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O D W A G A  X A D Z I E I  
SWI-ÇTO, z ktôrym od wiekôw 

chrzescijanska ludzkosc zwykla 
wig.zac nadzieje zwyciçstwa milo-

sci nad nienawisciq,, ducha nad prze-
mocfi, dobra nad zlem — przypada w 
tym roku w ehwili, gdy przed narodem 
polskim po ciçzkich doswiadczeniach 
znôw ukazalo siç swiatlo lepszej przy-
szlosci, bardzo jeszcze dalekie, lecz 
tym razem chyba nie zwodnicze. Mamy 
na mysli czynne zainteresowanie siç 
Ameryki Europe. 

Przyszlo ono tuz po okresïe potçzne-
go wstrzq.su, ktôrym dla Kraju byly 
wybory styczniowe. To, co dla nas na 
emigracji stanowilo wynik z gôry 
przew. dywany ze stuprocentowg, pew-
nosciq, dla spoleczenstwa polskiego zza 
tamtej strony zelaznej kurtyny od 
przeszlo pôltora roku bylo przed-
miotem ostatniej niemal nadziei. 

W gorzkim rôzczarowaniu, ktôre 
przezywal Kraj po Powstaniu War-
szawskim, gdy stalo siç rzeczq jasngj,, 
ze upadek okupanta niemieck:ego roz-
poczyna nie okres wyglqdanej wolnosci, 
lecz nowyeh cLerpien i nowej walki w 
zmienionycli formach -— trzeba bylo 
znalezc jakis punkt oparcia dla mysli 
i uczuc, jakqs drogç wyjscia z zasadzki, 
drogç, chroniqcq przed ostatecznq, roz-
pacza. Tq ostatniq nadzieje — brzmi 
to dla nas dzisiaj z patosem tragicznej 
sm'esznosci -— staly siç dla wielu jawna 
walka polityczna i wlasnie wybory. 

Poparcie, ktôrego spoleczehstwo nie 
szczçdzilo Polskiemu Stronnictwu Lu-
dowemu, nie stanowilo bynajmniej 
aprobaty programu tego stronnictwa, 
ani uznania dla osoby samego Mikolaj-
czyka, jako niedawnego premiera rzq-du 
n'epodleglego. W oczach patriotycznej 
wiçkszosci spoleczenstwa Polskie Stron-
nictwo Ludowe bylo jedynym ugrupo-
waniem, ktôrego plan polityczny wy-
rzekal siç zarôwno beznadziei walki 
zbrojnej z nowym okupantem, jak i 
slepej nleglosei wzglçdem nakazôw 
Moskwy. Widzialo w ni m spoleczen
stwo ostatniq szansç kompromisu po-
miçdzy naszymi dqzeniami niepodle-
glosciowymi, z ktôrych nie zamierzalo 
rezygnowac, a imperialistycznymi in-
teresami Rosji. Wierzylo, ze w obecnej 
epoce dziejowej Moskwa bçdzie wolala 
uszanowac wolç wiçkszosci narodu pol
skiego i oprzec swe wplywy na pa-
triotycznych, lecz umiarkowanych ma-

Jlt'tli/Étu'jf na 

M Twitlsich 

NIEDZIELA PALMOWA 

Mam w dloniach kwietne pcdmy 
a w sercach krzyk : — Hosanna ! 
(&wit przeépiewuje psalmy, 
zôrz blask Isni na dziewannach.) 

Palmy siç w spiewy kloniq, 
kwiat-psalm na wargach kwitnie — 
(.DzieYi przyszedl w dzwony dzwonié 
i w radosé siç blçkitnié.) 

Hosanna w wysokosciacli, 
Syn idzie Dawidoury — 
( Czas w niébo drogi prosci 
Bogiem i Bozym slowem.) 

WIELKI CZWARTEK 

Otom .zgromadzil wszystkich 
wieczornq tq godzinq — 
( Jak chleb wonieje zytni, 
jak krwiq\ siç krwawi witio /) 

Bierzcie i jedzcie spolem — 
wtiet pôjdç. — Jzizem got&w. 
(Czy smieré to tam za stolem 
urqga dniom zywotôw ?) 

Bierzcie i wszyscy pijcie — 
godzina ma siç zbliza — 
(Czyj siç po âcianach, czyj cien 
podnosi z ziemi ? — Krzyza ?) 

Ucznioivie moi mili 
nie rnoze byé inaczej... 
( Wieczor siç w noc swq, chyli, 
by rosé zv dni swych przeznaczei't.) 

* * * 
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saeh, niz budowac je na dyktaturze 
znikomej mniejszoâei, podstçpi© i ter-
rorze. 

Bylo to zludzenie, tragiczne zludze-
nie, ktôre musialo siç skonczyc w dniu 
19 stycznia 1947 roku. 

IJtrata zludzeiï jest zawsze ciçzkim 
ciosem. ISTic dziwnego, ze spoleczen
stwo polskie w Kraju przezywalo /wJ 
okresie wyborôw glçboki kryzys. Xie* 
kazdy jednak kryzys jest oznafeq 
zblizaj^cej siç smierci. Sq kryzysy, po 
ktôrych przychodzi wyzdrowienie. 

Mamy to przekonanie, ze wstrzqs wyi-
borczy stanie siç dla wartosciowej czç-
sci spoleczenstwa polskiego, gdy przyj-
dzie ono nieco do siebie, potçznq lekojq 

trzezwosci politycznej i poczqtkiem 
zjednoczenia wszystkich sil, ktôre do 
niepodleglosci dqzyly nie rôznymi — 
w tym nie byloby nieszczçscia — lecz 
rozbieznymi drogami. 

STo| ^vsàÉystko bowiem, co dzieje 
,feiç ti&tdtnAo w Polsce jest banalnym, 

-^al/ |/rostackim w swej oczywi-
•twierdzeniem poglqdu, ze 

byc zadnego kompromisu 
haszymi dqzeniami niepod

leglosci owymi a imperializmem rosyj-
Wkim\ W\ swiecie, rz^dzonym przez 
lElqsj^, ràie ma miejsca dla niepodleglosci 
,to?jelt pla wolnosci narodôw, tak jak 
nii> mafgp dla demokracji to jest dla 
\v70la0gci i jednostek. Moskwie mozna 

ulec, lub z niq. walczyc. Trzeciej drog 
nie ma. 

Dla nas, ktôrzys^my oddawna 
wybrali drogç walki z ïtosjg-, jest az 
nadto jasne, ze dopôki Zwiqzku 
Sowieckiego nie odepchnie siç z pow-
rotem z nad Ziaby w kierunku Dniepru, 
dopôty wszelka mysl o wolnosci 
Europy érodkowo-Wschodniej jest pu-
stym déwiçkiem. TJsadowienie siç na 
stale wladzy rosyjskiej na tym ob-
szarze byloby koneem naszych marzen 
na kilka przynajmniej pokoleh, jesli nie 
na cale wieki. Jest to prawda bru-
talna moze, aie jedyna. Zludzenîa pozo-
stawmy dzieciom, glupcom i dzikusom. 

Nie podzegamy nikogo w ten sposôb 

rysowal ZDZISZjA.W BORYSOWICZ 

, {TOCM** 

M* 

do wojny. Trzeba skonczyc z przesq,-
dem, ze w swiecie dzisiejszym wszy-
stkie konflikty muszq. siç kohczyc nieu-
chronnie na polach walki atomowej. 
Obecna niewqtpliwa slabosc Rosji, 
maskowana tupetem jej dyplomacji 
i dywersyjnq ruchliwosciq, pozwala na 
pokojowe spçtanie jej imperializmu, 
pod warunkiem, ze wola polozenia 
mu kresu bçdzie trwala i stanowcza, 
a mysl jasna i nie polowiczna. 
Dzisiaj nie jest jeszcze za 
pôzno. J u t r o — pozostac moze 
tylko nieunikniony kataklizm. W teraz-
niejszym bowiem ukladzie stosimkôw 
nie ma miejsca na rozwiqzania polo-
wiczne. Nie ma miejsca na konflikty 
lokalne. Pokôj swiatowy zagrozony 
jest w kazdej ehwili i w kazdym 
'miejscu. Mimo pozornej bowiem rôz-
nolitosci zagadnien i piçtrzqcej siç 
plqtaniny trudnosci — swiat wchodzi 
w okres jednosci politycznej. 

Dla nas Polakôw pierwszq. nadziejq. 
jest otrzezwîenie swiata i wyprowadze-
nie go z lunatycznego gmachu zlu-
dzen, pracowicie niegdys wzniesionego 
przez pp. Roosevelta i Churchilla przy 
poblazliwym usmiechu Stalina. Ostat-
nie wydarzenia zdajq siç wskazywac 
na to, ze procès trzezwienia w naj -
potçzniejszym mocarstwie swiata —• 
Stanach Zjednoczonych — jest juz 
bliski konca. I to jest owo éwiatlo, 
dalekie jeszcze lecz wyrazne, o ktôrym 
wspomnielismy na poczqtku. 

Jakiz z tego plynie wniosek dla nas 
na emigracji ? Zamyka siç on w jednym 
z d a n i u  :  t r w a c  ,  t r w a c  m i m o  
w s z y s t k i e  p r z e c i w n o s c i .  
To slowo, ktôre bylo dotychczas rzeczy-
wistosciq, tylko w Kraju, a na emigracji 
co najwyzej cierpiçtniczym haslem, 
rozgrzeszaj qcym bardzo wygodne |by-
towanie, moze zawitac do nas ktôregos 
dnia naprawdç. Gdzies w glçbiach 
kopaln, czy w halach fabrycznych 
staniemy z nim niebawem oko w [oko. 

Od wygrania tego sam na sam 
zalezy nasza wartosc dla sprawy 
polskiej. Aby je wygrac — trzeba mieé 
nadziejç zwyciçstwa. Trzeba miec 
rzeez najwiçkszq w nieszczçsciach : 
cierpkq,, lecz niezlomnq o d w a g ç 
n a d z i e i .  

ANDRZEJ POMIAN-
DOWMUNTT 

WIELKI PI4 TEK 

Pié trzeba mi ten kielich, 
niech wola Twa siç stanie, —-
(Kto wola : ,,Eli, Eli, 
0 Larrima Sabahtani" — ?) 

Mysl moja mysli Boga 
zawsze siç kornie nagnie, — 
{Po jakich krqzy drogach 
krzyk wszystkich wiekôw : 

,yPragnç4 4 — ?) 

Poruczam Ojczc swernu, 
co prawo Jego chcialo. — 
(Czy swiatu ginqcemu 
doéé, ze siç ,, Wykonalo" — ?) 

WIELKANOC 

tëwit pçka w pychç sloAca 
1 dzwoni w dzwo?i spizowy. — 
(Kto w wiekôw mrok postrqca 
ten kamien z drzwi grobowych ?) 

Dzien w blaskach siç krysztali, 
gra w struny zlotej zorzy. — 
(Kto kamien ten odwali 
i grobu drzwi otworzy ?) 

Nadzieja kwitnie w kwiatach, 
dzieiï w radosé siç poszerza. — 
(Bôg wyrzekl swe : ,,Efata /", 
Bôg rozwarl grôb na sciezaj !) 

Gra triumf na swiat wszystek, 
tq, harfq brzmi eolskq. — 
{Czy Tyê to powstal, Chryste ? 
Czy Ty powstalas — Polsko ?) 

Tak dzieiï wiosnami krzyczy / 
Tak Wolnoéé pachnie w pieéni ! 
( Juz chyba Bôg\}zy zliczyl 
i tvyrzekl slowo: „Wekrzesnij" /—?) 

ADOLF FIERLA 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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POWNTAICÏ! POWNTA^CÏ ! 
Krakôw mego dziecinstwa jest czer-

wony i zloty. Pochody, jubileusze, po-
grzeby, rocznice, sluby magnackie, 
procesje, wszystko to wygladalo, jak 
obraz namalowany przez Matejkç, 
wiçc pelen purpury, a oprawny w su te 
ramy ze zlota. Wielu innych barw 
dostarczaly Krakowowi wsie pod-
miejskie, przede wszystkim Brono-
wice, ktôre mialy parafiç u samej 
Pauny Marii. Tam ciqgnçly wesela 
krakowskie od strony Bramy Florian-
skiej, hukajqc, palqe z batôw, roz-
spiewane, strojne we wszystkie moz-
liwekolory, we wstqzki, w pawie piôra. 

Lecz w Erakowie mego dziecinstwa 
jest jeszcze pewien odcieh, dyskretny, 
cichy, szary, tak jakby Grottger Iqczyl 
siç z Matejkq. Idç przez Planty, wiçc 
przez ten drugi, po Rynku, salon 
Krakowa, a matka albo babka nachy-
lajq siç do mnie, môwiqc : —- ,,Widzisz, 
ten pan bez riogi to powstaniec ! A 
ten drugi, ktôry idzie z nim razem, to 
malarz, Benedyktowicz ! Stracil w 

. powstaniu obie rçce po lokiec ! Przy-
wiqzujq mu do kikuta pçdzel... O, a 
teraz wita siç z ni mi rektor Tarnow-
ski ! On takze byl w powstaniu a jego 
brat zginql..." 

Pamiçtam to, doskonale pamiçtam. I 
pamiçtam, ze ci powstancy mieli swôj 
dom przy ul. Biskupiej, tuz kolo kla-
sztoru Wizytek. I pamiçtam, ze pôz-
niej, z biegiem lat, przewaznie wszyscy 
chodzili w jednakowych kapotach czy 
czamarach-mundurach barwy ciemno-
niebieskiej. I pamiçtam, ze w Wielkq 
Sobotç ci powstancy szli na resurekcjç 
do katedry. Staly tam tlumy ogromne 
pod Wawelem czekajqc, az odezwie 
siç „Zygmunt". Krakowiacy nigdy nie 
majq dose tego dzwonu i sluchajq go 
zawsze jak gdyby po raz pierwszy w 
zyciu. 

Wiçc stojç, dziecko jeszcze, pod 
•Wawelem od strony Plant. I wsrôd 
ogromnego tlumu odzywa siç nagle 
eichym szeptem slowo : — ,,Powstancy! 
Powstancy!" Tlum faluje, powtarza-
jqc to slowo. Wszyscy zdejmujq ka-

• pelusze z glowy. Gdzieniegdzie slychac, 
jak matka strofuje dzieci, môwiqc : — 
,,Zdymcie czopki ! Nie widzicie, ze 
idom? !" 

Rzeczywiscie, idq, idq czwôrkami, 
trzymajqc siç prosto, jak siç tylko da, 
najbardziej prosto. Szept : — ,,Pow
stancy ! Powstancy !" rosnie, faluje 
poérôd tlumu, ktôry rozstqpiwszy siç, 
robi szpaler. O, padl jakis kwiat ! I 
drugi ! I dziesiqty ! I setny ! Aie oni 
idq jak wojsko. Nie schyli siç zaden z 
nich po kwiat. Wiçc ktos, pani jakas, 

, przybiega i szybko, starajqc siç nie 
zepsuc rytmu krokôw tego oddzialu, 
przypina do ciemnoblçkitnej czamary 
kwiat. TJsmiechnql siç ten staruszek. 
Z asalut o wal. 

Zwolnili trochç, pnqc siç pod strôrciq 
gôrç. Juz niemal dosiçgajq bramy a 
jeszcze icli widac, jak idq przez szpa
ler. I stamtqd, z wysoka, dolatuje zno-
wu slowo : — ,,Powstancy ! Powstan
cy !" I tâm takze wszyscy zdejmujq 
kapelusze z glowy. O, teraz jakaé mat
ka, stojqca kolo mnie môwi do dziecka : 

sq waznièjsi niz wszystko inné, waz-
niejsi nawet niz sam „Zygmunt". 
Sluch ustçpuje miejsca wzrokowi. Oni 
sq pierwsi. Pierwsi dla calego miasta. 

Wiadomo, szynki i kielbasy poslal im 
na Biskupiq Satalecki, Bialik, Kurkie-
wiez, a wino, ktôzby inny, jesli nie 
Hawelka, no i Grosse. Miôd Wôjci-

tem skrçcaj q na lewo, kolo Plant, by 
wj echaé w Krowoderskq a stamtqd 
tylko parç krokôw i juz Biskupia. 
Jadq a z nimi razem biegnie szept 
,,Powstancy ! Powstancy !" 

Mniej ich z roku na rok. Gdy bylem 
dzieckiem, sporo ich. przewijalo siç 
przez Krakôw. Potem liezba zmalala 

rysowal ZDZISZ.AW BORYSOW1CZ 

,,Wdzij czopke ! Zimno ! Juz 
weszli !" 

Stoimy przed Wawelem, juz w 
kapeluszach. Trzeba je bedzie zdjqc za 
chwilç, gdy zadzwoni „Zygmunt". 
Wkrôtce zadzwoni. To sprawa naj-
wyzej pôl godziny. Aie nas wszystkich 
ogàrnia jakas niecierpliwosc. Dlaczego 
jeszcze nie dzwoni ? Wszyscy patrzq 
na zegarki. Nad nami jest wieza. .Ktos 
dostrzegl, ze serce zakolysalo siç lekko. 
Pst ! Pst ! Cicho ! 

Juz dzwoni ! Juz siç przelewa przez 
miasto ! Juz je zatapia w zlocie ! 
Raaaaz — dwaaa! Raaaz—-dwaaa ! Juz 
matka zadna nie przypomina dziecku, 
ze trzeba zdjqc czapkç z glowy-. To 
siç rozumie samo przez siç. „Zygmxmt" 
dzwoni ! 

X w tym dzwonieniu rozglosnym i 
gorqcym, rozmodlonym i groznym, 
cichym a grzmiqcym, oni pierwsi wy-
chodzq z katedry. Juz widac ich. 
Kroczq powoli w rytm uderzeh dzwo
nu. Rozstçpvijq siç ludzie, i na chwilç, 
na chwilç krôeiutkq,, oni, ci powstancy, 

kiewiez. Ciasta Michalik, Maurizio, 
Piasecki. Freegowa posiala kwiaty. 
Poswiçcil to wszystko ksiqdz biskup-
sufragan Bandurski. 

Nie pôjdq na piechotç do domu. Taki 
kawal drogi z Wawelu na Biskupiq ! 
Ktos zaprosil kilku do dorozki a zatrzy-
mala siç druga i ,,fiakier" samorzutnie 
proponuje : — ,,Niech panowie sia-
dajq ! Ja wlasnie w tamtq- stronç, na 
Krowodrzç, do domu, wiçc... Bardzo 
proszç, niech panowie zrobiq mi tç 
grzecznosc !" I juz tego dorozkarza 
nasladuje drugi, trzeci, czwarty. No, 
a niechby kto osmielil siç placic im za 
ten kurs ! 

,,Krakowski jestem fiakier, 
Z krakowskq, faniazyjq, ! 
Czapeczkç mam na bakier 
I dlugq, ferezyjq /" 

— spiewal o nich kuplet w ,,Krôlowej 
Przédmiescia" Krumlowskiego. Wiçc 
juz ci powstancy jadq. Przez Grodzkq, 
przez Rynek, przez Slawkowskq, po-

moze do dwudziestu, ktôrzy przezyl 
chyba najpiçkniejszy moment : pew 
nego slonecznego dnia, bylo to 31-go 
pazdziernika 1918 r., nie zapomnç tego 
dnia do smierci ! — Krakôw nagle, 
bïyskawicznie szybko, zrzucil na bruk, 
w blocie podeptal wszystkie orly 
austriackie, strqcil z murôw szyldy 
czarno-zôlte a oficerom austriackim 
czapki z glôw. 

X rôwnie szybko, w jednej sekundzie, 
Krakôw stal siç bialo-czerwony. Cho-
rqgwie tryskaly z dachôw, z okien, z 
wiez, eksplodujqc jak race. O, na 
,,Baranach" juz jest ! O, teraz za-
palila siç na Palacu Spiskim ! I na 
Krzysztoforach ! O, widzicie ! Na 
Szarej Kamienicy ! Pod Jagniçciem ! 
TJ Fisherôw ! Na Suklennicach ! Caly 
Rynek ! Cala Grodzka, Bracka, Wislna, 
sw. Anny, Szewska, Szczepanska, 
Slawkowska, sw. Jana, Florianska, 
Mikolajska--. Aie... Aie dlaczego jeszcze 
jej nie ma na Ratuszu ? Tam powinna 
byc najpierw ! Przecie Austriacy juz 
zwiali z Ratusza ! Dwunasta docho-

I / W J  R T W  \ 0 M M  I I S  T A  J V M J E M  

Dalbym ci, dal, gdybym tak midi, 
z mgla/wicy tej -—- fujawicy — 
nie tylko strzçpek poblaklych cfvwal, 
lecz wolç hardszq,, twardszq, od skal, 
i ostre szpony orlicy. 

I roz'wie'w dal, abys siç chivial 
skrzydlami ponad polami 
•i byé radosnosc orlowq, znal 
i runqt w przyziem pelznqcych cial, . „ 
gdy slonce bçdzie nad nami. 

ANTON! BOGUSIjA WSKI 

dzi ! A o dwunastej bçdzie zaciqgniç-
cie warty na odwachu ! Polskiej 
warty ! Tam juz wszystko gotowe, pod 
odwachem ! A chorqgwi nie ma ! Dla
czego ? ! Dlaczego ? ! Côz, do diabla ! 
Na co czekajq, ? 

Na powstahcôw. Po prOstu na pow-
stancôw. Chocby nawet zaciqgniçcie 
warty mialo siç opôznic o kilka minut, 
trzeba czekac. Oni muszq byc przy 
tym ! Przecie to jasne jak slonce, jasne 
jak dzien, jak pierwszy dzien niepodle
glosci. Muszq. byc przy tym ! Jakzeby 
mozna bez nich ? Zresztq oni jadq juz, 
sq. kolo sw Marka, czy nawet blizej 
Rynku, bo pod Hotelem Saskim... O, 
teraz widac ich, u wylotu Slawkow-
skiej ! 

Tak, widac ich. Zniecierpliwienie na
gle opada i tlum zastygl. Pojawia siç 
na wargach slowo : — ,,Powstancy !" 
Nie spôzniq. siç. Bçdg. na czas. Juz wy-
siadajq z dorozek. O, tam, kolo kamie-
nia Kosciuszki. Tak, tak ! Idq, idq ! 
Malo ich, aie idq. Starzy juz, bardzo 
starzy, aie idq, prçdko, w rytmie, w 
ciszy takiej, ze slychac tylko ich kroki. 
Jednego z nich trzeba prowadzic. 
Staruszek siwiutenki. Trzyma siç, ach, 
jak siç trzyma ! Jak chce siç trzymac ! 
On musi byc w tej ehwili prosty, prosty 
jak swieca ! 

Stançli na miejscu dla nich wyzna-
czonym. I dopiero, dopiero wtedy, wy-
bila dwunasta na Pannie Marii, czeka-
jqc jakby ich przybycia. Jakze cicho 
jest ! I jak dobrze ! Jak szczçsliwie ! 
Lepiej byc nie moze ! I slonce swieci ! 
I teraz padajq. slowa komendy. I od-
wach na ratuszu, przed chwilç jeszcze 
austriacki, juz jest polski. I nad 
zelaznq, balustrade zakwitnq,! sztandar 
bialo-czerwony. 

Na to, na ten moment wyczekiwal 
hejnal. Wystrzelil w niebo, rozzlocil 
siç melodiq, w wieheu golçbi, ktôre 
przylecialy teraz z pod Panny Marii i 
koluje nad Ratuszem. Slychac tylko 
hejnal i trzepot skrzydel. Aie wszystko 
milknie nagle, bo oto zdaleka, z p.>-l 
Wawelu, plynie „Zygmunt", roztewa 
siç po rynku, uderza o sciany domôw 
starych, o Sukiennice, o Pannç Mariç, 
o sw. Wojciecha. Znaje wszyscy w 
tlumie ten glos, aie dzisiaj jest on 
inny, tysiqc razy piçkniejszy, nie-
wypowiedzianie szczçsliwy, dobry, i — 
po raz pierwszy chyba — rozesmia-
ny-

A oni, ci powstancy, trzymaje siç 
prosto. Jak zolnierze. Czekali — ach, ilez 
to lat ? Czterdziesci piçc ! Okropny 
kawal czasu. I doczekali siç. Drzg, im 
wargi, po policzkach plynq. Izy, kapig. 
srebrne, nieutulone, aie pogodne, 
radosne. 

ÎLzy szczçsliwe. Lzy Resurekcji. 

Z YGM UNT NO WAKO PFSKI 

W 
éwiçta Wielkiej nocy to swiçta 

mlodosci, radosci, wiosny, zwyciçstwa 
i naglych bolesci zolqdkowych. Roz-
dzwonione dzwonami, tryskajq.ee ziele-
niq, i smiechem trafiajq prosciutko do 
serca, bo idq przez zolqdek. Kantor-
bery Tymowski tako wyspiewywal 
przed stu * laty w swej „Odzie do 
brzucha" : ,,Kiedy poecie zolqdek siç 
sciesni, stygnie w nim zapal, przerywa 
swe piesni i z uniesieniem za kawal 
pieczeni dramç zamieni". Oto poezja 
bez poetyckiej przesady, oto prawda 
absolutna. (Podobno w Norwegii po-
kazujq. restauracjç, w ktôre j Hamsun 
tworzyl swôj ,,Glôd".) 

Zmieniajq, siç czasy (z podlych na 
podlejsze), zmieniajq, siç ludzie (z 
kapitalistôw na komunistôw), wojny 
wybuchajq, i gasnq, aie tradycja — ten 
most linowy pomiçdzy pokoleniami — 
zyje wiecznie mloda i zalotna jak 
milosc, jak wiosna, jak bialy walczyk. 
Z tego kraju, gdzie jedzenie odarto z 
poezji, gdzie nie celebruje siç jedzenia, 
gdzie to boskie misterium zdegradowa-
no do zwyklej czynnosci fizjologicznej, 
w dniu swiqtecznym mysl wzruszona 
trzepoce do staropolskiego stolu ugi-
najqcego siç pod najserdeczniejszym 
balastem, pod balastem bialej polskiej 
kielbasy i apetycznie na rôzowo spoco-
nej szynki. 

Grabowski w swych ,,Gawçdach o 
Wielkiej Brytanii" trafnie zauwaza, ze 
Anglicy, choc fizycznie duszq, siç w 
czterech écianach wielkiego miasta, 
moralnie czujq siç nadal mieszkancami 
wsi, tam sq. ich serca, tam lezy ich praw-
dziwa ojczyzna. Stqd w najciasniej-
szym zaulku, w najciemniejszym za-
kqtku wielkomiejskiej nçdzy, chocby 
miçdzy smietnikiem a murkiem upra-
wiajq. sobie pçk rachitycznego zielska, 
parodiç ogrôdka. Jest to ich hold 
dla opuszczonego country. 

Podobnie i my, chociaz fale losu 
(celowo piszç ,,fale", a nie balwany, bo 
ludzie zrobili siç ostatnio tacy wrazli-
wi), choeiaz nas fale losu zagnaly do 
blaszanych antalkôw goryezy i innych 
drewnianych bud na buddyjskq kon-
templacjç, choé glodno, chlodno i do 
domu daleko, postanawiamy sobie w 
tym dniu uroczystym zlozyé hold trady-
cji i — zjeéé calotygodniowq racjç za 

i'ednym zamachem. Alleluja, dla was 
;ochane przodki, staropolskie obzar-

tuchy, na waszq czeéc Radziwilly-

S O t. 
Panie Kochanku, Zagloby, Sapiehy, 
pijaczyny boze, miodopijcy koronni ! 

Aie dyngusu pôniechamy, dyngus 
trwal calq zimç, lalo siç z dachu, lalo 
siç przez komin do pieca, lalo siç, jak 
na tonqcym ,,Titanicu". XJczta nie 
bçdzie huczna, zastawa nie srebrna, 
lecz aluminiowa, jajka nie malowane, 
lecz nieenie sproszkowane, a baby 
zlociste w keksy pozmieniane (moze 
i nawet w te obrzydliwe z cebulq i 
kminkiem, bo i tymi ta ziemia slynie), 
ino te same blyszczqce oezy, ino te 
same niemodne wqsy i ta sama ser-
decznosc przy jedzeniu. Dawne to 
byly czasy, bodaj przedpotopowe, kie-
dy dziady wioskowe, wlôczykije od-
pustowe wyspiewy waly przez nos pod 
rozwielkanocnione niebo : 

,,Na pélmisku éwinski ryj, 
jajco w zçbach, jeno zryj — 
w rçku dyndala kielbàsa, 
czlek popztscic musi posa, 

o jerum, jerum, léluja. 
Baby cale lukrowane, 
rodzynkami nabijane, 
w êrocku migdal najslodziejszy, 
JPanie Jezu Najmilejszy. — 

a o jerum, jerum, leluja". 

Zamiast tej naszej kielbasy, wcinanej 
dawniej przez byle dziada, a ksztaltnej 
a toezonej jako to ramiç dziewczçce, 
otwôrzmy, bracia-beczkosiady, obozo-
wi puszkarze i puszkiny, nowq puszkç 
z sosiskami ! Wyjmij tam ktôry kor-
delasem trochç tej szarej masy, na-
jedzmy siç tego szarego mydla, niech 
nam po kieliszku piwa banki mydlane 
poplynq z rozesmianej (od nadmiaru 
zalosei) gçby ! Alleluja ! 

Jan Kochanowski, najaktualniejszy 
poeta polski, bo tak chçtnie spiewal o 
1 i p i e, môwi : ,,Serce rosnie, patrzqc 
na te czasy". I on w swym Czarnolesiu, 
wszystko z gôry przewidzial i o wszyst
kim wiedzial juz przed wielu laty, m.i. 
przeczuwai brak wôdecznosci na tej 
wyspie, kiedy w swej proroezej strofie 
tak siç wyrazil o Drugim Korpusie : 

,,temu wina nie trzeba przylewac, 
ani grac na lutni, ani êpiewaé : 
bçdzie wesôl, byé chcial, i o wodzie, 
bo siç czuje prawie na swobodzie". 

Swoboda, côz za wielkanocne slowo ! 
(Niedawno doniosly gazety, ze jest i 
w Kraju. Swoboda w Kraju? A jakze : 
tak siç nazywa czechoslowacki minister 
wojny bawiqcy w stolicy.) ,,Serce ro-
énie, patrzqc na te czasy", na czasy 
«prawie swobody", zaprawdç, gdyby 
nie ta szczypta humoru, nieraz wisiel-

E O O « 
czego, humoru, o ktôrym môwiq, ze 
jest ,,kolem ratunkowym na falach 
zycia", ze jest ,,podswiadomym bim-
tem czlowieka przeciw smierci", naj-
piçkniejsza Wielkanoc w Beczkowicach 
Dolnych czy w Barakowie Gôrnym 
bylaby tylko nocq. 

Aie humor to wierny aliant, on nas 
nigdy nie opusci ! Beczki to ,,przy-
krosc-.w ta pora" — jak môwiq Wil-
niuki. (,,Ze zamkniçty w beczce nie-
wygodnie siedzial — zalowali zolnierza, 
on im odpowiedzial : ,,miej ty sobie 
palace, ja môj dom kaleki, prawda, ze 
bez wygody, lecz i bez — Bezpieki".) 
W jednym z obozôw, gdzie brac od-
dawna nie cierpi na przejedzenie, ktos 
wywiesil kartkç : ,,Zginql kot treso-
wany. Wabi siç ,,Pekapercio". O 
zwrot proszq wszyscy mieszkancy z 
pod ,,ôsemki". Kot sluzyl do przy-
noszenia prowiantu w pysku dla calego 
baraku." W jednej z gazetek obozo-
wych jakis poezeiwiee dal znôw takie 
ogloszenie : ,,Kto z chçtnych kolegôw, 
wyjezdzajqcych do Kraj u w stronç 
Radomia zechcialby za dobrq zaplatq 
zabrac dla mojej tesciowej piecyk 
kaflowy z rurq ? ' ' 

I A «f K 
Sq i inné powody do wesolosci. W 

obozach ,,dla rodzin" wybiera siç sa-
morzqd, sq wybory piçcioprzymiot-
nikowe, a jakze, agitacje, intryzki, 
kiilisy, walki klas i barakôw, aie kiedy 
zbierze siç ,,rada miejska" do kupy, 
rajey poruszajq wszystkie bolqczki, od 
bomby atomowej poprzez rzekomq 
sodç w jedzeniu az do wydawania 
bezplatnego przyodziewku. Pewien pa-
triotyczny rajea juz si? wslawil jako 
parlamentarzysta. Zlozyl on interpe-
lacjç w sprawie granic na Bugu pod 
adresem obeenego na sali... sergeanta 
brytyjskiego, inny zas zapytal : ,,jakim 
prawem na marynarce otrzymanej w 
podarku z Ameryki widnieje etykietka : 
,, TJbr aniop ol - P abianice ' ' ?" Podarowa-
wanemu koniowi nie zaglqda siç w 
zçhy (dlatego tez dla zachowania sobie 
prawa swobodnej krytyki nigdy nie 
jadam bezplatnych befsztykôw w jed-
nej z polskich jadlodajni w Londynie), 
aie wydaje siç, ze wszyscy koehani 
filantropi po tam tej stronie Oceanu 
umôwili siç, aby przysylac do Europy 
fraki, tuzurki i dlugie, czarne, z tylu 
rozciçte surduty z epoki Abrahama 
Lincolna. Surduty te posiadajq m.i. tç 
zaletç, ze w okresie mrozôw mozna 
sobie nimi obwijac nogi na noc. 

Zart na stronç, samorzqd w obozach 
to bardzo mqdry pomysl, jesli tylko 
rajey korzystajqe z nietykalnosci po-
selskiej nie uchwalq w przystçpie gory
ezy przylqczenia Wielkiej Brytanii do 
swego obozu ; nie tylko odciqzq wladze 
wojskowe, ktôre z 500 cywilami majq 
wiçkszy klopot niz z calym plutonem 
reg ularnego wojska, aie moze na przy-
szly rok wymyslq jakies porzqdniejsze 
i wilgotniej sze swiçta. Nie ma co 
ukrywac : od czasu, gdy nikczemni 
cywile wykryli bombç atomowq, woj
sko im nie dowierza. Nigdy nie wia
domo, co w takich niedolçgach z kate-
goriq D drzemie, moze jakis uran czy 
inna wojna bakteriologiczna ? Obecnie 
samorzqd te sprawy wyjasni. 

Nie wszyscy mogq graé w beczkach 
w ping-ponga, brak jest pileczek. Aie 
sq zajçcia bardziej emocjonujqce. Na 
przyklad : „sqdy obywatelskie" czy 
„honorowe". Prawnik z dyplomem za
wsze siç znajdzie (,,jest tyle sil w 
narodzie"). A gdzie jest juz raz wy-
brany sqd z zatwierdzonym regulami-
nem, tam i o sprawç nie trudno. 
Aczkolwiek Sarmaci odznaczajq siç 

A! 
wrodzonq niechçciq do wszelakiego 
pieniaetwa, sqdy nie prôzujq, gdyz 
obozy sq koedukacyjne (cherchez la 
femme), a ciasnosc s beczek wplywa na 
usubtelnienie konstytucji nerwowej 
,,kazdego jednego". 

Niektôrzy z naszych juz siç calkiem 
dobrze urzqdzili. W pewnym obozie 
pewien pan juz siç z Angielkq ozenil. 
To nie byloby jeszcze takie dziwne. 
Aie ojciec tej malej ma przedsiçbior-
stwo pogrzebowe i jnasz rodak ku 
uciesze calego obozu i przy owacjach 
malych dzieci co dzien przejezdza kolo 
beczek zmotoryzowanym karawanem 
do ,,pracy". Anglicy w okolicy stawia-
jq go wszystkim za wzôr, taki jest 
chçtny i gorliwy. Raz to nawet za-
jéchal po takiego jednego, ktôry 
jeszcze zyl i byl zdrôw jak byk. Aie 
to wszystko przez ten trudny jçzyk 
angielski. Po prostu siç przeslyszal. 

Trudny jçzyk nie tylko w obozach 
komplikuje zycie. Opowiadajq, ze pew-
na misj a katolicka zaopiekowala siç trze-
ma zydowskimi pacholqtkami, sierota-
mi ocalalymi z ,,kacetu". Pewnego dnia 
starsza zakonnica (superior sister) zdene-
rwowana wezwala malcôw do siebie : 

— To, ze wieszacie czapki na po-
sqgach swiçtych — przebaczam. To, ze 
myjecie rçce w swiçconej wodzie —• 
tez wam przebaczam, aie jak mnie 
jeszcze raz zamiast ,,sister superior" 
nazwiecie ,,siostrq Szapiro" — z kla-
sztoru was wypçdzç ! 

W zyciu codziennym wystarcza jed-
nak narazie stosowana angielszczyzna 
tego zolnierza, ktôrzy umawial siç z 
Angielkq do Glasgowa. Najpierw stuk-
nql siebie palcem w pi ers i rzekl : ,,aj 
gol", potem stuknql jq i rzekl : „ju 
gol", potem podszedl do autobusu, 
stuknql w autobus i rzekl : ,,bas gôl", 
a na zakonezenie powiedzial : ,,glas-
gol". No i jakos siç dogadali. Aie z 
kobietq zawsze latwiej siç dogadac. 
Przynaj mniej przed élubem, potem 
juz gorzej, bo z dogadania robi siç 
dogadywanie. 

Ten temat zajqlby nam kilka no-
wych felietonôw, a tu juz, moécipano-
wie, nowq butelkç piwa niosq do stolu, 
pozyczmy sobie tedy tradycyjnym 
zwyczajem ,,sto lat w polskim wojsku" 
i westchnijmy cicho : ,,Serce... rosnie, 
patrzqc na te czasy". 

TADEUSZ NOWAKOWSKI 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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OD MONTE CASSINO DO PIEDIMONTE 
STRZELEC WYBOROWY 

I rzeczywiscie od samego switu po-
czyna siç nawala. Byl© jak nocq skle-
cone bunkry ratuje to, ze sq one nad 
naszym skrajem szkarpy. Granat moz-
dzierzowy padajqcy za bunkrem leci 
pôltora piçtra w dôl i nie przynosi 
sz'kody. Aie z powodu ognia szpanda-
lôw nie mozna wytknqc glowy. W pie-
chocie jest juz piçciu rannych. 

Kolo godz. 09.00. Niemcy spostrzegli 
odwody (ulanôw) i przeniesli ogien 
mozdzierzowy w dôl, aie bunkry trzy-
majq pod grozq strzelcôw wyborowych. 
Ludzie w bunkrach drçtwiejq, nie 
smiejqc wytknqc glowy. 

Por. Tymieniecki postanawia coé 
radzic na te zjadliwe osy**). Kaze sobie 
podac z piechoty karabin z lunetq i 
wraz z jej dowôdcq na miejscu, por. 
Bachmanem i jeszcze jednym obser-
watorem wczolguje siç do dobrze - za-
maskowanego stanowiska w ruinach. 

Ppor. Baehman i strzelec-obserwator 
przez szczelinç w ruinach obserwujq 
teren. Tymieniecki w tym nie bierze 
udzialu — nie ma prawa mçczyc 
wzroku. 

Chodzq oka lunet po krajobrazie 
polupanych scian, po szarych szutrowi-
skach, po fragmentaçh murkôw pôl-
zrujnowanych, kryjqcych tarasy, po 
balkonach smçtnie zwisajqcych w 
festonach pogiçtych metalowych wiq-
zadel, po winklach naroznych okien o 
odbitych pociskami framugach, po 
pieczarach wybityeh pociskami w 
murach, ziejqcych czerniq, po galeryj-
kach, na ktôrych ongis suszyla siç 
bielizna, a teraz smierc siada, po wy-
lômie baszty, w ktôrej siedzi samo-
trzec Durlik ze szkieletami, po za-
lomkach ginqey ch w naglych zakrç -
tach uliczek. 

— Jest ! — wola po uplywie pôl 
godziny strzelec. 

— Gdzie? — pyta Tymieniecki, bio-
rqc lornetç. 

— Tam, widzi pan porucznik tç 
szczelinç w murze odleglq o 100 mtr ? 

*) Fragmenty z III tomu ,,Bitwy o Monte 
Cassino", ktôry ukaze siç wkrôtce. Fragmenty 
odnoszq siç do 23 i 25 maja 1944, w ktôrym, 
ostatecznie opanowalismy Piedimonte. 

**) Powtarzam z relacji ppor. Tymienieckiego. 

Porucznik widzi dokladnie szczelinç ; 
jest ciemna i nie w niej siç nie rusza. 

— Przecie tam nie nie ma ! 
— Panie poruczniku, a teraz niech 

pan spojrzy. 
Istotnie — szezelina blyska swiatlem. 
Karabin — cichutko — oparl siç 

wylotem lufy na gzymsie — nie wy-
staje ani o piçdz. Muszka narychtowala 
siç dwa cal© nad podstawq szezeliny. 

Ocz©kiwanie. 
W pewnej ehwili szezelina znôw 

ciemna. 
Spust° ! 
Szezelina — zajasniala. 
(Po zajçciu Piedimonte znalezlismy 

tam trupa z przestrzelonq czaszkq.) 
Teraz jeden obserwator obserwuje 

tylko szczelinç, a drugi obserwuje 
teren. 

Po dwudziestu minutach wola : 
— Jest ! 
Tym razem Tymieniecki bez lornetki 

widzi : rôzowy domek odlegly o 100 
metrôw : plachta na balkonie ; okno 
narozne, a w nim — czçsc twarzy z 
kolnierzem. 

Poszedl strzal — Niemiec siç wiçcej 
nie pokazal (po zajçciu miasta nie 
mozna bylo zweryfikowac. strzalu, bo 
rôzowy domek, balkon, plachta, okno 
narozne — wszystko to bylo rumowi-
skiem). 

Z tamtej strony tez chodzq po nas 
oezy lunet ; prawie bezposrednio po 
strzale uderza trzask o kamienny 
brzeg szezeliny, z ktôrej strzelal 
Tymieniecki ; pylek i swqd, jakby kto 
skrzesal krzesiwo. 

Trzeba wyczplgiwac siç z wykrytego 
stanowiska do prawoskrzydlowych 
bunkrôw. 

Zalogi tych bunkrôw skarzq siç, ze 
sq pod stalym obstrzalem broni ma-
szynowej z dalekiej odleglosci. 

Ppor. Tymieniecki lokuje siç w dole, 
w ktôrym juz jest tylko miejsce dla 
obserwatora. Por. Baehman obserwuje 
z domu. 

Teraz lorneta blqdzi po dalek-im 
dystansie. Sq to rudawe zbocza za 
Piedimonte, odlegle o jakie 1.000 
metrôw, w krqzku lunety przesuwajq 
siç maie sektory widzenia : usypiska, 

kilkanascie oliwek, cos jak zamglona 
sciezka... 

Luneta uczepila siç tej sciezki, pni© 
siç niq w gôrç i znôw zjezdza w dôl 
i znôw z powrotem. 

Jest ! Najwyrazniej — bunkier 
sklecony z bali. 

Tymieniecki nastawia celownik 1.000 
metrôw. Strzela swietlnym pociskiem 
w ambrazurç bunkra. 

— Za krôtki !...wola obserwator. 
— Gdzie upadl ? 
— Pod samym oknem. 
Poprawka. 
— Siedzi !... 
-r— Czlowi©k ! 
Tymieniecki chwyta za lornetkç : 
Szwab wysunql siç, zamachal drwiq-

co chustkq, tak jak siç macha na 
strzelniey sygnalizujqc pudlo i znikl. 

— Lesiak —- widziales ? 

— Widzialem — krzyczy pchor. 
Lesiak z pobliskiego czolga. 

— Granat — tysiqc yardôw — 
schron — ognia !... 

Ruch w wiezy ezolga — strzal. 
— Za krôtki ! Wiçcej, dwie po-

dzialki. 
— Za dlugi ! Mniej pôl (podzialki). 
— W celu ! 
—- Po dwa ! 
Idq dwa strzaly. Rozszedl siç dym 

-— kupa rumowiska. 
Odplacili za kpiny. 
Na strzelajqcy czolg zlatujq siç 

mozdzierze. I jak za atakujqcymi wil-
kami pojawia siç krwiozercza Baghera 
(pantera), tak niezwlocznie napytuje 
siç jedno niemieckie dzialo ciçzkiego 
kalibru. 

Po stronie polskiej — wszystko zaraz 
znika po dziurach. 

OSTATNI JENCY 
Celowniczego ,,Morusa" Kossowicza 

korci sprawdzic, czy nie na prôzno 
wypuscil ostatnie piçc pociskôw pepanc, 
jakie wystrzelono w tej walce o Piedi
monte. Dobrawszy towarzysza, po
szedl do zwalisk na skarpie. Pelno 
bylo po drodze min, aie juz siç wszyscy 
kropnçli za Wasiakiem, jak to rozbra-
jac„ Rozbroili kilkadziesiqt sztuk tego, 
doszli do zwalisk. Zobaczyli deski przy-
walone usypiskiem — cos jak drzwi. 
Poczçli odwalac kamienie, aie ponie-
chali, bo takie wejscia nieraz byly 
minowane. Poszli dalej, znalezli trupa 
niemieckiego w mundurze spadochro-
niarza, z maskq na twarzy, z grana-
tami za pasem, otoezonego szesciu 
rurami faustpatronôw. 

Tymczasem z dolu — poczql siç 
ciqg ,,turystôw". Przyjechali filmowcy 
angielscy (polscy zapewne byli zajçci 
uwiecznianiem jakiejs dekoracji, prze-
môwienia, czy nabozeristwa). 

Korespondenci czepili siç Lesiaka, 
ze muszq zrobic ,,wziçcie jencôw". 
Brudny, spocony Lesiak, ktôremvi ko-
smyk wlosôw spada na czolo, stoi w 
swoim zaoliwionym kombinezonie i 
patrzy z zaklopotaniem na gestykula-
cjç cameraman' ôw. 

Aie ci nie dajq za wygranq. Akurat 

doszli do tego miejsca, gdzie sterezq 
deski. 

Ktos im tlumaczy, ze to byl schron. 
éwietnie ; niech Lesiak stanie z 

tomiganem nad tymi kamien iami i na-
stawi broh w dôl tak, jakby wzywal 
kogos do wyjscia. 

Koledzy pokpiwujq, aie ppor. Ty
mieniecki wola, ze przecie to jest pro-
paganda naszej sprawy. 

Lesiak niechçtnie staje na kamie-
niach ; msci siç na jakiejs szmacie, 
ktôra pçta mu siç pod nogami — chce 
jq nogq odrzucic. Aie Anglik wpada 
w zachwyt : niech siç po niq schyli —— 
bçdzie to wyglqdalo jak biala plachta, 
,,ktôrq wywiesza zaloga bunkra". 
Zly jak choiera Lesiak pochyla siç do 
tej nieszczçsnej szmaty, pancerniaki 
nabijajq siç na calego, kiedy nagle 
slychac stlumiony glos z podziemi. 

Sceneria siç zmienia. Lesiak krzyczy 
H aride hoch ! i wycelowuje tomi 
gan. 

Tymieniecki przyskakuje do bunkra 
i zaczyna odwalac glazy. Za nim inni. 
Robi siç scisk. Oszolomiony, aie nie 
tracqcy przytomnosci filmowiec drze 
siç jak obdzierany ze skôry, by mu nie 
przeslaniali widoku i juz krçci — na-
przôd. 

W jamie ukazuje siç — lisia twarz. 
Jej wlasciciel wtloezyl na niq usmiech, 
jaki majq psie pyski, kiedy pies zawinil 
i czolga siçnaczterechlapach, alemerda 
ogonem markujqc uciechç. W oczach 
usmiechniçtego Niemca — oblçdna 
trwoga. 

Wyciqgnçli tego pierwszego -— to 
Paul Minich — dowôdca bunkra. 

Za nim jeszcze dwôch. 
Nurknçli nasi do bunkra — wyciq-

gajq precyzyjnq broh , malokalibrowq, 
plecaki, wyladowane amimicjq, pery-
skop. 

Karabin z lunetq... Pancerni spoj-
rzeli po sobie. I w dôl — tam dlugo 
schla kaluza krwi s.p. mjr Tarkow-
skiego. I na ten nie uprzqtniçty jeszcz© 
trup Kolodziejczyka. I Rodzynkiewicz 
polegl z tej samej rçki...i to ten wlasnie 
,,snajper" przestrzelil helm Kuczu-
ka. 

Obejrzeli siç na jehcôw. Stali wy-
prostowani na bacznosc i prosili o 
wodç. Nie mieli jej od trzech dni. Gdy 
pierwszy strzal 20 maja zwalil ich 
schron, zeszli o piçtro nizej, mieli tam 
strzelnicç. Dopiero dzis w nocy i tam 
ich zwalilo. 

To wiçc tu ta bestia kqsliwa... 
Niemcy môwiq szybko i duzo. Wy-

prostowani, wciqz proszq o wodç. Od-
powiadajq szybko, odpowiadajq na 
wszystko, byle prçdzej wody... 

— Komendant...tak, to ja — môwi 
ten pierwszy, niski. , Strzelec wy-
borowy ? To ja — môwi ten wysoki. 
I znôw sluzbiste pytanie, w ktôryni 
drzy skqmlenie : 

— Czy mozna dostac wody ? 
Oczy pancernych wpijajq siç w tego 

wysokiego spadochroniarza w çzape© 
z daszkiem, z wystajqcymi zçba-
mi. 

— Ty... scierwo —r- pada ciçzkie sl©-
wo, napojone tak strasznq nienawisciq, 
ze morderca Tarkowskiegô i innych 
zmilkl nagle. 

J est -— chwila milezenia tak straszna, 
ze umilkli nawet gadatliwi filmowcy, 
nie rozumiejqcy, co siç tu dzieje. 

Niech ktôry skoezy po wodç -i-
môwi kpt. Weiss, oficer Iqcznikowy 
Korpusu. 

MELCHIOR WANKO WICZ 

RIKSZA PRZEZ OKUPOWANA WARSZAWE 
- W kilka dni po smierci Poltyna otrzy-

mal Nikodem rozkaz wyjazdu z 
Warszawy. Powierzyl pieczç nad fa-
brykq Romance i mecenasowi, poleca-
jqc im jednoczesnie opiekç nad -—. 
Barbarkq. Mieli siç ponadto wystarac 
o dodatkowy przydzial kwasu. Na to 
kladl glôwny nacisk. 

(Poniewaz mecenas i tak musi 
zniknqc na jakis czas z Warszawy, 
wiçc niechaj jedzie gdzies w okolicç 
Krakowa i stamtqd doskakujqc na 
parç godzin dziennie do miasta, niech 
pilnuje tej sprawy.) 

Wczesne lato bylo tego roku. Dnie 
sq upalne, noce bezchmurne, w sr^d-
miesciu duszne, w dzielnicach pod-
miejskich peine zapachu bzôw i ja-
sminu. 

Rozgloszono w fabryce i w miescie, 
ze Nikodem czuje siç nietçgo ze zdro-
wiem i wziql urlop. To bylo praw-
dopodobne. 

Wdzial dlugie buty i stare ubranie 
sportowe. Pozegnal siç z przyjaciôlmi 
— i zniknql. 

Ma wrôcic za miesiqc. 

siç od wielu lat, nie przyniosla mu 
coprawda do ehwili obeenej szczçscia — 
jezeli byly nawet w jego rçkach zadat-
ki szczçscia, to je z rqk lekkomyslnie 
wypuscil — aie tez nie znudzila mu 
siç jeszcze. 

Z trzech pasji mlodosci : pracy spo-
lecznej, zainteresowàh artystycznych 
i zamilowania do milostek, pozostala 
mu obeenie (mecenas liezy czterdzie-
stkç) -— juz tylko ta ostatnia. Rozwi-
nçla siç natomiast, w czasie wojny, 
pasja nowa : lubi zarabiac pieniqdze. 
Umie zarabiac pieniqdze... W tej 
dziedzinie, kto wie, moze zdystansuje 
nawet Romankç. 

Mecenas, rozparty wygodnie w rikszy 
roi, ze zdystansuje przyjaciela takze 
w tej drugiej dziedzinie. 

Robiqc przed czasem bilans, juz 
sumuje dwie pozycje spodziewanych 
zyskôw. (Tej lekkomyslnej buchalterii 
nauczyl siç, rzeez prosta, takze. od 
Romanki.) Barbarkç uwaza oddawna 
za owoe dojrzaly. Niebawem — tak 
mysli — sam upadnie. Nie potrzqsa 
tq galçziq jedynie z lojalnosci w sto-
sunka do Nikodema. Nikodem, zdaje 

siç, jest tam nieco zaangazowany. Aie 
obeenie wyjechal, zresztq jest zawsze 
tak bezgranicznie zajçty. ITstqpi na-
pewno dobrowolnie z placu. 

Teraz przybywa mloda malarka... 
-7— Niezle... — powiada sam do sie

bie. — Wcale niezle... — Dodajmyz 
jeszcze flireik z Zosiq, Danusiç... 
Elzbietkç. 

Jest zadowolony. 
Gdy mijali B.G.K. i skrzyzowanie 

Alei Jerozolimskich z Nowym Swiatem 
zastanawial siç : — czyby nie wstqpic 
do fryzjera i odrazu nie zgolic brôdki ? 
Coby tez powiedziala Barbarka... 

Aie przypomnial sobie niedokohezo-
ny portret. — Tego nie mogç jej zrobic 
— pomyslal. (Tym razem myslal o 
mlodej mal arc©.) — Zgolç brodç po-
jutrze. 

Martwil siç chwilç Janem Nowa-
kiem. Aie ostatecznie dlaczegôzby Jan 
Nowak nie môgl nosic dwa dni brôdki... 
Niebezpieczehstwo czailo siç wszçdzie. 
Jezeli ma przyjsc, to przyjdzie bez 
wzglçdu na brodç. (Ludzie stawali siç 
w tych czasach takimi napôl-fatali-
stami. Ukrywali siç, maskowali, zmie-

niali, mieszkania i nazwiska, aie wszy
stko to sq oezywiscie pôlsrodki. Tç 
drugq, brakujacq polowç, zastçpowali 
wlasnie pôl-fatalizmem.) 

— Dwa dni mnie nie zbawiq -— po
myslal. 

I zdecydowahy odwrôcil siç ku 
riksiarzowi. Rzucil wesolo : 

— Pod Gqskç... 
Usmiech zamarl na j©go us tach. To 

byl wyjqtkowo stary riksiarz. Z twarzy, 
ktôra w tej ehwili przypominala maskç 
wykrzywion^ bôlem, éciekal strumien 
potu. Pod wilgotnym kolnierzykiem 
i przylepionq do piersi koszulq czulo 
siç gwaltownie ^pulsujqce arterie. Ta 
czçsc Nowego Swiatu — od Alei do 
Krakowskiego — wznosi siç w gôrç. 
Nigdy o tym nie pomyslal. 

Mijali wlasnie Palac Staszica. 
— Stop ! — zawolal nie odwracajqc 

siç. -— Niech pan zajedzie pod pomnik 
Kopernika i chwilkç poezeka. Ja wrôcç 
parç krokôw do ksiçgarni... 

Idqc przypomnial sobie rozmowç, 
jakq mial rok temu z pewnym bylym 
radeq ministerialnym, pracujqcym na 
rikszy. ,,Warszawa lezy na rôwni-

Mecenas, postanowiwszy wyjechac 
i zgolic brôdkç, aby tym lepiej wejsc 
w skôrç Jan a Nowaka (ostatecznie Jan 
Nowak musi siç czyms rôznic od 
Stanislawa Malyhskiego) — chcial przy 
jednym ogniu upiec dwie pieezenie. 
Barbarka mianowicie dala mu kiedys 
do zrozumienia, ze wolalaby, gdyby nie 
nosil zarostu. 

Drobiazg. Aie mçzczyzni takie rze-
czy pamiçtajq. 

Sunie wiçc teraz — sunie to jest naj-
lepsze okreslenie, bo przesuwa siç 
bezszelestnie jadqc rikszq — Alejami 
Ujazdowskimi w stronç miasta. Jest 
pelen najlepszych nadziei. 

Katastrofa Poltyna, inné jeszcze 
niebezpieczenstwa narastajqce od stro
ny garbarni i nieznosnie potçgujqce siç 
uezueie coraz wiçkszego osaczenia, nie 
zdolaly jednak zabic w nim zarlocznej 
chçci zycia. 

(Podobnie reagujq dziesiqtki ty-
siçcy. Warszawa katowana systematy-
cznie od piçciu lat, rozstrzeliwana 
publicznie na placach i ulicach srôdmie-
scia i przedmiesc, w przededniu, jak 
siç wôwezas wydawalo, nowego przéj-
scia z rqk do rqk przez liniç frontu — 
pracowala, walczyla, aie rôwniez zyla, 
po prostu zyla... To znaczy jadla, od-
wiedzala kawiarenki, pila na umôr w 
tysiqcach restauracji i barôw, koehala 
siç, zawierala malzenstwa, przeprowa-
dzala rozwody, zenila siç ponownie po 
raz drugi i trzeci, kqpala siç w Wisle, 
jezdzila do éwidra, do Miçdzylesia, do 
Otwocka, do Lesnej Podkowy, do 
Miedzeszyna zatatwiala sprawy 
honorowe. Ba ! — robila nawet zapisy 
na pojedynki na po wojni©..-) 

Gra milosna, jaki©j mecenas oddaje 

*) Fragment niedrukowanej powiesci p.t. 
„Noc". 

LONDYN PO RAZ PIERWSZY 
Tak, mgla. Zywiol, z ktôrego jest 

powietrze Anglii. Starogreccy filozofo-
wie rozrôzniali cztery elementy w bu-
do wie swiata, n'e znajdujqc miejsca 
dla tego piqtego zywiolu. Rozciqga siç 
jego poteneja miçdzy ziemiq a wodq. 
Jak wyspy brytyjskie. Jak czlowiek 
brytyjski. Jak twôrczosc brytyjska. 
Jak histoi-i'a Anglii. W mgl? otulony 
jest Londyn — „na znak milosci", 
jak o wst^dze W^isly i Krakow'e môwi 
polska piosenka. Nigdzie nie ma w 
Anglii tyle tej mgly, co wlasnie w 
Londynie. Tuz za rogatkami stolicy 
blyszczy wszystkimi barwami pogoda, 
a Londyn spowity jest w swojq mglç, 
jak kiejnot w futeral. Londynczycy za
pewne nie przypuszczajq, jak piçkna 
jest pogoda Anglii. 

Anglicy kochajq nie tylko swojq z:e-
miç, aie i swojq pogodç. Môwiq o niej 
tyle i tak, jak môwi siç o rodzinie, o 
bliskiej osobie. Kochajq tez swojq 
mglç. Sq z niej bardziej dumni, niz 
Polacy z babiego lata. Mglç wprz.gli 
Anglicy w sluzbç swego narodu. 
,,Pewna mglistosc, ktôra charaktery-
zuje umyslowosc angielskq, brak wy-
razistych konturôw, subtelna rôznorod-
nosc myslenia, wszystko to kaze my-
slec wnikliwemu obserwatorowi o na-
rodz'e angielskim w kategoriach kl.ma-
tu. I w samej rzeczy klimat Anglii 
stanowi jeszcze jeden wazny czynnik, 
Wplywajqcy na jej charakter" — pisze 
autor niedawno wydanej ksiqzeczki 
,,Duch dziejôw Anglii", A. L. Rowse 
(po polsku w tlumaczeniu St. Balin-
skiego). Pismiennictwo anglelski© kq-
pie siç w mgl© i mglistosci. W malar-
stwi© Turnera, Constable'a, Gains-

borough'a, Crowe'a mgla odgrywa tç 
rolç, co rycerskie strojnictwo u pol
ski ego Matej k i. 

Mgla jest dla Polakôw zjawisk'em 
posçpnym. W7 1 itewskim zascianku w 
, ,Panu T adeuszu ' ' naj smutniej szy m 
dniem jest ôw mglisty poranek, w 
ktôrym „za przykladem niebfeskim 
wszystko siç spôznilo na ziemi". Kra-
jobraz angielski i dusza ang'elska wy-
dajq siç dlatego Polakom smutne. 
Smutek jest kolorem duszy angielskiej. 
,,Merry England" — to takie samo 
nieosiqgalne maf-zenie, jak ,,Polska od 
morza do morza". 

Piccadilly jest sercem Londynu i 
symbolem zycia ang'elskiego w po-
jçciu szerokich warstw narodu. Przez 
tç malq, prowincjonalnq przestrzen 
przebiega codziennie milion ludzi. 
Smutek jest w ich idealnej jednakowo-
sci, w ich niewzruszonym opanowaniu, 
w ich precyzyjnej tozsamosci wychowa-
nia. Nadaremno spodz!ewac siç w tym 
tlumie glosnego émiechu, prôzno wy-
czekiwac niespodzianki okrzyku, dow-
cipu, chwiejnego kroku, fantazji w 
zachowaniu. Oryg'naly i oryginalnosci 
ujçte sq tu rôwniez w system. Trudno 
na swiecie znalezc gdziekolw^ek takq 
masç ludzkq, zyjqcq tak banalnie. 

Najsmutn:ejsze sq miejsca przezna-
czone w innych punktach globu na 
wesolosc. Do pubôw uczçszczajq naj-
smutn ejsi ludzie Anglii. Najzalosniej 
wyglqda Anglia od stroçiy kaskad cie-
niutkiego piwa, ktôre urqga prze-
znaezeniom swojego wynalazku. Ober-
zysci angielscy zachowujq siç jak wro-
gowie ludzkosci. Skqpstwo uchodzi za 
enotç u tego narodu. Wsrôd rozlicznych 

cnôt wielkiej krôlowej Elzbiety wylicza 
siç dumnie skqpstwo. 

Smutek osiadl takze w dostojeiistwie 
fald szaty konserwatyzmu ang'elskiego, 
w jego wlernosci historii, w jego goty-
ku. Zw'edzajqc koscioly Londynu, 
chcialoby siç stqd uciec na kon'ec 
swiata — od tej przytlaczajqcej suro-
wosci. Katolicyzm, a szczegôln'e ka-
tolicyzm polski, holduje barokowi. A 
Church of England zastygl w gotyku. 
Przy samotnym zwiedzaniu opaciwa 
westminsterskiego wieczorem opano-
wuje czlowieka zimny strach, wynurza-
jqcy siç z kamiennej grozy. Sloneczna 
rzymska bazylika sw. Piotra Michala 
Aniola i Berniniego w kopii londyhsk'ej 
katedry sw. Pawla Christophera Wrena 
jest siedlisklem smutku. A przeciez 
slonce jest we fryzach katolickiego 
Brompton Oratory, a nawet w bizan-
tyhskiej katedrze katolick!ej West-
minsteru. Pustkq swiecq anglikanskie 
koscioly, podezas gdy nurt zycia plynie 
przez katolickie. Zmierzch panuje pod 
sklepieniami anglikariskich swiqtyh 
Londynu. Trudno jest od razu pokochac 
Londyn temu, kto pokochal Rzym. 

Kiedy starozytny Rzym chylil siç 
do upadku, objawialo siç to w szalen-
stwie bogôw i ludzi. Nowozytny Lon
dyn, ktôry ogien swego istnienia za-
palil u zniczy starego Rzymu i przyjql 
na siebie rolç Rzymu w nowoczesnosci, 
nie zna smaku szaleristwa ni bogôw ni 
ludzi. Jezeli jest dzis gdzies na swiecie 
takie szalenstwo, Londyn jest na 
przeciwnych jego kraiicach. Bo w mglç 
i smutek angielski spowita jest sJa. 

' JAN BIELATO WICZ 

nie?..." — môwil byly radea z krwawq 
ironiq w glosie. '— ,,Panie ! nikt nie 
wie, -jakie tutaj sq gôry... Tylko koni© 
i my riksze". (W miçdzyczasie radeà 
urzqdzil siç. Handluje zmiotkami z 
warsztatôw jubilerskich. Podobno nie
zle zarabia.) 

Idqc ku ksiçgarni snuje swoje rozwa-
zania soc j ologiczne przed dwudziestu 
nieomal laty porzucone. Mysli : —-
Gdyby to ode mnie zalezalo — zniôsl-
bym riksze. To znaczy... — poprawia 
siç, bo rozumie przeciez, ze ludzi tych 
pcha do pracy, tak zdzierajqcej zdrowie, 
nie kaprys, aie twarda koniecznoéc 
gospodareza — to znaczy... — zasta-
nawia siç, nie wie bowiem co nalezalo by 
zrobic. Bez przekonania snuje dalej 
swoje rozwazania: — Postaralbym siç o 
kredyty... o kredyty...—zeby zmotory-
zowac riksze... Stop ! To jest nonsens. 
A wiçc?... — skrzywil siç. — Côz bym 
zrobil ? 

Zirytowalo go to pytanie, zdawalo 
by siç, takie proste, a przeciez, jezeli 
je tylko uczciwie postawic, nie majqce 
odpowiedzi, jezeli nie chce siç zaraz 
ruszac niejako z posad calej bryly 
swiata. Bo ostatecznie — nie chodzi 
tylko o riksiarzy... Rzeez sprowadza 
siç do nadmiernego trudu, do pracy 
ponad stan sil. Do godziwego zarob-
ku... Kto go ma? 

— Ja zarabiam... — pomyslal o 
mqce kartoflanej, o loju utwardzonym, 
o rzepaku, o bahkach szklanych na 
drzewko —- czas pewien robil niezle 
interesy na ozdobach choinkowych — 
o czeskiej sztucznej bizuterii —... 
Zarabiam przeciçtnie piçtnascie mie-
siçcznie... To nie jest duzo. Aie — 
ile wynoszq zarobki robotnieze... Ile 
otrzymujq urzçdnicy... 

Kupil w ksiçgarni ksiqzkç pod tytu-
lem ,,Czarny Lqd" z cyklu ,,Wielkie 
Podrôze". (Czyzby to byla podéwia-
doma forma jego ucieczki ?...) Wraca-
jqc do riksiarza i widzqc, ze siedzi on 
na stopniu gmachu Towarzystwa Nau-
kowego Warszawskiego, na wprost po-
mnika naj wiçkszego odkrywcy, z glo-
wq zwieszonq nisko "miçdzy utrudzo-
nymi kolanami — stracil cale zaintere-
sowanie dla podrôzy w glqb ,,Czarnego 
Lqdu". Bialy niewolnik widzqc go 
zerwal siç i dziarsko wlazl na swoje 
trôjkolowe narzçdzie udrçki. 

Przymknql oczy. (Z ust nie schodzi 
mu skrzywienie na poly bolesne, . na 
poly sceptyczne.) 

Gdy ruszyli, nie otwierajqç oezu, 
bez slow mamrotal w glçbi duszy : — 
j a bym zrobil... j a bym zrobil... — Aie ni© 
powiedzial, coby mianowicie zrobil. 

Gdyby byl mlodszy, ukladalby w tej 
ehwili prawdopodobnie, jak Pierzgal-
ski-syn, swôj ,,Regulamin Porzqdku 
éwiatowego". W kraju tym bowiem 
zdolnym do heroizmu w rzeczach 
wielkich, w rzeczach najwigkszych ogra-
niezamy siç zwykle do dobrych 
chçci. 

WIESLAW WOHNOUT 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Ë P O K I  K S I A Z E K  
Dawne ksiqzki wydobywamy dzis 

spod ,,zlog6w epok", jak Schliem ann 
Trojç. Epoki t© -— to nasz© powrotne, 
lecz zawsze inné obcowanie z tymi 
samymi ksiqzkami. 

W mlodoéci czytalo siç je tylko dla 
ich treéci, dla fabuly. Ksiqzka musiala 
byc ,,zajmujqca". X choc nie zqdalo 
siç juz, zeby byla ,,cudowna" albo 
,,czarodziejska", smak czytelnika na-
wiqzywat jednak do bajek dzieciçctwa, 
do ich zamkniçtej konstrukcji i do 
rozstrzygniçc na rzeez wyidealizowa-
nego zmyélenia. 

Kiedy nastçpowalo ostateczne odrzu-
cenie fantastyki dziecinstwa, a sprawy 
mlodego zycia urealnialy siç — ksiqzka 
sluzyla jako sprawdzian szerszego 
poznawania zjawisk, ciqgle jeszcze 
zagadkowyeh. Czytelnik domierzal za-
cem treéé ksiqzek do wlasnych doznah 
i konfrontujqc jq z otaczajqcym go 
éwiatem, przezywal juz cos wiçcej niz 
zajmujqcq opowiesc, bo pierwsze kon
flikty, rozezarowania i zwqtpienia. 

Ksiqzki, ktôre czytal — zazwyczaj 
„zakazane" — demaskowaly doroslych 
nie tylko w dziedzinie erotyki, aie 
takze w ich walce o przekonania, o 
byt, o miejsce w gromadzie. Mlodociany 
czytelnik, przeobrazajqc siç w srogiego 
inkwizytora wyrokowal nieomylnie na 
rzeez sprawiedliwosci i dobra. 2adne 
goryeze z powodu wlasnych klçsk nie 
dorôwnywaly tym glçboko przezywa-
nym wzruszeniom ksiqzkowym. Po 
pierwszy ch zwqtpieniach zjawialy siç 
pierwsze oznaki sprzeciwu i buntu. 
XJkryty przed szpiegowskim wzrokiem 
doroslych, mlody czytelnik narkoty 
zowal siç ksiqzkq, poezem wynurzal 
siç na éwiatlo dzienne — odmieniony, 
krnqbrny, trudny. 

Ksiqzka uspoleczniala wiçc czytel
nika wczesniej, niz budzila w nim 
poezueie piçkna. Dotyczy to przede 
wszystkim prozy. Zanim bowiem mlody 
czytelnik wyluskal z prozy —- écislej 
z beletrystyki — jej wartoéci artystycz-
ne, slowo ujçte w innq formç budzilo 
w nim nieokreslone przeezueia : poezj a, 
wiersze dokonywaly siç w nim pier-
wotnym prawem rytmu, rymôw, spiew-
nosci i patosu, dajqc nieéwiadome i 
bezrozumne uezueie szczçscia, miesz-
czqcego siç tak samo w radoéci, jak w 
w bôlu i rozpaczy. W ktôryms wczes-
nym roku zycia opadaly jednak z za-
czytanego wiersze, jak liécie. Na czas 
jakis, niekiedy na dlugie lata zanie-
chawszy poezji, pogrqzal siç odtqd 
calkowicie w beletrystyce. Szukajqc 
w niej wskazan i wyjasnien, ba, 
mqdroéci zycia, natrafial mimochodem 
na wartosci pisarskie, na rôznolite i 
zdobywcze piçkno prozy. To nowe za-
doééuczynienie, biorqce siç juz z in-
nego zrôdla odezuwan, podnosilo skalç 
czytelnictwa, ktôre zyskiwalo cechy 
bezinteresownoéci. 

Aie wtedy wlasnie wkraczal czytel
nik w nowq epokç : szkolnq. TJkochane 
ksiqzki, samorzutnie ocenione, okazy-
waly siç — rzeez znamienna — 
,,arcydzielami literatury". Dostqpi-
wszy jednak tej wysokiej miary, 
ulegaly szkolnej wiwisekcji. Wszystko 
bylo juz tutaj gotowe, ujçte w sche-
maty i formuiy, rozpatrzone w szeze-
gôlach, opatrzone komentarzami nau-
czyciela i wydan szkolnych. Dramaty-
czne sprawy Wokulskich, Judymôw, 
Madz, Cedrôw, Bohunôw, Borynôw, 
Kmicicôw, Robakôw czy Wolodyjow-
skich -— zastygaly w formuiy psycho-
charakterologiczne i zmierzaly prosto 
do wnioskôw wychowawczych. TJczeii, 
ludzony ,,samodzielnoéciq" wypraco-
waii, biedzil siç nad narzuconymi ze-
stawieniami (,,Ks. Robak i Kmicic", 
„Judym i W^allenrod"), a- wpadlszy 
w sidla programowych ustalen, miotal 
siç bezradnie i poslusznie. Ciosy, za-
dawane przez szkolnq metodç, z tru-
dem wytrzymywal nawet ,,Pan Ta-
deusz" ; Sienkiewicz, ktôremu wpraw-
dzie wierzono na slowo, kapitulowal 
przez ,,rozbiorem charakterôw" ; Ze 
romskiego ratowaly tajnie pod lawk*£ 
czytane ,,Dzieje grzechu". 

Jednakze mimo tych skrçpowaA 
sztanc, nauczyciel-polonista ujawnial 
jakieé tajemnieze wlasciwoéci ksiqzek, 
podniesionych do hierarchii ,,dziel". 
Odarte z czaru bezposredniosci samot-
nego czytania, ksiqzki nabieraly zna-
ezenia jako przedmiot drobiazgowych 
rozwazan krytycznych. XJczen, ktôry 
w zniechçceniu przestal juz byé czytel-
nikiem, popadal w maniç czy tez 
pasjç badania. Niepokojqc nauczyciela 
i kolegôw, dochodzil do wlasnych prze-
kornych wnioskôw i sklonny do herezji, 
wyrokowal samowolnie, w gniewnym 
przeéwiadczeniu o swojej slusznosci. 
Wiele z tego gniewu przylgnçlo do 
,,arcydziel" na dlugo, niekiedy na 
zawsze. XJczen pokonany szkolnym 
rygorem, wymykal siç jednak przepi-
sowej lekturze, aby po dawnemu 
skrycie dobierac siç do niekontrolowa-
nych ûtworôw pisarzy wspôlczesnych. 
Ich pozaszkolny rozglos sprawial, ze 
czytanie nabieralo cech snobizmu. 

Po epoce szkolnej formalistyki, o 
il© ktos nie zajql siç fachowo lite-
raturq, — nastçpowala ,,epoka ze-
psucia smaku", albo zupelne zaniecha-
nie ksiqzek. W pamiçci pozostawaly 
jedynie strzçpy poetyckiej czy po-
wiesciowej tresci, niezastosowalnej 
w samoistnym zyciu doroslych. Dawna, 
niegdys ukoehana ksiqzka, przelotnie 
dostrzezona w witryni© ksiçgarskiej, 
zdolna byla tylko wywolac usmiech 

wyrozumialosci. Natomiast nowe nie-
znane tytuly i nazwiska musialy byc 
szczegôlnie atrakcyjne i rozreklamowa-
ne, zeby zniewolic opornych. Byc 
moze, ze archeolog, dokopawszy siç 
kiedys do tej warstwy zlogôw, znajdzie 
nierozciçte ksiqzki, butwiejqcy wysilek 
pisarzy Polski Odrodzonej. Znajdzie 
jednak ich ksiqzki. Istnialy bowiem w 
tej niewdziçcznej epoce, wbrew obojçt-
nosci spoleczenstwa. 

To, co potem przyszlo, bylo : oku-
pacjq jednq i drugq. Bylo : konfiskowa-
niem, paleniem, niszczeniem, cenzurq. 
Aie bylo tez jednoczeénie powrotem do 
czytelnictwa zakonspirowanego, wiçc 
znowu mlodego i zarliwego. Tak miala 
siç rzeez w Kraju. A na obczyznie, 
zwlaszcza w przymusowym odciçciu, 
kiqzka polska stala siç przedmiotem 
tak cennjrm, jak bywa to, co nie jest 
osiqgalne. Zubozali o wszystko — 
ktôzby siç tego spodziewal ? — szuka-
lismy jej, dorabiali na nowo. 

Tak wlasnie bylo w ZSRR. Ksiqzki, 
wrzucane do tobe^kôw drzqcymi rç-
kami w momencie wysiedlania, przy-
byly potem do Buzuluku czy innych 
miejsc organizowania siç Polskich Sil 
Zbrojnych — w stanie takiego sponie-
wierania, jak ich wlascîciele. Zaczyty-
wana w ,,posiolkach", ksiqzka byla 
juz tylko plikiem kartek albo szarq 
ziemistq cegielkq. Pozbawiona swojego 
ksztaltu i rozmiaru, w niczym nie 
przypominala wlozonych starah wydaw-
côw. Jej przypadkowosé, uzasadniona 
dopiero pôzniejszq poczytnosciq, przy-
brala znamiona niemal mistyczne. Byl 
wiçc ktôrys tom ,,Ogniem i mieczem", 
kilka arkuszy ,,Urody zycia", czytanka 
szkolna. Mozna bylo w tych czasach 
szafowac wszystkimi banalami : ,,zy-
we slowo", ,,pokarm duchowy", ,,sym-
bol", ,,skarb". Mozna bylo nie zalowac 
sobie tych okresleh, skoro wyrazaly 
najistotniejszq prawdç. 

Okazalo siç zatem, ze ksiqzka jest 
potrzebna, ze po prostu trudno zyc 
bez niej. Mniejsza o to, ze byla czyms 
zastçpczym, ze rekompensowala wszy
stko utracone. Ludzie wiçzien, lagrôw 
i posiolkôw przyznawali siç, ze brak 
ksiqzki odczuwali nieraz dotkliwiej niz 
glôd. Ksiqzka nie byla jednak dla nich 
czyms oderwanym, ksiqzkq byle jakq. 
Miala tytul : ,,Pan Tadeusz". Nie-
ktôrzy môwili : ,,Trylogia". Kilku 
starszych przyznalo siç z zazenowa-
niem, ze : jjRobinson"*). 

W Buzuluku i w Jangi-Jul byla juz 
,,biblioteka". Przychodzily wydawnic-
twa z Anglii, buszowalo siç po sowiec-
kich ksiçgarniach w Taszkiencie, od-
najdywalo jakichs ukrywajqcych siç 
bukinistôw i antykwarzy, albo ktos 
szeptem wskazywaï prywatne domy, w 
ktôrych byly nie ksiçgozbiory, aie plq-
tajqce siç, niepotrzebne ksiqzki polskie. 

W ten sposôb udalo siç nabye kilka 
niekompletnych powieéci Kraszew-
skiego, Klemensa Junoszy, tom Ignace-
go Chodzki. Byly to nikle resztki pol
skich ksiçgozbiorôw, ktôre niewqtpli-
wyxni drogami zawçdrowaïy z XJkrainy 
do Uzbekistanu. Juz sam los tych 
nieraz w pôlskôrek oprawnych ksiqzek 
ukladal siç w imaginacyjnq opowieéé. 
,,Hrabina Cosel", bez poczqtku i konca, 
wchodziia w tç opowiesé jak zjawa 
damy z portretu, straszqca w starym 
dworze. 

*) Ktôregos dnia sierpniowego 1941 roku — 
wyjezdzalismy juz z Jangi-Jul na Krasnowodzk 
do Iranu — przyszla kobieta z walizk$ owi^za-
na sznurami. Razem z malym synkiem przy-
dzwigata tç walizkç, w ktôrej byïy ksuizki. 
Nalezaly one do jej starszego syna, kilkuna-
stolatka zamordowanego podezas pracy na 
.,posiolku" przez Kazàka, ktôry upodobal 
sobie zegarek chlopca. Kobieta, pàni P., prag-
nçla oddac te ksiazki „w dobre rçce", aby ktos 
mial z nich pozytek. Bardzo uwaznie patrzyla, 
jak biorç te ksiqzki do rak i jak je wkladam do 
paki juz prawie pelnej, gotowej do wyjazdu z 
ZSRR. Dar po zamordowanym nie oyl bez 
wartosci, mimo, ze byly to przewaznie ksiazki 
szkolne, podrçczniki literatury, wypisy. Na 
kazdej ksi^zee imiç i nazwisko zmarlego na-
pisane rçka matki. Z krzyzykiem — znakiem 
smierci. Dotykajac tych ksi.izek ruchem 
nerwowym i plochliwym, napominala mnie 
sirrowo : ,,Trzeba uwazaé, môj syn bardzo 
lubil swoje ksiazki". Owdowiale po tej milosci 
chlopca, ksiazki w Italii przez caly rok sluzyly 
nauczycielom i nauczycielkom z Gimnazjum i 
Liceum PSK w S. Giorgio. Potem wrôcily do 
biblioteki redakcyjnej „Ochotniczki", zawsze 
tak samo usluzne, a jednak jakby zatajone. 

przeciez cingle ksiazkami chlopca, ktôry 
zgin%l w stepie. 

Kiedy jednak Londyn, w tamtych 
latach dosé ruchliwy i troskliwy, za-
czql nadsylaé tom po tomie : ,,Trylo-
giç", ,,Pana Tadeusza", ,,Wiernq rze-
kç", ,,Wiatr od morza", ,,Wesele" — 
nastqpila juz nowa epoka tych ksiqzek. 
Czytajqc je, usilowano ich odleglq 
tresc i nastrôj wtopic w przezycia i 
wydarzenia aktualne. W tym zamiarze 
naginania ku sobie i terazniejszosci 
— bylo jakby konstruowanie zaplecza 
utwierdzanie siç w nurtujqcych my-
slach. 

Ze zdumieniem, z zachwytem i z 
rozpaczq przyjmowano od Sienkiewicza 
lekcjç ,,pokrzepiania dusz", od Ze-
romskiego wyrzut niespelnienia spo-
lecznych nakazôw, od Mickiewicza 
wieszczenie przyszlosci, od Wyspiah-
skiego niecierpliwq goryez. Wielcy 
pisarze wrôcili na swoje pozycje, skoro 
nawet tak niedawno jeszcze zblazowani 
czytelnicy znowu reagowali mlodzieh-
çzo i pierwotnie. 

Nie wszyscy oczywiscie przezywali 
tç epokç odrodzenia. Byli bowiem tacy, 
ktôrzy z ksiqzkq wypozyczanq z tej 
— pozal siç Boze — biblioteki, zetknç-
li siç po raz pierwszy w zyciu. Bez 
wzglçdu na wiek, byli to naprawdç 
mlodzi czytelnicy —- zapalni i sklonni 
do wqtpienia jednoczesnie. Nie dali 
siç oni tak latwo ujqé w karby, choé 
narzucano im poniekqd belferskie 
oceny. Oswiatowcy wojskowi, wy-
chodzqc z nieco innych zalozen. niz 
szkolne, poslugiwali siç bowiem rôwniez 
gotowymi sztancami, wprawdzie nie 
literackimi lecz wychowawczymi. Po-
gadanka w swietlicy brala rozmarzone-
go czytelnika na spytki. Aie nie zawsze 
tak wypadalo, jak sobie postanowil 
oswiatowiec czy swietliczarka. Chocby 
nie wiedziec jak chciano z ksiqzki 
zrobié pretekst, surowy jeszcze czytel
nik, nie obeznany z twôrczymi za-
mierzeniami pisarza, sam z siebie 
potrafîl domysleé siç i wyczué jej 
sens i piçkno. Dostrzegal tez po 
swojemu jej wady i braki. 

To tez nieoficjalne i nieobowiqzujqce 
rozmowy z czytelnikiem bywaly nieraz 
rewelacyjne. Na przyklad o ,,Weselu" 
powiedzial mi ktôrys, ze nie rozumial 
o co tam chodzi, aie ksiqzka jest piçkna, 
bo — gra, spiewa i tanezy. Z sarkazmu 
poety pozostal — wodewil, uroezy 
bezsens rytmu i latwych rymôw. O 
Zeromskim tak môwiono : ze niby to 
pisze naszym jçzykiem, aie wszystko 
jakos inaezej i dlatego osoby sq nie-
prawdziwe, jak we snie. Nie byl to 
zarzut, tym bardziej, ze doszla do 
tego konluzja : ,,to, co jest w ksiqzce, 
nie musi byé prawdziwe". Pisarz, 
,,szarpal do trzewi", spelnial teraz 
rolç zmory sennej, a w najlepszym ra-
zie odwodzil czytelnika od rzeczywi-
stosci takiej, jaka nie énila siç ani 
filozofom ani poetom. 

Bardziej swiadomi spraw pisarskich, 
odrzucali balast swojej wiedzy, aby 
bez przeszkôd oddawaé siç radosnemu 
czytaniu. Zazywajqcym tego niezmqco-
nego szczçscia zaczçlo jednak wkrôtce 
przeszkadzaé cos innego. Nie trudno 
bylo stwierdzié, ze wiele z tych ksiqz-
kowych zagadnien uleglo przeobraze-
niu. Wplywaiy na to nie tylko sprawy 
zwiqzane z wojnq, nie tylko klçski, 
nadzieje i troski. Gromada polska od-
ciçta od tubylezego érodowiska, ogar-
niçta obeq przyrodq, w tym scislejszq 
weszla zazylosé z ksiqzkowymi ludzmi. 
Wprçdce wiçc przejrzano ich na wskros, 
przewartosciowano, zdemaskowano. 
Stosunek do bohaterôw ulegl zmianie 
na przekôr przejrzystej intencji auto-
rôw i wbrew dotychczasowej inter-
pretacji miarodajnych krytykôw. 

Ta nowa epoka moglaby nosié pre-
tensjonalnq nazwç : ,,przewartoscio-
wanie wartosci", gdyby nie szczegôlne 
warixnki, w jakich znajdowali siç 
czytelnicy. Bylo to bowiem w pustyni 
iraekiej, gdzie stany depresji prze-
plataly siç ze wzburzeniem psychicz-
nym. Jakakolwiek ksiqzka wywolywala 
wiçc niespodziane reakcje, przewrotne 
i naiwne jednoczeénie. 

Stalo siç to zwlaszcza z kilku powie-
sciami o si a wie ustalonej i zdawaloby 
siç nie wzrusz aine j. Krqzyly te ksiqzki 
po nami o tac h, w ktôrych dusznym 

wnçtrzu sprawy dawnego zycia roz-
patrywane byly z bezwzglçdnq suro-
wosciq. Tçsknota za minionym na-
chodzila dopiero nocq. Czlowiek stawal 
,,na progu" namiotu niemal zasypany 
gwiazdami i przeswietlony ksiçzycem 
az do glçbi serca. Wysmiewany przez 
szakali weselqcych siç w sqsiedztwie 
obozu, nie chcial i nie umial porzucié 
mlecznych drôg, po ktôrych wçdrujqc, 
docieral do malutkiego celu swojej 
wyobrazni. Wtedy przeczytana ksiqzka 
tylko uzùpelniala zasoby uezué. Tresé 
natomiast, czy tez poglqdy wielu z 
tych ksiqzek, uleglszy juz przewarto-
sciowaniu, nie towarzyszyly swojq 
omylnq racjq marzeniom pustynnej 
nocy. 

Wlasnie w pustyni iraekiej dotarla 
do nas ,,Lalka" Prusa. Nie pamiçtam, 
czy to bylo nowe wydanie palestyn-
skie, czy tez egzemplarz z ,,Pism 
Boleslawa Prusa", wydanych na kilka 
lat przed wojnq przez Gebethnera i 
Wolffa. Wszystkie dawne sugestie 
wyszly naprzeciw tej powiesci, tak 
lubianej i powszechnie uznawanej. 
Teraz jednak z toku powieéci wylonily 
siç jakieI falsze zawinione uprzedzenia-
mi autora. A moze tylko zawinil 
subiekt Rzecki, tworzqc legendç Wo-
kulskiego. Tymczasem doszli czytel
nicy do wniosku, ze nuworisz Wokulski 
tak samo nie zasluguje na wspôlczucie, 
jak ,,lalka"-Izabella na potçpienie. 
Romans kupca z hrabiankq przy-
pominal nieomal ,,Trçdowatq" przy 
roi ach odwrôconych — jezeli wziqé 
jedynie pod uwagç uproszczony kon-

. flikt milosny i zagadnienie ,,sfer". 
Zarzuty czytelnikôw dotyczyly jed

nak przede wszystkim charakteru 
Wokulskiego. Metody tego starszego, 
bogatego pana nie byly przeciez 
dzentelmenskie. Wykupil weksle i 
srebra rodzinne Lqckich, nabyl przez 
podstawionq osôbç kamienicç Lqckich 
na licytacji, poslugiwal siç detektywem, 
szpiegowal, po prostu osaczal pannç 
Izabellç. Autor nie zatail, ze amant 
nie byl pociqgajqcy, aie takie novum 
w powieéci drugiej polowy XIX w. 
mialo wôwczas swojq atrakcyjnoéé. 
Gorzej, ze handlowe pomysly pana 
Wokulskiego i w tamtych pozytywi-
stycznych czasach nie mogly uchodzié 
za obywatelskie. Wiçc sprowadzanie 
rosyjskich perkalikôw dla konkurencji 
z lôdzkimi, wiçc ta niewyrazna, zloto-
dajna spôlka z kupeem rosyjskim 
Suzinem... Czyzby pan W^okulski byl 
,,ugodowcem" ? Jezeli tak — nie 
môgl liczyé na sympatiç czytelnikôw, 
ktôrzy mieli inné przekonania poli-
tyczne. Wokulski, balansujqcy miçdzy 
romantyzmem a pozytywizmem, musial 
ostatecznie utracié obywatelstwo na-
szych czasôw, aie utracil wiçcej, bo 
czytelnicy dzisiejsi przestali byc jego 
sojusznikami przeeiw pannie Izabelli. 

Znalezli siç wprawdzie i tacy czytel
nicy, ktôrzy z calq wyrozumialoéciq 
oceniali Wokulskiego w kompleksie 
jego urazôw. Ci jednak mieli pretensje 

| do autora za to, ze sam nie wyzbyl 
siç przesqdôw klasowych. Gdzieé, juz 
w fabularnym gqszczu powieéci ujaw-
nilo siç szlachectwo rodowe Wokul
skiego, po to chyba, zeby mezalians 
panny Izabelli nieco zlagodzié. 

O ilez realniej i proéciej (w dodatku 
z happy endem !) wylozyla swoje 
tendencje reformatorskie Orzeszkowa 
w ,,Nad Niemnem", tej czarujqcej kraj-
obrazowej powieéci. Aie i tu ta sama 
wstydliwoéé co u Prusa, ta sama nie-
poradnoéé, gdy chodzi o sprawç klas, 
czy tez sfery. Jan Bohatyrowicz jest 
przeciez takze szlachcicem, bodaj za-
sciankowym. 

Czytelnicy tych powieéci — gdziekol-
wiek byli : w Iraku, Palestynie, 
Egipcie czy Wloszech — nie godzqc 
siç na tç szczqtkowq kastowoéé, zrazali 
siç nie tylko do bohaterôw powieéci, 
aie i do pisarzy, ktôrych pomawiali o 
oportunizm sppleczny. Tak osqdzajqc 
utwory, ktôre powstaly przed dziesiqt-
kami lat, nie domyélali siç jednak czytel
nicy, ze wlaénie ich zywa reakeja po-
twierdza ciqgle zywq wartoéé tych 
ksiqzek. Mozna bowiem odbronzowié 
bohaterôw i poszerzyé zakres zagad
nien, aie piçkno i prawda ,,Lalki" lub 

W I E C  
Jalcrwiec jest czepliwy. 

Wie to jemioluszka : 
on jej — piôrka, gdy ona skubie mu jagody. 
Kret-kopacz, odwa,lajq,c doglçbne podehody, 
0 twardy korzeiï smoli ctksamnity brzuszka. 
Krzew siç zasysa pionem w co najlitsze piachy, 
emokeze po ivyivieiskach — az siorbnie zwilzenia 
1 doskonalym stozkiem wnet siç zazielenia, 
stroszcyc dostatnio igly w palczate baldachy. 

I dymy ma czepliwe. 
Gdy jechaé JPodlasiem 

od Liwca w zadumarie nadbuzariskie strony — 
kraj senny, trôjkrzyzami przy wioskach znaezony, 
po mokradlach — bociany zv zadrzemaniu ptasiem, 
a nad czeirwonodziobe zmarkoeone glowy 
z kazdej miedzy9 od kazdej przycupniçtej chaty 
snuje siç, jakby znakiem przedwiecznej obiaty, 
pachnqcy, kadzidlany opar jalowcowy. 

Prôbuj xoyrwaé jalotoiec. 

iV adwyrçzysz dlonie. 

Poprôbuj go przesadzié — uschnie i zmarnieje. 
Kçdy siç sam urysieje, dobrze mu siç dzieje 
na co najlichszym smugu, na plonym toygonie. 
Ktoby go chcial przeszczepiaé, darmo siç mozoli : 
samo-swôj, sobiepanski, giçtki a nielomny, 
czepliwy i cierpliwy — piaskôw zwid ogromny... 
Jak leémy ptak : chce slonca, swobody i woli. 

A. teraz ty, czlouneku : 

przez zawiejç czarnq, 
targniçty-s poza morza, i gôry, i rzeki, 
i tylko przez stulone laskq snu powieki 
mysl rzucasz na swq. ziemiç, jak jalowiec ziamo. 
Skrq,z w sobie wszystkie soki. Nie nalam siç. 

PowiedZy 
ze chociaz w luk przemozna sila ciç ugina, 
odegniesz siç — i kiedy wybije godzina 
odroéniesz w slotïcu, wolny srôdlesny jalowiec. 

K ANTONI BOGUSIuA WSKI 

,,Nad Niemnem" to przeciez styl 
epoki, tlo obyczajowe, opisy przyrody 
— to te marginesy wlaénie, w ktôrych 
pisarz ujawnia siç i urzeczywistnia. 

A teraz inna pozycja sporna : „Lu-
dzie bezdomni". Czytelnicy tej powie
sci doznawali takich uezué, jak gdyby 
zostali zdradzeni i oszukani. Judym, 
doktor Judym ! Jakze siç to moglo 
staé, ze ich tak zaczarowal w mlodoéci 
a nawet w szkole, ze w Polsce Odro
dzonej zawçdrowal ,,pod strzechy", 
aby tam byé idealem spolecznika i 
rewolucj onisty ? Teraz tenze sam czytel
nik, wywodzqcy siç spod strzechy, a 
zgodnie z nim robotnik mie j ski i in-
teligent nie dali siç juz przechytrzyc 
Judymowi, ktôry tak bezambitnie, w 
poezueiu mniej szej wartoéci klasowej 
,,podnosi oczy" — na hrabiankç. Moz
na na usprawiedliwienie Judyma po-
wolaé siç na jasniepahski motyw mi
losny, powtarzajqcy siç w rozmaitych 
wariantach w niemal wszystkich po-
wieéciach Zeromskiego. Juz nawet nie 
szlachetczyzna, aie magnateria w roz-
grywce spoleeznej — uezué ! 

Kiedy potem wysunqla siç na plan 
pierwszy klasowo wspôlmierna miloéé 
Joasi, ubogiej, dobrej i, jak siç to dzis 
môwi, ideowej dziewczyny, nikt juz 
nie wqtpil, ze Judym nie odszedlby 
tak gôrnie i chmurnie od hrabianki 
Natalii. Mariaz z hrabiankq ulatwilby 
mu zrealizowanie reformâtorskich pro-
jektôw, dalby mu pozycjç nie tylko 
spolecznq, aie i towarzyskq. Judym, 
znalazlszy ,,szczçscie w domu", moze 

| nie zapomnialby, ze szczçécia ,,nie 
I bylo w ojczyznie". Aie takie fabularne 
ujçcie ulatwiloby bohaterstwo, umniej-
szyloby cierpienie i uproéciloby kon
flikty. A wlaénie te konflikty wydaly 
siç czytelnikom urojone, za czym poszlo, 
ze runql mit Judyma. Ksiqzka, ktôra 
wstrzqsala sumieniem paru pokolen, 
aby dlugo potem sluzyé szkolnej dy-
daktyce jako ,,wzorzec silnych charak
terôw", doezekala siç niemal calkowi-
tej klçski ideologicznej. 

Co zatem pozostalo z ,,Ludzi bez-
domnych" ? Jeden — z tych mlodych, 
nieinstruowanych czytelnikôw — od-
powiedzial : ,,Zostala Joasia, pokrzyw-
dzona, dzielna dziewezyna. Ona jest 
najwazniejsza w tej ksiqzce". A po 
namyéle dodal to, co nurtowalo tych 
wszystkich naprawdç bezdomnych lu
dzi : ,,Dlaczego Judym tak postqpil ? 
Z Joasiq byloby mu latwiej zyé na 
éwiecie i walczyc o te wszystkie dobre 
sprawy. Nie wiele potrafi zrobié 
czlowiek bez domu". Wlasnowolne wy-
rzeezenie siç Judyma wydawalo siç 
tym ludziom pozbawionym kraju i 
domu — doprawdy irytujqce. Chcieli 
oni prostych rozstrzygniçé wedlug 
swoich doznah i swojej tçsknoty. 
Dlatego tez w ich pojçciu liryczna 
miloéé Joasi moglaby kazdemu wyzna-
czyé jego miejsce na éwiecie. 

Rewidujqc swôj stosunek do tych 
ksiqzek, czytelnik nie zdawal sobie 
sprawy z przemian, jakie w nim 
nastqpily w czasach ,,rzeczowoéci". 
Nie chcial wiçc zrozumieé, ze dqzenia i 
wnioski pisarza tkwiq w ezasokresie 
jego twôrczoéci, zaé trwale zostaje 
tylko to, co ma cechy nieodmiennie 
ludzkie, albo jest powrotne jako zja-
wisko historyczne. 

Dlatego zapewne nikt nie sprzeciwial 
siç ,,Nurtowi" Berenta, mimo, ze 
podobienstwa z naszym czasem nie 
dawaly zadoééuczynienia. Czytelnik 
dostrzegal przeciez, ze powracajqca 
fala zaniosla go na dawne miejsca 
bitew, aby go ponownie okryé chwalq, 
otulié slawnq émierciq i znowu kusié 
doéwiadczeniem. Zrozumial czytelnik 
nie tylko z ,,Nurtu", aie z wydarzen 
biezqcych, ze przymusy polityczne 
majq wlaéciwoéé odbierania rozumu 
obywatelom. Ten poglqd na dzieje i 
losy nie byl jednak w sprzecznoéci z 
celowoéciq toczqeej siç wojny. Wszyst
ko musialo siç powtôrzyé — i 
wojna, i rozezarowanie — aby pow-
tôrnie przyszla wolnoéé. A doéwiadcze-
nie ? A nauka, ktôra poszla w las ? 
Pisarz nie jest temu winien, ze mq-
drzejszy od mçzôw stanu o calq 
wspanialoéé swojej wizji twôrczej, — 
tylko tworzy, lecz nie kieruje losami 
narodôw i éwiata. 

Wizje pisarza dzialajq jednak po-
budliwie i kazdorazowy czytelnik ma 
prawo uczestniczyé w tym przetwarza-
niu rzeczywistoéci na dzielo sztuki. 
Czytelnik rozporzqdza bowiem no-
wymi elementami swojej wspôlczes-
noéci i uzupelnia, albo — jak siç to 
stalo z przytoczonymi utworami — 
przeciwstawia siç stanowisku pisarza. 
Nie powstrzymuje czytelnika od korzy-
stania z uprawnien wspôltwôrcy nawet 
,,klasycznoéé" dziela. Aie stqd latwo 
wysnué pocieszajqcy wniosek : ze 
ksiqzka nie jest martwq pozycjq. 

,,Pociecho moja" — pisal Wyspiah-
ski w swoim erotyku do ksiqzki. Byl 
wtedy czas pokoju, kontemplacji w 
wiélanym pejzazu nad brzegiem rzeki. 
My wydobywalismy ksiqzki nawet 
spod gruzôw w czasach nieszczçsé i 
grozy wojennej. Môwilismy wtedy bez 
patosu, ze ksiqzki wiçcej dla nas 
znaczq niz pokarm krôtkiego zycia : 
chleb. Z chlebem Iqczy siç wieloraka 
symbolika. Ze slowem rôwniez. Stqd — 
ze slow poczçte i do spraw ludzkich 
p o d o b n e — dzielo pisarza zyje, 
umiera i zmartwychwstaje. 

HERMINIA NAQLEROWA 
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NA DALEKIEJ PÔLNOCY 
Bialymi plamami odcina siç na ma-

pach Kanady ogromny, bo jednq, 
trzeciq obszaru Dominium zajmujqcy 
szmat ziemi, nazwany sucho : Pôl-
nocno-Zachodnie Terytoria. Biale 
plamy na poludniu wrzynajq siç w 
oznaczon© prostymi liniami granice 
prowincji, tworzqcych wlaéciwq Ka-
nadç. Od zachodu sqsiaduje Yukon, 
wchodzqcy jeszcze w sklad Pôlnocno-
Zachodniego Terytorium z amerykanskq 
Alaskq. Na wschodzie zatoka Hudsona 
oddziela wschodni plat terytorium —-
Keewatin od odleglego o tysiqc kilo-
metrôw Pôlwyspu Labradorskiego. Ku 
Pôlnocy zaé biale plamy rzednq w 
niebiesko znaczonym Oeeanie Lodowa-
tym, tworzqc w szeregu wiçkszych i 
mniej szych — aie ciqgle jeszcze bardzo 
duzych — wysp trzeciq czçsc tery
torium : Franklin. Najwiçkszy jednak 
obszar ma czçsc srodkowa — Maeken-
zie, czçsto nawet utozsamiana z calym 
tym szmatem ziemi podbiegunowej. 
Szmatem niebylejakiej wielkoéci, bo 
rôwnym obszarowi Europy bez Rosji, 
Pôlwyspu Skandynawskiego i Wysp 
Brytyjskich. 

Polowa obszaru Pôlnocno-Zachod-
niego Terytorium lezy na pôlnoc od 

- kola podbiegunowego. To samo tlu-
maczy znikomq ilosc mieszkaneôw, 
ktôra sprowadza siç do jednego czlowie-
ka na obszarze stu mil kwadratowych \ 

Biale plamy na mapie Kanady coraz 
bardziej nabierajq barw. Powstajq 
osady, odkrywa siç coraz nowe zïoza 
cennych i nawet bezcennych minera-
lôw. Wçgiel, zloto — i najwazniejszy 
dzisiaj uran. Zainteresowanie Pôlnocno-
Zachodnim Terytorium wzrasta. Nie 
tylko zainteresowanie pojedynczych 
ludzi, awanturniczych poszukiwaczy 
przygôd i majqtku, aie zainteresowanie 
badaczy, technikôw i wojska. 

Najdobitniejszym dowodem tego 
zainteresowania jest wyprawa y,Musk-
or" zorganizowana przez Kanadyjskie 
Ministerstwo Obrony Narodowej rôwno 
rok temu. Wyprawa wojskowa, wspie-
rana przez cywilnych fachowcôw, 
doszla do skutku dziçki wspôlpracy 
Ministerstwa Kopaln, Komunikacji, 
Krôlewskiej Konnej Policji i rady 
badawczej Terytorium Pôlnocno-Za-
chodniego. 

Cel wyprawy, majqcej przede wszy
stkim eharakter badawczy stanowilo 
przestudiowanie mozliwoéci wspôl-
dzialania sil powletrznych z wojskami 
lqdowymi w okolicach podbieguno-
wych i wyprôbowanie sprawnosci 
specj alnych gqsienicowych pojazdôw 
t.zw. ,,Snoivmobiles" (éniezne samo-
chody) na szlaku 5000 kilometrowym, 
z czego 1300 km na pôlnoc od kola 
podb i eguno wego. 

Wyprawa miala trwac 81 dni. 
Polowa tego czasu przypadala na 
przejscie okolic w najciçzszych warun-
kach zimy podbiegunowej 1500 km 
przy nastajqcej wczesnej wioénie, reszta 

- juz w pelni roztopôw. Calego zaopatrze
nia dostarczaly z powietrza ,,Dakoty", 
dla ktôrych uruchomiono specjalnie 
bazy w Churchill, Yellowknife, Norman 
Wells i Fort Nelson. 

14-go lutego wyprawa ruszyla. 45 
zolnierzy i cywilnych obserwatorôw w 
dwunastu samochodach énieznych opu-
écilo Port Churchill nad Zatokq Hudson 
w prowincji Manitoba. Kierownik wy
prawy pplk. I». D. Baird, miai za 
sobq kierownictwo innego cwiczenia w 
okolicach podbiegunowych a przed 
wojnq stale mieszkal wlaénie w Chur
chill. 

Po niespelna trzech miesiqcach 
zgodnie z ustalonym planem 
nicy wyprawy golili i ' 

uczest' 
dlugie juz 

•) „Exerciu Mxuk-ox" — zdajomy sobie 
•pruwç Z nic.Hcialdàcl polakiego przckteilu, 
gdyt (,Pi±mowiec" to doslownlo ..Mutlcdeer . 
J ednakze nie wydaje siç celowe wzbogaeeme 
jQzyka polskiego jeszcze jednym pizmowym 
nowotworem na oddanie slowa i tak dorywczo 
ukutego w angiclskim. 
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brody i wqsy, przygotowujqc siç do 
powitania w mioécie Edmonton, w 
prowincji Alberta. Owiczenie ,,Pizmo-
wiec" skonczylo siç. Ludzie, samo-
chody éniezne i zaopatrujqce ich sa-
moloty — wypelm'li zadanie. 

PIONIERZY 
Starannie przygotowane i rozplano-

wane cwiczenie ,,Pizmowiec" mialo 
swoich poprzedn kôw. Do wielkiego za-
gadnienia trzymiesiçcznej tury gqsie-
nicowej w klimacie podbiegunowym 
nie przystçpowano dorywczo. Drogç 
torowaly trzy kolejne cwiczenia : 
,,Eskimos", ,,Nied£wiedz polarny" i 
wreszcie ostatnie, najbardziej, choc 
na znacznie mniejszq skalç zblizone 
do ,,Pizmowca" cwiczenie ,,Leming." 

Owiczenie „Esk'mos" mialo zaloze-
nie czysto wojskowe. Chodzilo o prze
studiowanie warunkôw ruchu i dziala-
nia brygady piechoty w pôlnoonyoh 
mrozach i éniegach wsrôd bezdrozy. 
16-go stycznia 1944 r. wyruszylo 2000 
zolnierzy i przez dhigich czterdzieéci 
siedem dni przemierzali oni pieszo, na 
nartach i lyzwach okolice jezior w 
pôlnocnej czçéci prowincji Saskacze-
wan. Odziani w biale, maskujqce ich 
na éniegach, oponcze mieli caly swôj 
sprzçt i zaopatrzenie, épiwory, racje 
zywnoéciowe, amtmicjç •— na sobie. 

Przeciçtna glçbokoéc éniegu, stwier-
dzona podczas tego cwiczenia : 6 me
trôw ! 

,,Niedzwiedz polarny" zaczql siç w 
Gôrach Skalistych w lutym 1945 i 
trwal pelnych czterdzieéci piçc dni. 
Bralo w nim udzial 1154 zolnierzy — 
zaopatrywanych tym razem z powie
trza przez samoloty, startujqce z baz 
na zamarzniçtych jeziorach. Tutaj 
glçbokoéc éniegu byla mniej sza, bo 
przeciçtnie niespelna 3 metry. 

Cwiczenie ,,Leming" trwalo zaledwie 
dziesiçc dni i dalo moznoéc wyprôbowa-
nia po raz pierwszy na duzej prze-
strzeni, bo na 1000-km — nowych 
,,Snotumobileslt. Te gqsienicowe po-
jazdy sniezne, zbudowane czçéciowo z 
aluminium a czçéciowo z dykty, wy-
kazaly niezwyklq sprawnoéc. Z daleka 
podobne do ogromnych ,,Carrier s1 ' — 
przewalaly siç jak czolgi przez pola 
éniegowe, krzaki, zamarzniçte jeziora i 
rzeki. Po takiej prôbie dopiero mozna 
bylo powierzyc im zadanie wielokrot-
nie ciçzsze od dotychczasowych : cwi -
czenie ,,Mtisk-oxli. 

WYPRAWA 
Wyprawa szla 

Terytorium Pôlnocno-Zachodiïiego, po 

PlZMOWIEC" 
przez trzy czçéci 

mujajqc jedynie najbardziej na zachôd 
wysuniçty Yukon. Punktem wyjse' a 
byl port nad Zatokq Hudson — Chur
chill (skqd od 1929 odplywaly statki 
wyladowane zbozem stepowych pro
wincji Manitoba, Saskaczewan i Al
berta — do dalekiego Londynu i 
Amsterdamu). Cztery dni pôzniej samo-
chody éniezne wchodzily do posterunku 
Eskimo Point juz na obszarze Kee
watin. Stamtqd szlak prowadzil na 
pôlnoc, poprzez Jezioro Baker do 
posterunku Cambridge Bay, polozonego 
na wyspie Wiktorja a wiçc juz za 
glçboko zamarzniçtym morzem. 

Wyprawa trwala juz prawie mie-
siqc i czçéc maszyn odeszla jeszcze 
bardziej na pôlnoc do posterunku 
Denmark-Bay. Tutaj bliskoéc bioguna 
magnetycznego — okolo 350 km na 
wschôd —— uniemozliwiala zwyklq 
nawigacjç, dajqc wyprawie moznoéc 
poslugiwania siç radarem. Poprzez pola 
lodowe i éniegowe na wyspie Wiktoria 
i w cieéninie Dolphin szly teraz ,,Srhow-
mobile" z powrotem na amerykanski 
kontynent do Coppermine i dalej na 
poludnie do F or tu Radium, gdzie prze-
kroezono znowu kolo podbiegunowe. 
W poprzek Wielkiego Jezior a Niedz-
ivied?iego do bazy samolotowej w Nor
man Wells i stamtqd korytem potçz-
nej Mackenzie (ta najwiçksza rzeka 
w Kanadzie ma niemal 4000 km 
dlugoéci ) do Fortu Simpson, For tu 
Nelson i — wreszcie do ostatniego 
punktu wyprawy — Edmonton. 

Ten koncowy odeinek podrôzy juz 
w maju, w pelnej wioénie. Tu samo-

chody éniezne zawiodly : sprzçt, ktôry 
pokonal najwiçksze trudnoéci w 
klimacie podbiegunowym — nie na-
dawal siç do podrôzy po drogach, 
gdyz wznosil tumany kurzu. Ostatecz
nie wiçc zaladowano maszyny na pociqg 
i tak dostawiono na koncowq paradç 
w Edmonton. 

WYNIKI WYPRAWY 
Opracowanie wynikôw wyprawy i 

przestudiowanie poczynionych spo-
strzezen potrwa jeszcze dlugo. Nie 
wszystkie tez wnioski bçdq podane do 
publicznej wiadomoéci. Bo jeéli np. 
statystyka kanadyjska nie oglasza wy-
dobycia uranu — trudno oczekiwac 
opublikowania danych, zebranych co 
do zasobôw uranu przez biorqcych 
udzial w cwiczeniu geologôw z Mini
sterstwa Kopaln. Ale.szereg obserwacji 
juz obeenie ogloszonych stanowi cie-
kawy material uzupelniajqcy wia
domoéci o kraj ach polarnych. 

Rozwiqzano tez zadowalniajqco 
kwestiç wyzywienia w kraj ach arktycz-
nych bez uciekania siç do upolowanej 
zwierzyny czy tez zlowionych ryb. 
Obsada wyprawy powrôcila do bazy 
w doskonalej formie, pomimo trzymie
siçcznej diety konserwowej, uzupel-
nianej czasem tylko zrzucanymi przez 
samoloty owoeami. 

Naj wiçcej moze doéwiadczen doty-
czylo rôznych sposobôw nawigacji. 
Bliskoéc bieguna magnetycznego wy-
kluczala na pewnym odeinku wyprawy 
poslugiwanie siç busolq. Zastqpily 
jq astronawigacja i radar. Wyprawa 
byla przez caly czas w kontakcie ra-
diowym z bazami lotniczymi a zrzuty 
zywnoéci i paliwa obeszly siç bez wiçk
szych strat. Ogôlem ,,Dakoty" dostar-
czyly 100 ton. zaopatrzenia czy to za 
pomocq zrzutôw spadochronowych czy 
na szybowcach. 

Cale cwiczenie odbywalo siç na 
obszarach, stanowiqcych wnçtrze Ka
nady, nie na jej pograniezu. To tez 
najeiekawsze doswiadczenia dotyczq 
wspôldzialania lotnictwa z oddzialami 
lqdowymi, znajdujqcymi siç z dala od 
brzegôw, z dala od jakiejkolwiek innej 
mozliwoéci zaopatrzenia i uzupelnienia 
zapasôw i sprzçtu — w warunkach 
ciçzkiej zimy polarnej. Te doéwiadcze-
nia nie bçdq wylqcznq tajemnicq 
kanady jskq, gdyz w cwiczeniu bral 
udzial przedstawiciel Stanôw Zjed-
noczonych. 

PYTANIA I ODPOWIEDZI 
I na tym tle samo cwiczenie i jego 

ujawnione czy niëogloszone wyniki 
nabierajq szczegôlnego znaezenia. 

Mimowoli niemal nasuwa siç pytanie : 
.Taki jest istotny cel cwiczenia? Za-
czepny czy obronny ? Czy chodzi o 
przestudiowanie mozliwoéci obrony 
ogromnego kontynentu pôlnocno- ame-

SPRAW A SPITZBERGU 
L E G E:N-D A :2 

Kierunek ba* Stanôw 
Ziednoczonych 

Obecna linia obrony 
polnocnych wybrzezy 
Zwiqzku Sowieckiego 

Ta sama linia po ewen-
tualnym obsadzeniu 

baz na Spitzbergu 

Znaczenie obszar 6 w j.rktyçznych w ewentualnym konflikeie miçdzy 

Zachodem a Wschodem 

Stockholm, w lutym 1947 r. 
Z agadni eni e Spitzbergu w ehwili 

obeenej okreélajq trzy wzglçdy : istot
ny, prawny i pozorny. 

Pierwszy wynika z polozenia tych 
wysp, zamykajqcych od zachodu wjazd 
na Pin. Océan Lodowaty, éciélej : do 
niezamarzajqcych portôw Petsamo, 
Murmanska i Archangielska oraz na 
rosyjskie wody pôlnocne. XJsadowienie 
siç Sowietôw na Spitzbergu przesunçlo-
by obronç ich wybrzezy z linii : C. eénina 
Beringa — Ziemia Pôlnocna, Ziemia 
Franciszka Jôzefa — Nowa Ziemia — 
Petsamo — Murmansk, na liniç: Ci eéni
na Beringa — Biegun Pôlnocny — 
Spitzberg — Wyspa Niedzwiedzia 
(Bjôrnôn) Hammerfest. 

Hammerfest jest naj dalej na pôlnoc 
wysuniçtym portem norweskim, od-
leglym okolo 1.000 klm. od Spitzbergu; 
nie jest wykluczone, ze propozycje 
sowieckie dotyczyly w ogôle norwes-
kich portôw polnocnych. Ofensywnie 
biorqc, Spitzberg, a zwlaszcza Wyspa 
Niedéwiedzia specjalnie nadajqca siç 
do zalozenia lotmsk, zagrazalyby i 
Grenladii i Island i, w dalszym zaé 
rzueie Kanadzie, Stanom Zjednoczo-
nym, Wielkiej Brytanii i samej Nor-
wegii. Cala Skandynawia stalaby siç 
wlasciwie strategicznie otoezona. 

Zmiana art. 9 Konwencji Paryskiej 
t, 9.II.1920 roku, zabraniajqcego Nor-

wegii zakladania, lub zezwalania in-
nemu mocarstwu na zalozenie baz — 
stanowi stronç formalnq zagadnienia. 
Postawienie przez Zwiqzek Sowiecki, 
w ofîcjalnym komunikacie ,, Tass'a" 
z 14 stycznia b.r., absurdalnej zresztq 
tezy, ze konwencja przestala obowiq-
zywac wobec tego, iz zostala podpisana 
rôwniez przez b. panstwa nieprzy-
jacielskie —- wydaje siç byc typowym 
chwytem dyplomacji sowieckiej, obli-
czonym na wytargowanie czegoé w 
przyszlosci. Tym samym jest okreélenie 
w tym komunikacie ,,Wyspy Niedzwie-
dziej", jako ,,wlaéciwie rosyjskiej", 
co w pewnych warunkach mogloby 
posluzyc za pretekst do jej obsadzenia. 

Ani Wielka Brytania ani Stany 
Zjednoczone nie zajçly w sprawie baz 
na Spitzbergu oficjalnego stanowiska, 
chwilowo ograniczajqc siç do wy-
powiedzi rzecznikôw swych urzçdôw 
zagranicznych. Sqdzqc z glosôw pra-
sowych, Anglia zastrzega siç jedynie 
przeciw przeprowadzaniu jak.chkol-
wiek zmian w formie dwustronnego 
ukladu sowieckiego-norweskiego, zq-
dajqc porozumienia z wszystkimi syg-
natariuszami konwencji, za wyjqt-
kiem b. panstw nieprzyjacielsk ch. 
Prasa amerykanska natomiast zajçla 
wy raz nie negatywne stanowisko. 

W istocie jednak stanowiska obu 
mocarstw anglosaskich sq calkowicie 

zbiezne — chodzi im o niedopuszezenie 
do zainstalowani a siç Sowietôw na 
Spitzbergu. 

Pozorne wzglçdy to wysuniçta przez 
komunikat sowiecki sprawa (zresztq 
pierwszorzçdnego) wçgla. Wydobycie 
roczne wynosilo przed wojnq okolo 
600 tys. tonn, z czego 2/3 przypadalo 
na kopalnie w koncesji sowieckiej, a 
wiçc iloéc drobna w stosunku do 
ogôlnego spozycia ZSRR. Szwedzi 
rôwniez mieli koncesjç wçglowq na 
Spitzbergu od 1917—1934 roku. Malo 
istotne jest tez powolywanie siç na 
,,starowierôw", po ktôrych kolonii' 
zalozonej w XVII wieku, zostaly jakieé 
ruiny. Holendrzy w tym stuleci u 
rôwniez mieli na Spitzbergu wytapial-
niç trànu. 

W^ czasie wojny, w sierpniu 1941 r. 
zamieszkali na wyspach Norwedzy i 
Rosjanie zostali ewakuowani przez 
flotç sprzymierzonych. W rok potem 
wrôcila czçéc Norwegôw dla zalozenia 
stacji meterologicznych, a po uwolnie-
niu Norwegii Pôlnocnej jesieniq 1944 
roku powrôcila reszta. Silna ilosciowo 
ekpedycja rosyjska wylqdowala na 
wyspach w listopadzie 1946 roku, 
przede wszystkim — zgodnie z ôweze-
snymi depeszami z Moskwy -— majqc 
za zadanie uruchomienie kopalni wçgla. 
Zgodnie z telegraficznym zapewnieniem 
zwierzchnika administracji Spitzbergu 
z 20.1.47, otrzymanym przez Minister
stwo Handlu w Oslo, jest nieprawdq 
jakoby Rosjanie zabronili latem ub.r. 
Norwegom i w ogôle cudzoziemcom od-
wiedzac Barentsburg w koncesji so
wieckiej . 

Wiadomosc taka ukazala siç w 
jednym z pism angielskich. Jak i po-
gloski o rzekomych fortyfikacjach so-
wieckich, ma ona byc bezpodstawna. 

Latem wyruszyc ma na Spitzberg 
specjalna ekspedycja norweska dla 
dokonania miçdzy inny mi prac karto-
graficzny ch. 

Zdaje siç, ze sfery polityczne w 
Oslo chcq mimo wszystko stworzyé 
pewnq rôwnowagç pomiçdzy amery-
kansk.mi i sowiecki mi wplywami na 
Pin. Oeeanie Lodowatym. 

Skandynawia wchodzi coraz wyraz-
niej w sferç konfliktu miçdzy wielkimi 
mocarstwami. 

NORDHORN 

rykànskiego przed j akqsVjjja^zj q — 
grozqcq z zewnqtrz, moze od strony 
jakiegoé panstwa europejskiego, jak 
niedawno przestrzegal premier pro
wincji Ontario George Drew ? Czy 
chodzi o zbadanie mozliwoéci uderzenia 
na inny kontynent od strony Arktydy, 
gdyby zaszla tego potrzeba ? 

Nie prôbujqc dociec wszystkich 
tajnikôw polityki kanadyjskiego Mini
sterstwa Obrony Narodowej, ani nawet 
nie zakladajqc niewqtpliwej chyba po-
kojowoéci spoleczenstwa kanadyjskie
go — mozna znalezc odpowiedz na to 
pytanie. Nie trudno odgadnqc, o jakim 
to europejskim panstwie myslal poli-
tyk kanadyjski, przestrzegajqc przed 
mozliwoéciq inwazji od pôlnocy. Prze
ciez nie Norwegia, nie Szwecja ani nie 
wyezerpana zupelnie przegranq woj
nq — Finlandia moze byc napastni-
kiem. Zostaje tylko Zwiqzek Sowiecki. 
To panstwo, ktôre pierwsze zôriento-
walo siç w bogactwach obszarôw pod
biegunowych i wyprzedzilo inné kraje 
w badaniu Arktydy. To panstwo, ktôre 
juz trzy razy walczylo w strefie nie-
konczqcej siç nocy polarnej. Zwiqzek 
Sowiecki nie lekcewazyl niebezpieczen-
stwa , ,i nterwenc j i kapi tali sty c zne j « * 
od pôlnocy. 

Rosjanie mieli w ogôle poezueie 
niebezpieczenstwa tego odsloniçtego 
skrzydla od bardzo dawna, Jesli nie 
od 1553, kiedy to Anglicy dobili do 
ujécia Dzwiny pôlnocnej i tam zalozyli 
swoje handlowe faktorie, to na pewno 
od czasu pierwszej blokady Morza 
Bialego przez W. Brytaniç, podczas 
Wojny Krymskiej. W okresie pier
wszej wojny éwiatowej Murmansk, nie-
zamarzajqcy port Pôlnocy — byl jedy-
nym oknem na sprzymierzony z Rosjq 
zachôd. A brytyjsko-kanadyjskie lqdo-
wanie w Murmansku w dniu 2-go sierp-
nia 1918 musialo stanowic dla Rosji 
Sowieckiej widome ostrzezenie. 

Zwiqzek Sowiecki nie zbagatelizowal 
tego, aie rozpoczql na szerokq skalç 
zakrojone badania krajôw podbiegu
nowych. Niepowodzenie wyprawy ba-
lonowej wloskiego generala Nobile ot-
worzylo wszystkim oczy na opanowanie 
przez Rosjan techniki zeglugi i komuni
kacji podbiegunowej. Sowiecki lamacz 
lodôw dotarl do rozbitkôw i wyratowal 
ich. Nobile wkrôtce przeszedl do sluzby 
sowieckiej, jako inzynier. 

Kazdy rok w dwudziestoleciu miçdzy 
wojnami znaczyl postçpy Rosji na Da
lekie j Pôlnocy. Stacje meteorologiczne 
wysuniçto niemal pod sam biegun, wy-
szkolono kadry zeglarzy i lotnikôw 
polarnych. Wybudowano szereg miast 
nad brzegiem Oceanu Lodowatego, i 
uruchomiono komunikacjç mo rskq od 
Murmanska i Archangielska az do 
dalekich portôw syb'eryjskich. So-
wiecka Republika Jakucka jest cal
kowicie objçta ,,blackoutem'*. Nie do-
puszcza siç tam w ogôle zadnych cudzo-
ziemcôw. 

Z rozwojem zeglugi podbiegunowej 
powietrznej i morskiej poszla w parze 
rozbudowa sieci kolejowej. Dziçki 
pierwszej woj nie swiatowej uzyskal 
Murmansk polqczenie kolejowe z Lenin-
gradem, uzupelnione kolejq Archan-
gielsk-Leningrad. Obok transsyberyj-
skiej kolei jest obeenie w budowie 
druga magistrala, biegnqca znacznie 
bardziej na pôlnoc wlaénie przez Kraj 
Jakutôw. Miliony zeslancôw politycz-
nych pracowaly nad budowq kanalu, 
laczqcego Morze Biale z rosyjskq sie-
ciq. A zaraz w pierwszych latach po 
rewolûcji, Sowiety rozciqgnçly su-
werennosc na caly obszar od polnoc
nych brzegôw Rosji az po biegun. 
Rosja nie zaniedbala krajôw podbie
gunowych. 

WNIOSKI 
Na tle tej ekspansji sowieckiej ku 

biegunowi cwiczenie „Pizmowiec" czy 
,,Eskimos" nabiera znaezenia zdecy-
dowanie obronnego. Nie z Kanady 
mogq wyjéc plany podboju sqsiednich 
przestrzeni polarnych, nie z Kanady 
wyjdzie zagrozenie powstajqcych na 
Syberii miast polarnych. Przeciwnie — 
Kanada szuka na nieprzemierzonych 
énieznych pustyni ach Terytorium 
Pôlnocno-Zachodniego zabezpieczenia 
swoich zloto- i urano-dajnych zlozy, 
swojego przemyslu a w dalszym eiqgu 
zabezpieczenia calego kontynentu pôl-
noeno-amerykariskiego przed uderze-
niem, ktôre moze nadejéô. Owiczenie 
nie jest wymierzone przeciwko niko-
mu. 

Dalo wyniki pierwszorzçdne dla 
wzbogacenia wiedzy o kraj ach polar
nych, lecz jednoczeénie stwierdzilo 
mozliwoéc utrzymania malego, aie 
bardzo lotnego oddzialu w warunkach 
polarnych w szybkim ruchu — tylko 
przy zaopatrzeniu z powietrza. Dalo 
do wody, ze nowoczesny sprzçt nie 
tylko pozwala na pokonanie ogrom
nych przestrzeni bezludnych i pustyn-
nych, lecz na budowç polarnych lot-
nisk, z ktôrych mogq dzialaé takze i 
ciçzsze bombowee o zasiçgu dzis juz 
duzym i stale wzrastajqcym. Bombow
ee, w ktôrych zasiçgu mogq siç znaleéc 
nawet w glçbi innych kontynentôw 
przygotowywane narzçdzia ewentual-
nej agresji. 

Owiczenie ,,Pizmowiec" wskazalo 
sposoby zabezpieczenia pôlnocnego 
skrzydla wielkich demoljracji zachod-
n.ch. 

STEFAN KOSSAK 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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31 marca 1939 

kulisv gwarancji brytyjskiej dla Polski 
30 marca 1939, przed wieczorem, am-

basador brytyjski w Warszawie Sir 
Howard Kennard pelen podniecenia 
zakomunikowai polskiemu ministrowi 
spraw zagranicznych Beckowi history-
cznq decyzjç rzqdu Jego Krôlewskiej 
Mosci : Rzqd ten. postanowil udzielié 
Polsee gwarancji brytyjskiej. Jezeli Pol
ska jq przyjmuje, premier Neville 
Chamberlain oznajmi jq nazajutrz w 
Izbie Gmin. 

Nie ulega wqtpliwosci, ze Beck byl 
zaskoczony ofertq brytyjskq. Zawarcie 
sojuszu, ktôry by gwarantowal Polsee 
pomoe brytyjskq w razie agresji, bylo 
od dawna celem polityki polskiej, aie 
do ostatniej ehwili nie nie wskazywalo, 
ze rzqd brytyjski moze siç zdecydowac 
na tak zasadniczq zmianç swej polityki 
zagranieznej. Tradycyjnie W. Bryta
nia unikala tego rodzaju zobowiqzan 
w Europie, a juz nigdy mowy nie bylo 
o tym, by przyjçla zobowiqzania w 
Europie srodkowo-wschodniej. 

Totez odrzueajqc parç dni wczesniej 
zqdania niemieckie, dotyczqce Gdan-
ska i autostrady przez Pomorze, 
Polska bynajmniej nie liczyta na to, 
ze w razie konfliktu W. Brytania przyj -
dzie jej z pomocq. Jeszcze na tydzien 
przed swq decyzjq rzqd brytyjski pro-
jektowal jedynie konsultacje miçdzy 
W. Brytaniq, Francjq, Polskq i Rosjq 
na wypadek nowej napasci niemieckiej ; 
byla to w pierwszej ehwili jego jedyna 
reakeja na zajçcie Pragi przez Hitlera. 
A sugestie polskie co do zawarcia 
ukladu wzajemnej pomocy, czynione 
w ostatnim tygodniu przed oswiadcze-
niem Neville Chamberlain'a, pozosta-
waly bez odpowiedzi. 

I oto nagle rzqd brytyjski podej -
mowal krok bez precedensu. Na pod-
stawie oswiadczenia premiera w Izbie 
w dniu 31 marca 
,,xv wypadku jakiejkolwiek akcji, ktôra by za-
grazala wyraznie niepodleglosci Polski i ktôrej 
rzqd polski uwazaïby za rzeez zywotnq przeciw-
stawic siç przy uzyciu swych sil narodowych, rzqd 
JKM uwazaïby siç zobowiqzany udzielic 
rzqdowi polskiemu wszelkiej pomocy, do jakie j 
jest zdolny 

Opinia swiata w pelni zdawala sobie 
sprawç z tego, czy m jest gwarancja 
tego rodzaju. W parlamencie brytyj-
skim przywôdca opozycji Greenwood 
odrazu stwierdziï, ze slowa premiera 
„mogq okazac siç tak doniosle w 

nastçpstwach, jak zadne inné os-
wiadezenie w tej Izbie w ciqgu cwierc-
wiecza". W parç dni pôzniej Winston 
Churchill nazwal je „kamieniem milo-
wym naszej historii". Premier Francji 
Daladier na posiedzeniu gabinetu 
stwierdziï, iz ,,Anglicy odtqd sq gotowi 
uwazaé, ze ich granica nie znajduje 
siç juz nawet na Renie, lecz na Wlsle". 

Wiçcej jeszcze. W. Brytania nie 
tylko po raz pierwszy w swej historii 
przyjmowala tego rodzaju zobowiqza-
nia w Europie wschodniej, aie jeszcze 
oddawala w rçce polskich mçzôw stanu 
decyzjç o pokoju i wojnie. Tekst 
gwarancji nie pozostawial zadnej wqt
pliwosci co do tego, ze to Polska bçdzie 
decydowala, oo stanowi zagrozenie jej 
niepodleglosci. W. Brytania byla zo-
bowiqzana przyj se z pomocq nie tylko 
w razie bezposredniej napasci, 
aie rôwniez w razie akcji w 
Gdarïsku. Wôwczas jeszcze bylo to 
rzeczq bardzo waznq ; z tego rodzaju 
agresjq posredniq, z zamachem na 
Gdansk liezono siç wôwczas bardziej, 
niz z otwartq i jawnq agresjq na 
Polskç. Tak wiçc odtqd Warszawa 
miala decydowac, czy W. Brytania ma 
obowiqzek wejsc do wojny. 

Co sklonilo rzqd brytyjski do tego 
rodzaju rewolucyjnej zmiany polityki 
zagraniCznej ? Dlaczego wlasnie Neville 
Chamberlain, czlowiek Monàchium i 
appeasemenfu, zdobyl siç na gest, 
ktôrégo nikt po nim "nie oczekiwal ? 

Motywy historyczriej decyzji z 31 
marca wydajq siç dosé zlozone. Jak 
zwykle, kilka czynnikôw zbieglo siç 
razem, by spowodowac nagly wstrzqs. 

Przede wszystkim brytyjska opinia 
publiczna domagala siç calkowitej zmia
ny polityki zagranieznej. Do 15 marca 
1939 -— do ehwili wejscia Niemcôw 
do Pragi — narôd brytyjski byl po-
dzielony ; wiçkszosc opinii popierala 
nieszczçsnq politykç Monàchium. Za-
nim sam Hitler nie zadal tej pôlityce 
smiertelnego ciosu, deklaracja taka, 
jak oswiadczènie z 31 marca, byla nie 
do pomyslenia, nie tylko jesli chodzi o 
Chamberlaina, aie nawet jesli chodzi 
o opozycjç. Spoleczenstwo nie zrozu-
mialoby jej. Im jednak silniejsze byly 
uprzednie zludzenia, ze Monàchium 

zapewnilo pokôj i ze Hitler rzeczy
wiscie traktuje Sudety jako swe ostat-
nie zqdanie i ze nie chce zagarniac ziem 
nie-niemieckich, tym gwaltowniejsza 
byla teraz reakeja na najnowszq 
zbrodniç Hitlera. O kontynuowaniu 
polityki appeasemenfu nie moglo byc 
mowy. 

Neville Chamberlain oczywiscie nie 
przedzierzgnql siç z dnia na dzien z 
czlowieka pokoju w czlowieka wojny. 
Rôwniez i po wejsciu Niemcôw do 
Pragi nie zwqtpil w mozliwosc utrzy-
mania pokoju. Bynajmniej ! Nato
miast doszedï do wniosku, ze nalezy 
i mozna — ratowac pokôj innymi 
sposobami. Skoro nie zapewnily go 
ustçpstwa, moze zapewni go stanow-
czosé ? W roku 1914 wojna stala siç 
nieunikniona dlatego, poniewaz do 
ostatniej ehwili stanowisko W. Bry
tanii bylo niepewne ; gdyby Niemcy 
Wilhelma II wiedzialy, ze W. Brytania 
nie pozostanie neutralna; nie zaryzy-
kowalyby konfliktu. Trzeba wiçc upew-
nic siç, ze Hitler nie bçdzie mial 
zadnej wqtpliwosci co do stanowiska 
W. Brytanii w Wypadku nowej napasci, 
a nie zaryzykuje wojny, ktôra by byla 
powszechna. 

Neville Chamberlain nie odrazu do
szedï do tego wniosku. Jeszcze naza
jutrz po zajçciu Pragi prôbowal upierac 
siç przy dotychczasowej polityce. W 
dwa dni po tym wydarzeniu, a na 
dwa tygodnie przed udzieleniem gwa
rancji, Chamberlain wyglosil mowç w 
Birmingham, w ktôrej oswiadczyl : 

„Nie zamierzam przyjqc w imieniu tego kraju 
nowych nieokreêlonych zobowiqzan na okolicz-
noéci, ktôre nie dajq siç przewidziec". 

Oswiadczenie to zdawalo siç wy-
kluczac wlaénie takie nowe zobowiqza-
nie, jakim byla gwarancja dla Polski. 
Jednakze opinia publiczna zqdala 
zdecydowanej zmiany. Parlament ki-
pial. Rzqd zmuszony byl dzialac. 

Do tego doszly nagle alarmy wo-
jenne w ostatnich dniach marca. W 
tydzien po wkroczeniu wojsk niemiec-
kich do Pragi nastqpilo zajçcie Klaj-
pedy ; niemiecka machina wojskowa 
byla puszczona w ruch i na tym tle 
wszelkie pogloski o pianowanych no
wych posuniçciach wydawaly siç praw-

dopodobne. W szczegôlnosci rozeszly 
siç pogloski, ze Niemcy zamierzajq 
natychmiast, bez zadnej zwloki, przy-
stqpic do ,,zalatwienia" sprawy Gdan-
ska. W zwiqzku z okupaejq Klajpedy 
flota niemiecka demonstrowala na 
Baltyku, mozna bylo sobie wyobrazic, 
ze nagle zawita do Gdanska. Z pogra-
nieza polsko-niemieekiego byly syg-
nalizowane ruchy wojsk. 

Wszystko to razem sprawilo, ze gdy 
w ostatnich dniach marca do Londynu 
nadeszly wiadomosci, zapowiadajqce 
nagly a tak niemiecki na Polskç, prasa 
i parlament potraktowaly je bardzo 
serio. Przyczyhily siç one niewqtpliwie 
walnie do decyzji udzielenia Polsee 
gwarancji — celem nastraszenia Hit
lera. Oswiadczenie Chamberlaina z 
31 marca wprost nawiqzywalo do tych 
poglosek. 

Pogloski te byly jednak nieprawdzi-
we. Co najwyzej istnieje mozliwosc, ze 
hitlerowski Gauleiter Gdariska, osla-
wiony Fôrster, planowal na wlasnq 
rçkç dokonanie puezu w W olny m 
Miescie ; mial on wedle pierwotnych 
zamiarôw nastqpic 29 marca, aie 
zostal zawczasu odwolany. W kaz-
dym razie o napasci na Polskç nie 
bylo jeszcze w tym czasie mowy. Nawet, 
decyzja wojowania z Polskq jeszcze 
ostatecznie v nie zapadla, nie môwiqc 
o wyznaczeniu formalnego terminu. 

Z dokumentôw ogloszonych w 
Norymberdze wiemy dzis dokladnie, 
jak w tym czasie rozwijaly siç plany 
niemieckie. 

25 marca gen. Keitel odbyl kon-
ferencjç z Hitlerem, po ktôrej notowal 
to, co mu powiedzial Fiihrer : 

,,L. (ambasador Lipski) powraca z Warszazvy 
26 marca. Proszono go o wybadanie, czy Polska 
gotowa jest dojêc do porozumienia z Niemcami na 
temat Gdanska. Fiihrer opuscil Berlin w nocy 
25 marca, poniewaz nie chce byc obeeny, gdy 
L. wrôci. Ribbentrop ma z poczqtku prowadzic 
rokowania. Fiihrer nie chce jed/riak rozwiqzywac 
problemu Gdariska silq. Nie chcialby on w ten 
sposôb wpçdzac Polski w rqmiona TV. Brytanii. 

,, ...Chwilowo 'Fiihrer nie zamierza rozwiqzy
wac sprawy polskiej. Niemniej jednak trzeba 
obeenie pracowac nad niq. Rozwiqzanie w bliskiej 
przyszlosci musialoby siç opierac na szczegôlnie 
korzystnych okolicznosciach. W tym wypadku 
Polska zostanie rozgromiona tak gruntozvnie, ze 
nie bçdzie trzeba brac jej w rachubç jako czynnika 
politycznego na przeciqg kilku dziesiqtkôw lat. 
Fiihrer ma na mysli liniç granicznq od wschod-
niej granicy Prus Wschodnich do wschodniego 
cypla Gôrnego Slqska. Ewakuacja i; przesiedle-
nie sq sprawami nadal otwartymi. Fiihrer nie 

pragnie iéc na JJkrainç. Byc moze istnieje moz-
liwoéc stworzenia panstwa ukrainskiego. Aie te 
kwestie rôwniez pozostajq otwarte". 

Trudno jest powiedziec, co wôwczas 
Hitler naprawdç myslal. Z jednej 
strony wypieral siç zamiaru agresji, 
z drugiej — snul juz wtedy plany 
podzialu Polski, ktôre wprowadzil w 
zycie w tajnym ukladzie z Sowietami 
z 23 sierpnia; istotnie pierwotny po-
dzial nastqpil, niemal dokladnie wedle 
linii od wschodniej granicy Prus 
Wschodnich do Gôrnego Slqska. W 
kazdym razie nie bylo jeszcze mowy o 
akcji zbrojnej. 

26 marca odbyla siç rozmowa amb. 
Lipskiego Ribbentropem, po ktôrej 
w Berlinie musialy prysnqc zludzenia 
na temat pokojowego zalatwienia 
sprawy Gdanska. Odtqd Hitler wie-
dzial, ze zajçcie Gdanska to wojna z 
Polskq. W piçc dni pôzniej, na pod-
stawie deklaracji Chamberlaina,, zary-
sowala siç grozba, ze bylaby to zara-
zem wojna z W. Brytaniq i Francjq. 
Z tq chwilq tez niemieckie czynniki 
wojskowe przystçpujq do przygoto-
wania kampanii z Polskq. 

Pierwsze dyrektywy zostaly, jak 
siç zdaje, wydane 3 kwietnia 1939. 
Podpisane przez Keitel'a gîoszq one 
m.in. : 

,,Przygotowania muszq byc prowadzotie w 
taki sposôb, by operaeja {przeciw Polsee) mogla 
byc podjçta kaïdej ehwili, poczqwszy od 1 wrzesnia 
1939". 

Tak wiçc juz wôwczas ustalony byl 
termin, ktôry mial okazac siç terminera 
ostateczny m... 

Fakty te pozwalajq stwierdzic, ze 
marcôwe alarmy wojenne byly falszy-
we. Gwarancja zrodzona na tle paniki, 
udzielona pospiesznie i bez wszech-
stronnego przemyslenia, w znacznej 
mierze ze wzglçdôw wewnçtrzno-polity-
f -znych, nie mogla sama w sobie grunt-
townie zmienic sytuacji. À przy tym sze-
reg czynnikôw mial nastçpnie wartosc 
zarôwno tej gwarancji, jak i sojuszu, 
ktôry z czasem zajql miejseé wzajem-
nych gwarancji, oslabic. 

Po prostu bylo juz w tym czasie, 
w roku 1939, za p.zno na zatrzymanie 
Hitlera samymi tylko grozbami, zè 
W. Brytania bçdzie walczyla. 

ALEK&ANDER BREGMAN 

Polska pod okupacja : dokola „amnestii 
DZIWNA AMNESTIA 

Ôgloszona przez rezim warszawski 
,,Ustawa o amnestii" (Dziennik IJstaw 
rir. 20 z dnia 25 lutego br.) jest czyms 
paradoksalnym, rzadko kiedy spoty-
kanym, a moze nawet w prawodastwie 
naprawdç europejskim nie do pomysle
nia. 

Samo slowo : amnestia (z greckiego 
,,a:asnestia" — zapomnienie) oznacza 
zapomnienie, wymazanie raz na zawsze 
przeszlosei przestçpczej danej jednost-
ki i zaprzestanie jakichkolwiek naci-
skôw i ograniezen jej wolnosci. Tym-
czasem amnestia warszawska jest 
amnestiq warunkowq i to z zagroze-
niem sankcjâmi. Artykul 19 môwi : 

,,W przypadku kiedy osoba skorzysta z 
amnestii, stosownie do przepisôw art. 2, w ciqgu 
dwu lat od czasu wejécia w zycie ustawy popelni 
nowe tego samego rodzaju przestçpstwo, to Sqd 
wymierzajqc karç nie moze orzee kary nizszej 
od podwôjnego najmniejszego ustawowego 
wymia.ru kary przewidzianego za dane przestçp
stwo, nie przekraczajqc jednak ustawowej granicy 
danego rodzaju kary ". 

A wiçc za skorzystanie z amnestii 
grozi ewentualnie podwôjna kara, a 
dana wolnoéc jest tylko ,,tymczasowa". 
I to nazywa siç, ze 

,,demokracja zwyciçzajqc przébacza i rozgrzesza, 
puszczajqc w niepamiçé nawet najciçzsze prze-
winienia i dajqc dowody swej wspanialomyêl-
noéci (z przemôwien sejmowych). 

W^ rzeczywistosci rezim pragnie 
tylko ujawnienia i pokajania siç prze-
ciwnikôw oraz ujçcia ich w swe re-
jestry — na przyszlosc. 

Daléj cechq charakterystycznq tej 
amnestii jest mglistosc i elastycznosc 
sformulowan, pozostawiajqca szerokie 
pôle do rôznego rodzaju interpretacji 
prokuratorôW i wladz bezpieczenstwa 
publicznego (,,Bezpieki"), u ktôrych 
nalezy siç zglaszac. I tak na przyklad 
artykul 2 ustawy o amnestii môwi, ze 

,,puszcza siç w niepamiçé i przébacza przestçp-
stwa : udzialu w przestçpczym, zwiqzku lub po-
rozumieniu oraz przestçpstwu popelnione u 
granicach dzialalnoéci takiego zwiqzku lub 
porozumienia — przez ich czlonkôw, uczestnikôw, 
oraz osoby udzielajqce im pomocy"'. 

Nigdzie jednak nie precyzuje siç, co 
rozumie siç przez ,,zwiqzek przestçp-
czy" i o jakiego rodzaju przestçpstwach 
mysli ustawa. W tych niedomôwieniach 
rezim ma swôj cel — daleki od szeze-
rosci i chçci stworzenia 

,odpowiedzialnych za klçskç wrzeêniowq i faszy-
zacjç zycia panstwowego 

wedlug dekretu z dnia 22 stycznia 1946. 
Warto przy tej okazji temu dekretowi 
poswiçcic trochç uwagi, gdyz, zdaje 
siç, nie jest on zbyt dobrze znany na 
emigracji. Dekret ten stanowi potçzny 
srodek w rçkach rezimu dla zwalczania 
jego przeciwnikôw polit ycznych, a 
faktycznie kazdego niewygodnego ja
ko ,,faszysty". Albowiem—- stosownie 
do artykulu 1 — skazany moze byé 
kazdy : 

,,Kto, idqc na rçkç ruchowi faszystowskiemu 
lub narodowo-socjalistycznemu, publicznie albo 
w zwiqzku z wykonywaniem urzçdu lub zleconych 
czynnoêci w zakrçsie zarzqdu panstwowego albo 
reprezentujqc Paiïstwo Polskie w stosunkach z 
rzqdem obcego panstwa lub jego urzçdnikami 
dzialal na szkodç Narodu lub Panstwa Polskiego 
— przez umniejszanie lub oslabianie sily zbroj
nej polskiej lub sprzymierzonej albo przez osla
bianie ducha obronnego spoleczenstwa — podlega 
karze wiçzienia..." 

A wiçc jakiekolwiek przemôwienie 
wygloszone publicznie przed dniem 
1 wrzesnia 1939 roku, nawet przez 
osobç niepelniqcq zadnej funkej i pan-
stwowej, moze byc uwazane za karalne, 

ile rezim przypisze mu ,,oslabienie 
ducha obronnego spoleczenstwa". 

,,jednakoweao startu 
wszystkich Polakôw..." 

<) èyciu publicznym dla 
(,,Robotnik" 23.2.47). 

Gdyby amnestia przyczyniia siç do 
pewnego choéby rozwiqzania problemu 
,,lasôw" byloby to jej jedynq chyba 
zaletq. W ehwili bowiem obeenej 
wszelka walka zbrojna z rezimem jest 
bezcelowa i pociqga za sobq ofiary, 
oslabiajqc sily narodu. 

„FASZYZACJA" 
Ustawa 6 -amnestii nie stosuje siç 

do szeregu przestçpstw m.in. do prze-
stçpcôw 

Rôwniez szerokiej interpretacji po-
zostawione jest slowo — faszyzacja. 
Jak wiadomo. ,,faszystami" sq nie 
tylko Prezydent Raczkiewicz i premier 
Arciszewski, aie takze Churchill, Pa-
piez — a ostatnio prezydent Truman. 

Na tym nie koniec, dekret o ,,faszy-
zacji" przewiduje kary nawet dla tego : 

,,Kto — wedïuj; artykulu 4 — rozpowszech' 
niai albo rozporzqdzal, przechowywal lub prze-
wozil w celu rozpowsze&hniania pisma, druki lub 
wizerunki, nawolujqce do popelnienia prze
stçpstw, przewidzianych w artykule 1 —powyzej 
przez nas cytowanym — lub tez zawierajqce 
pochwalç tych przestçpstw, podlega karze wiç-
zienia..." 

Tak wiçc posiadanie przez fryzjera 
w swym zakladzie przed wojnq gazet 
,,faszystowskich" dla czekajqcych 
klientôw — jest przestçpstwem... 

DO EMIGRACJI 
Na wstçpie amnestii môwi siç, ze 

udziela siç jej 

,,sprawcom i uczestnikom przestçpstw popelnio' 
nych w kraju lub z a g r a n i c q przed dniem 
5 lutego 1947 roku". 

Rôwniez prasa rezimowa pisze ciqgle 
i podkresla, ze amnestia w duzej 
mierze odnosi siç do emigracji. 

,,Ramami amnestii — pisze ,,Zycie Warsza
wy" — zostajq objçci réwniez ci obywatele, ktôrzy 
poza granicami przebywali. Chodzi o setki ty-
siçcy liczqcq t.zw. emigracjç wojskowq i o osoby 
cywilne, pozostajqce na terenie Kontynentu we 
wszelkiego rodzaju obozach i skupiskach. 2ol-
nierze przestali wierzyc glupim i naiivnym baj-
kom. Chcq wracac. Muszq jednak pokonywac 
ogromne trudnoéci. Amnestia jest dla tych wielu 
tysiçcy szczçéliwq sposobnosciq do przelamania 
dotychczasowych oporôw..." 

Ani ustawa o amnestii ani prasa 
rezimowa nie precyzuje jednak, jakie 
to ,,przestçpstwa" popelnilo ,, wiele 
tysiçcy zolnierzy na emigracji". Czyz 
przestçpstwem bylo, iz walczyli oni 
o wolnosé Polski juz wtedy, kiedy ko-
munisei byli jeszcze w sojuszu z hit-
lerowcami ? Czy moze przestçpstwem 
jest fakt kolezenstwa broni z zolnierza-
mi brytyjskimi i amerykanskimi pod 
Monte Cassino lub Falaise ? A moze 
dochowanie wiernosci przysiçdze zol-
nierskiej ? 

Nawet zapisanie siç do PKPR, ktôre 
mogloby byé uwazane za wstqpienie 
do obcego wojska, nie jest przestçp 
stwem z punktu widzenia polskiego 
kodeksu karnego. 

Tak wiçc te wszystkie przymôwienia 
pod adresem emigracji i niesprecyzo 

e £ i l z i e  ft o/## it.JT. 
Sala ,,Bialego Orlali widziala juz 

wiele ijazdôw, byla swiadkiem wielu xvy-
powiedzi i dyskusji, aie tym razem goécila 
w swych scianach zespôl ludzi, ktôry 
znacznie odbiegal od normalnego emi-
gracyjnego szablonu. Wérôd zebranych 
przewijaly siç szlify generalskie i siwe 
glowy starych dzialaczy niepodlegloscio-
wych i szare mundury zolnierskie i wy-
swiechtane ubranka najrozmaitszegn ka-
libru cywilôw i pucolowate twarze dzie-
wczyn i chlopcôw, ktôrzy dobrze juz 
znajq, zapach prochu i e?nocjç wojennego 
ryzyka, aie ktôrym daleko jeszcze do pel-
noletnosci. 

Wydawac by siç moglo, ze atmosfera 
Zjazdu bçdzie sztywna i wymuszona, ze 
rôznice spoleczne i pokôleniowe, zaryso-
wane tak wyraznie wsrôd zebranych, 
przekr.eslq moznosc swobodnej wypowie-
dzi i szczerej dyskusji. 

I oto starzy rutyniarze zjazdowi zdu-
mieli siç i nadstawili tcszu, gdy w pier-
wszych slowach sprawozdan i dyskusji 
z mlody ch xist padlo pod adresem senio-
rôw slowo : ,,kolegail .i bez przeszarzo-
wania i sztucznoéci utrzymalo siç do 
ostatniej ehwili, wprowadzajqc nastrôj 
przyjazniy szczeroéci i zaufania. 

Atmosfera byla tak przykuwajqca i 
serdeczna, dyskusja tak odwazna i 
bezapeîacyjna a jedfioczeénie pozbawiona 
zaczepnoéci i uraz osobistych, ze przez 
peine dwa dni, do pôznej nocy, sala nie 
mogla pomieécié Delegatôw i Kolegôw-
Ooéci, nie chcqcych stracic niezego z 

rzucanych wypowiedzi. 
Zjazd wykazal dobitnie, ze grupa 

AKowcôw, przebywajqca poza granicami 
Kraju, wie dobrze, czego chce i zdaje so
bie doskonale sprawç z przy czy n ideo-
logicznych, ktôre spowodowaly decyzjç 
pozostania na emigracji. W drugim dniu 
Zjazdu, na plénum, uchwalono obszernq 
deklaracjç ideowo programowq. Fodkreé-
lono w niej miçdzy innymi : koniecz-
noéé oparcia siç na deklaracji Rady 
Jednoéci Narodowej z dn. 15 marca 
1944 roku, ktôra okreélila postçpowy i 
sprawiedliwy charakter ustroju spolecz-
nego i gospodarezego przyszlej Polski ; 
nierozerwalnoéè Ziem Wschodnich Rze-
czypospolitej z caloéciq Jej terytorium ; 
koniecznoéé utrzymania odzyskanych 
ziem na zachodzie z granicq na Odrze i 
Nissie, wreszcie bezapelacyjne pierw-
szenstwo zagadnien krajowych i rolç emi
gracji, ktôra jest slugq Ojczyzny, walczqcej 
i nieustçpliwej, aie spçtanej i niemej. 

W odniesieniu do zagadnien emi-
gracyjnych Zjazd w y powiedzial poglqd, 
ze konieczne jest powolanie do zycia re-
prezentacji spoleczenstwa wychodzczego, 
ktôra by posiadla uprawnienia parla-
mentu, oraz wysxinql inicjatywç u-
tworzenia Skarbu Narodowego i opodat-
kowania nà jego rzeez obywateli polskich, 
przebywajqcych na emigracji. 

W sprawach wewnçtrzno-organizacyj-
nych Zjazd postanowil, ze nalezy liczyc 
"edynie na wlasne sily, a dzialalnoéé musi 
byc rozwijana z funduszôw zdobywanych 

drogq skladek, placonych przez wszyst 
kich stosownie do dochodôw. 

Znamienna rzeez : w Zjezdzie uczest 
niczyli przedstawiciele kontynentu, przy 
byli ze érodowisk zupelnie rôznych od 
siebie, przewaznie upoéledzonych i bied-
nych, a przeciez nie bylo momentu, 
ktôrym by padly zdania kwestionujqce 
wyraznq, prostq liniç ideologicznq 
niedalekiej przeszloéci. Rostawa czynna, 
niewygasly entuzjazm, gotowoéc do ofiar, 
walka — choc zmienionymi metodami — 
o pelnq niezaleznoéé Narodu, zwartoéé 
wewnçtrzna ijak najserdeczniejsza wspôl-
praca ze wszystkimi organizacjami, sto-
jqcymi na gruncie niepodlegloéci, oto w 
krôtkich slowach przekrôj nastrojôw by-
lych zolnierzy AK, ktôre uzewnçtrznil 
Zjazd. 

Jeszcze raz, w formie niezwykle do-
bitnej, okazalo siç, ze Armia Krajowa 
byla nie tylko riarzçdziem walki, aie 
takze potçzny m ruchem spolecznym, 
ktôry przeoral zapatrywania mas pol 
s kich, uaktywnil je, dal im odwagç 
dzialania .i wypotviedzi i pchnql na 
drpgç poglqdôw postçpowy ch, malujq 
cych wizjç przyszlej Polski — sprawiedli 
wej dla wszystkich i darzqcej opiekq 
kazdego obywatéla. 

Z tym dorobkiem, wzrnocnionym jak 
najlepszq wolq sluzenia Sprawie i wiqrq 
w przyszloéc wkraczajq zolnierze, Polski 
Podziemnej -— w zycie emigracji. 

JÔZEF GARLI&QIÇI 

wane sugestie Iqczone rozmyslnie z 

amnestiq majq jedynie na celu dorazne 

interesy rezimu. Chce on utrzymac 
stan niepewnosci tych, ktôrzy wahajq 
siç z powrotem lub zachwiaé tych, 
ktôrzy decydujq siç na czasowe pozo
stanie na emigracji, a przez to rozbic 
emigracjç w ogôle. Rôwniez przez 
stwarzanie pozorôw normalizacji sto-
sunkôw i wielkodusznoéci, chce on 
utrudnié nasze tu pozostawanie. 

Rezimowi zalezy jedynie, by emi-
graeja walczqca o niepodleglosé Pol
ski jak najszybciej znalazla siç pod 
jego ,,opiekq", stqd tez artykul 2,§2 
nakazuje, ze kazdy, kto skorzysta z 
amnestii musi : 

_,...w terminie przez przedstawicielstwo Panstux* 
Polskiego za granicq zakreélonym powrôcic do 
kraju i w ciqgu miesiqca od daty powrotu. 
zlozyc wladzy bezpieczenstwa publicznego dowôd 
zgloszenia siç do przedstawicielstwa". 

A wiçc oddanie siç pod ,,opiekç" 
,,Bezpieki". 

WIDOKI REZIMU 
Rozbiôr tresci ustawy o amnestii, 

przemôwienia ludzi rezimu oraz spo
sôb wykonywania jej swiadczq dobit
nie, jakie cele mial rezim warszawski. 

Z jednej strony — wobec zagranicy 
— chodzilo mu o zatarcie wrazenia, 
jakie zrobil terror przedwyborczy i 
falszerstwa wyborcze oraz o wywolanie 
zludzenia stabilizacji stosunkôw i sily 
rezimu wsrôd spoleczenstwa. 

Z drugiej strony — wobec Polakôw 
— rezim chce przez amnestiç wywolac 
nowe zludne nadzieje w rodzaju : ,,a 
moze jednak teraz bçdzie mozna spo-
kojnie i bezpiecznie zyé" oraz sklonié 
opozycjç do ujawnienia siç, by jq 
rozbié i zniweczyé, jak to mialo 
miejsce z PSL. 

Nie jest to pierwsza amnestia rezimu. 
warszawskiego. Byla juz jedna w sierp-
niu 1945. Wielu, ktôrzy z niej skorzy-
stali, ujawniajqc siç — zwlaszcza z 
Armii Krajowej — przyplacilo to 
potem utratq wolnosci, o ile nie zycia. 
Nie nie wskazuje na to, by obeenie 
bylo lepiej z wykonaniem tej amnestii, 
ktôra jest w rçkach ,,Bezpieki". Polska 
jest panstwem policyjnym, w ktôrym 
nikt nie ma pewnosci bezpieczenstwa 
osobistego, aie zdany jest na wszech-
wladzç wladz bezpieczenstwa. 

Nikogo na emigracji nie potrzeba 
namawiaé do powrotu lub pozostania. 
Kazdy wie, co go tu* czeka. Kazdy 
tez zna swoje obowiqzki. Jesli ktos ma 
zaufanie do obietnic dawanych przez 
rezim pochodzqcy z laski Rosji i 
sfal^zowanyeh wyborôw i przekonany 
jest, ze rezim ten dotrzymuje slowa, 
ten niech gzybko wraca, aie... po prze-
czytaniu ustawy o amnestii w pélnym 
brzmieniu. 

TADEUSZ NALEJt 
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O przyszly szpital polski 
]STa skutek likwidacji szpitala 

paderewskiego w Edynburgu, znika z 
widowni jedyny szpital dla cywilnych. 
Polakôw, jaki dotychczas na tutej-
szym terenie pracowal. Szpital ten 
jedzie do Polski. 

Nikt nie osmielilby siç przeciwko 
tej decyzji protestowac, gdyby nie 
fakt, ze budynek szpitalny, lôzka, 
posciel, persoiiel pomocniczy -— wszy
stko to dostarczone bylo przez Szko-
tôw. I gdyby nie fakt, ze w skrzyniach 
przygotowanych do wyjazdu. do Polski 
lezy ekwipunek szpitalny bez porôwna-
nia wiçkszy, anizeli ten, ktôry ma 
,,Paderewski". Skrzynie te, z niewia-
domych powodôw walajg, siç od dwu. 
lat po skladach, marnujqc 400 lô'zek, 
materacy i poscieli, udaremniaj^c 
pracç zestawôw rentgoenologicznego, 
dentystycznego i innych, ktôre tam, 
nierozpakowane i nieuzywane spoczy-
waj^.. 

Zwija siç przeto placôwka, przez 
ktôr^, tylu ludzi przeszlo i dziçki 
ktôrej tylu polskich wçdrowcôw i 
polskich zolnierzy odzyskalo zdrowie. 
Protestujac przeciwko tej likwidacji, 
spoleczenstwo polskie w Szkocji za-
z^dalo jednoczesnie, by zestaw szpi
talny dawno czekaj^cy na ekspedycjç 
byl natychmiast wyslany do kraju. 
Nie staio siç to jeszcze dotychczas. 

Ogromna wiçkszosc lekarzy dawnego 
szpitala Paderewskiego zostaje. TJwaza, 
ze powrôt do Polski dzisiaj rôwnalby 
siç przekresleniu nadziei na niepodle-
glosc, rôwnalby siç takze podporz^d-
kowaniu obecnemu rezimowi. W tych 
warunkach rozumiej^c potrzebç ty-
siçcznych rzeszy polskich w Wielkiej 
Brytanii, rzeszy skladajq,cych siç dzi
siaj z kobiet i dziçei, rodzin zolnierzy, 
postanowiono za wszelkg, cenç dq,zyc 
do utrzymania placôwki szpitalnej. 

Wladze brytyjskie okazaly dla tego 
projektu duze zroziimienie. X juz 
w tej ehwili, jeszcze przed dat§, zam 
kniçcia szpitala w Edynburgu, se 
szanse na to, ze skrzydlo br /tyjskiego 
szpitala w Ayrshire (Szkocja) r:ostanie 
oddane do naszej dyspozycji. Warunek 
stanowi obsadzenie tegQ skrzydîa cal-
kowicie personelem wlasnym. Pacjenci-
Polacy maj^/ korzystac z opieki lekar-

W Y D A W N I C T W A  

ST0WARZYSZEN1A 
PISARZY POLSKICH 

ADAM MICKIEWICZ : Poezje 
wybrane, przedmowa Jana 
Lechonia, wybôr Wik-
tora Weintrauba- - 7/6 

BOLEStAW PRUS : Nowele 
warszawskie, przed mowa 
Wactawa Grubinskiego, 
wybôr i poslowie Marii 
Danilewiczowej - - 12/6 

KAZIMIERZ WIERZYisJSKI : 
Krzyze i miecze - - 6/6 

MARIAN HEMAR : Lata lon-
dynskie - - - 4/6 

TYMON TERLECKI : Polska a 
Zachôd. Prôba syntezy - 3/— 

skiej polskiej. O te dwie grupy ludzi 
nie trudno. Natomiast jest brak siôstr, 
piel?gniarek i poslugaezek. Bez tego. 
personelu szpital nie ruszy. 

Polskie wladze opiekuncze, przepro-
wadzaj q,ce rozmowy ze szkockimi 
przedstawicielami sluzby zdrowia, pod-
jçly siç juz wypelnienia tego warunku 
samo wystarczalnosci. Ze wszech miar 
zresztq, jest to pozqdane, jako ze w 
szpitalu czysto polskim kazdy czuc 
siç bçdzie lepiej i swobodniej, anizeli 
w mieszanym. Przy tym brak rqk do 
pracy wsrôd Brytyjczykôw wyklucza 
jakqkolwiek pomoc. Obok szpitala 
istnieje szkola pielçgniarek udostçp-
niona wszystkim siostrom polskim, 
ktôre w skrzydie polskim bçdq pra-
cowac. XJkonczenie tej szkoly daje 
perspektywy niezaleznosci materialnej 
na przyszlosc. 

Od zgloszen kobiet polskich na ofo-
jçcie posad siôstr, pielçgniarek i sprzq-
taezek zalezy wiçc uruchomienie szpita
la. Pisac nalezy do p. W. Dobrzan-
skiej, 13, Œencairn Crescent, Edin-
burgh. I to pisac zaraz. Inaczej plany 
szpitala wlasnego zostanq tylko plana-
mi. 

ZYGMUNT NAGÔRSKI, jr. 

Skiad glowny: ,, Nowele warszawskie" — 
,,Vistu!a," 45 Cromwell Road, London, S.W.7 
inné ksi^iki — „Orbii," 38, Knightsbridge, 

London, S.W.1 

Z n o w y c h  k s i q z e k  
„Rzucane na bialy arktisz mapy 

punkciki zblizaly siç ku sobie wolnym, ciqglym 
posuwem. Admirai raz jeszcze rozwarciem cyrkla 
porôwnal ich odlegloéé i odlozyl na ramee mapy. 
Za trzy godziny jego wlasna i nieprzyjadelska 
floty znajdq, siç we wzajemnym zasiçgu szesna-
stocalowych dzial..." 

,,Czern zamienila siç w purpurç. I na tle tej 
plonqcej czerwieni widac bylo tylko jednq, rzeez : 
rwqce ku gôrze jasno-pomaranczowe smugi. Tak 
konczyl swe zycie niemiecki okrçt admiralski, a 
wraz z nim trzystu ludzi..." 

Oto dwa wyjqtki z ksiqzki J. Barto-
sika : ,,Wierny okrçt"*), ksiqzki o 
ktôrej bez zadnej przesady powiedziec 
mozna, ze jest najciekawszq i najlepszq 
ksiqzkq, jakq kiedykolwiek Polak o 
prawdziwym morzu. i prawdziwych 
okrçtach napisal. Ksiqzkq pozbawionq 
patosu, a wlasnie chwytajqcq za serce. 
Ksiqzkq napisanq prosto i bezpreten-
sjonalnie, moze z pewnymi usterkami 
w stylu czy formie, aie tak pïastycznie, 
ze czytajqc jq widzi siç jak na dloni 
to, co autor opisuje. Swietne ilustracje 
Horowicza dodajq jeszcze owej plasty-
ki, tak ze calosc przesuwa siç przed 
wyobrazniq czytelnika, jak wstçga 
kinematografu. 

Kilku wybitnych autorôw pisalo na 

*) Jôzef Bartosik : 
London 1947. 

,,Wierny okrçt". Orbis — 

ZRZESZENIE PRZYJACIOt POLSKIEGO ZOtNIERZA 

Kota, Centra, Zarz^d Gtôwny i Placôwki Stowarzyszenia 

Weteranôw Armii Polskiej, wspôtpracuj^cych z Zrzeszeniem 

PPZ ze Stanôw Zjednoczonych Ameryki Pôtnocnej — 

JAK NAJSERDECZNIEJ ZYCZA WSZYSTKIM POLSKIM ZOLNIERZOM, 

KTÔRZY GDZIEKOL WIEK ZNAJDUJA SIE — 

WESOtEGO ALLELUJA — aby Wszechmog^cy Stworca ulzyi 

ich cierpieniom . . . by znôw poezuli siç szczçsliwi ! 

obezyznie o morzu i okrçtach. Jeden z 
nich byl nawet w marynarce handlowej, 
aie niepotrzebnie dolewal do swoich 
swietnych opowiadan sosu radykalnej 
demagogii [moze mu to z wiekiem 
przejdzie, bo szkoda byloby talentu]. 
Inni, albo nie byli marynarzami i na 
wojnç morskq patrzyli z boku, oczyma 
widza, albo nie potrafili rozwinqc swej 
mysli w drukowane slowo i nadac jej 
formy plastycznej, w ktôrej Bartosik 
celuje. Tak czy inaczej, mamy naresz-
cie dobrq ksiqzkç o prawdziwych wal-
kach polskiej marynarki wojennej. 

Autor nie patrzyl na morze z boku. 
Byl oficerem artylerii na polskich 
kontrtorpedowèach. Plywal, walczyl, 
byl rariny, przeszedl ' wszystkie kam-
panie, od krancôw Srôdziemnomorza 
poprzez Atlantyk az po daleki Archan-
gielsk. To, co nam opowiada, to nie 
fantazja, aie prawda. A poza tym z 
kazdego slowa przebija iscie conradow-
ska milosc do swego okrçtu i do ludzi 
na nim walczqcych. 

Nie brak Bartosikowi tez zmyslu 
humoru. Historia o tym, jak grupa 
oficerôw polskich przybyla wieczorem 
(na obiad) na niewlasciwy okrçt brytyj
ski, wzbudzi napewno sporo smiechu. 
A momenty tragicZne nie sq nace-
choWane tak wlasciwq Polakom nutq, 
ponurej beznadziejnosci. Ksiqzkç czy ta 
siç lekko, choc jest powazna. I zostaje 
po niej nie posmak smutku czy chçc 
krytyki, aie jakaé dziwna i krzepiq,ca 
nadzieja na lepszq przyszlosc. Przeciez 
ludzie, ktôrzy tyle dokonali, nie ugnq; 
siç przed losem, nie zalamiq w obliezu 
niepowodzenia. Przeciwiiie — walezyc 
bçdq dalej, jak ten, opisany w ksiqzce, 
brytyjski komandor, co majqc powie-
rzony sobie kulâwy konwôj, wdal siç 
w walkç z szescioma krqzownikami i 
kilkoma eskadrami samolotôw, choc 
dysponôwal tylko jednym starym 
krqzownikiem i czterema malymi eskor-
toweami. I zwyciçzyl. 

To tez w takiej ehwili, jak obeena, 
ksiqzka Bartosika jest szezegôlnie po-
zyteczna. Wsrôd otaczajqcych nas 
chmur smutku i niepewnosçi, przynosi 
nam tçczowy przeblysk zwyciçstwa. 

JULIAN GINSBERT 

NAJSZYBSZA WYSYtKA PACZEK DO POLSKI 

ZYWNOSC: 

Paczka „CP1": 1 i pôl funta kawy, 2 funty jamu, 1 funt rodzynkôw, jed-
nofuntowa puszka konserwy miçsnej, jednofuntowa puszka szynki, 
jednofuntowa puszka galaretki konfiturowej, 2 funty marmelady, jed
nofuntowa puszka mieszanki odzywczej, 2 funty suszonych owocôw 

Cena £3.15.0 

4 funty cukierkôw mieszanych, trzyfuntowa tabliczka 
Cena £3.3.0 

Paczka „CP2": 
czekolady 

Paczka „CP5": pôl funta kawy, jednofuntowa puszka konserwy miçsnej, 
dwufuntowa puszka jamu, jednofuntowa puszka cielçciny, 2 funty 
suszonych owocôw, 2 puszki galaretki konfiturowej, 2 funty mieszanki 
czekoladowo-owocowej, 1 funt cukierkôw, 1 funt czekolady 

Cena £4.12.0 

PENICILLINA: 

Paczka ,,L1": Penicillina: ok. 2 milionôw jedn. w proszku, w masciach, 
w tabletkach Cena £2.12.0 

Paczka „L2". Penicillina: ok. 3 milionôw jed. na zawiesinie oleistej, 
w masciach, w tabletkach _ . . . • • • • • Cena £4.12.0 

Oraz 15 standaryzowanych paezek na rôzne schorzenia. 

Zamôwienia wraz z petn^. oplat^ naleznosci (w gotôwce, Postal Orders, 
Money Orders lub czekiem) kierowac prosimy pod adresem Firmy: 

WORLD COMMODITIES TRUST CO., LTD. 
10, Hans Crescent, London, S.W. 

P  A  C  Z  
KOMU NIKAT 

Kl DO K R A J U  
S.W.1. 

cena £0.16.6 

cena £2.3.0 
cena £2.5.0 
cena £2.8.0 

Delegatura P.C.K. w Londynie, 96, Eaton Place 
Tel : SLO-5461 

wysyla do Kraju nastçpujîce rodzaje paezek. 
I. Paczki z papierosami Typ ,,P" 200 sztuk 

II. Paczki lecznicze : . . 
Typ ,,A" dla doroslych (leki ogôlno wzmacniajïce 

szezegôlnie serce, system nerwowy, przewôd 
pokarmowy, watrobç itd.) ... ... -

Typ „B" dla dzieci (zawiera witaminy, odzywkl i leki) 
Typ ,,C" dla kobiet 

Prospekty na zadanie 
Ponadto Delegatura wysyla na zamôwienie paczki specjalne, zwlaszcza 

z Pénicilline. Paczki te wymagaje podania wieku i choroby adresata, 
c e l e m  d o b i e r a n i a  o d p o w i e d n i c h  l e k a r s t w .  _  . . . .  

Za^czone w kazdej paezee wskazôwki pozwalajï na zazywame lekow 
bez porady lekarza. 

III. Poscielowe paczki standartowe 
Typ ,,E" zawiera: 1 koe, 2 przescieradia, 2 poszewki, 

2 rçczniki cena £3-10-0 

IV. Paczki z obuwiem, zawierajîice nowe artykuty, 
wszystkich rozmiarôw 

Typ „M" dla mçzczyzn zawiera 1 parç butôw 
Typ „R" dla ,. „ 1 Par« pôlbutôw 
Typ „S" dla dzieci od 3 do 8 lat 1 p. bueikow .. 
Typ ,.T" ,, 9 ,. 15 •• 1 P- bueikow ... 
Typ ,',U" dla kobiet zawiera 1 parç bueikow 

Przy zamawianiu paezek nalezy podac wiek dzieeka wzgl. rozmiar zama 

W'^WszysrtkieUpî«ki wysytane s, do Zarz^du G+ôwnego PCK w Warszawie 
(ul. Nowogrodzka 49 „Roma"), sk^d rozsytane s4 srodkami PCK do jego 
oddziafôw prowincjonalnych i dorçczane adresatom za pokwitowaniem. 
Pokwitowania te sg. zwràcane Delegaturze, ktora odsyla je nadawcom. Nie-
zaleznie od tego Polskie Radio w Warszawie podaje w poniedziatki, érody 
i pivki na krôtkich falach 49.06 godz. 20. 20-30 specjalne audycje z na-
zwiskami osôb, ktôre otrzymaky paczki. 

£2. 0.0 
£1.12.0 
£1. 0.0 
£1. 5.0 
£1.12.0 

EDYNBURG 
KSIÇGARNI A POLSKA 

„CO StYCHAÔ" 
2, Drumsheugh Place. Tel. 21712 

(obok Kosciola Polskiego) 
Poleca w wielkim wyborze podrçczniki 

szkolne i techniczne: 
Technik — 3 tomy ... ... ... 40/— 
Radiotechnika, Tom I . .. ... ... 20/— 
Kalendarz techniczny dla technikow i 

kreslarzy ... ... ... ... 18/-
Kalendarz budowlany, 3 tomy po ... 12/— 
Kalendarz drogowy ... ... ... 12/— 
Tablice i wzory matematyczne ... 7/— 
Obsluga i naprawa samochodôw ... 15/— 
Elektrotechnika Szyfmana ... ... 15/— 
Vade-mecum kierowey cz. I i II . .. 18/— 
Chôw drobiu ... ... ... ... 7/6 
Uprawa warzyw ... ... ... ... 8/6 
Hodowla zwierz^t domowych 2 tomy 

po 
Na ±^danie wysytamy katalogi 

10/6 

CZY MYéLISZ O PRZYSZtOSCI ? 

KUPIECKI EGZAMIN BRYTYJSKI 
Londyrïskiej Izby Przemysiowej (London Chamber of 

Commerce) 

mozesz zdobye w ci^gu szesciu miesiçcy, jesli masz wolç pracy. Pisz do 
Polish Vocational Çollege, Ltd., 5, Park Grove Terrace, Glasgow C.3. 

Przeciwdeszczowe 
Eleganckie Damskie 

P+aszcze z Kapturem 
z materialu plastycznego w kolorach 
kosci sloniowej, niebieskim, czerwo-
nym, pomaranczowym, zielonym i 
innych, o wymiarach 40, 42, 44 i 
innych bez kuponôw w cenie £3.0.0 

Woj s ko we Bucifei mçskie, nowe 
wszelkie wymiary, najlepszych wyro-
bôw brytyjskich, bez kuponôw, 

Cena: £2.10.0 za parç 
tgcznie z oplatg. pocztowg. po otrzy-
maniu zlecenia i naleznosci wysyla do 

Polski na podany adres: 

ENEL INDUSTRIES 
58 Jermyn St., St. James's, 

London, S.W.i 

ZYWNOSC DO POLSKI 

Typu ,,C1" Waga 9 Ibs. Cena £1.10.0 

zawartoié: szynka lb., ser imietankowy 
1 lb., miôd 2 lb., ttusrez (smaîec) 2 lb., KAKAO 
1 lb., KAWA 1 lb., galaretka owocowa i lb., 

pieprz i lb., korzenie i  lb. 

Typu „D" Waga 9 Ibs. Cena £1.17.0 
zawartoéd: miod 2 lb., KAWA 2 lb., KAKAO 
2 lb. rodzynki 2 lb., pieprz b !b., korzenie 

£ lb., cynamon £ lb. 

PACZKI WZMACNIAJACO-

ODZYWCZE 

Typ Nr.l-MAtA ... ... Cena £1.5.0 

Typ Nr. 2—DU±A Cena £2.7.0 

Typ Nr. 3—DOMOWA APTECZKA 
Cena £1.5.0 

Paczki Nr. 1 i Nr. 2 zawieraj^ witami
ny, glukozç, Livogan, Halibut Oil etc. 

Wszystkie paczki s^ ubezpieczone. 

Zamôwienia wraz z Money Order, 
Postal Order lub czekiem kierowac 

do: 

BRITISH OVERSEAS SUPPLY 
CO., LTD. 

3a, Brookside, Headïngton, Oxford 

2^daé prospektow 

LONDON AND ABROAD COMMISSION AGENCY, LTD. 

zawiadamia swoich klientow, 

ie biura firmy miesez^ siç obeenie: 

207, Knightsbridge, London, S.WÏ7 

Tel.: KENsington 3214 

Firma w dalszym ci^gu wykonuje wszelkie zlecenia w pefnym zakresie. 

2qidajcie naszych cennikôw. 

NIEBYWAtY REKORD WYGRANYCH 
£1.333 wygrane dla naszego 

klienta w pooiu peno* 
wym Vernon. 

"• Cf CIO wygrane rôwniez w 
P°olu  penowym Ver-
non dla innego klienta. 

£8.398 
wygralismy dla Mr. R. A. Bennett, Ashstead w poolu penowym firmy Sherman (18.1.47). 
Dowody tych wygranych na ±^danie. Setki wygranych dywidend do przegl^dniçcia kazdego 
czasu. Przeszfo 117 klientôw wygralo jednego tylko dnia 18.1.47, w tym £2.4326 za 1 sh. 

SPECJALNIE OBNl2lO.NE HONORARIUM na £1 plus pisemne zobowi^zanie siç do wy 
ptacenia nam 25 proc. od wszystkich wygranych za naszym poirednictwem. Kazdy klient 
bierze co tygodnia udzial darmo w dodatkowej grze, za ktôr^ placi powszechnie 

znana fïrma 

T. A. D. B O U G H , (Dept. Pol.) 

19, Wardour Street, London, W.l. 

Zatozyciel tej firmy wygrat w jednym sezonie 
czwartych dywidend. 

pierwszych, drugich- trzecich 
Polski tJumacz na m'ejscu 

Llor/ds Banh 
T nvirrun LIMITED 

Z I JhA I H I.l WSZELKIEGO 
I t a  » / . !  - /  t  C Z Y J V J V O S C I  

B  A  I V  K O  W E  

Oddzialy w ccctej Anglii i Walii 

* 

CENTRALA : 71. LOMBARD STREET, LONDON E.C.3 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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MACJI I PORAD 
Stowarzyszenie Polskich Kombatantôw, chcqc 

ulatimc swym czlonkom znalezienie odpowiedzi 
na szereg pytati, zwiqzanych ze stawianiem pierw-
szych krokôw w zyciu cywilnym za granicq., 
uruchomiîo Biuro ïnformacji i Porad. Dzieli 
siç ono na dzialy : ïnformacji Ogôlnej, Praumy 
i Poradnictwa Zawodowego. Biuro udziélaé 
bçdzie informacji w bardzo szerokim zakresie. 
Objçte tviçc bçdq. zagadnienia rodzin (pomocy i 
poszukiwania), szkoleniowe, formalnosci de-
mobilizacyjne, sprawy podatkowe, uzyskiwanie 
dokumentôw zastçpczych i tlumaczenia, statut 
prawny uchodzcôw, kwestie wizowe, zatrudnienie 
w W. Brytanii, wlasne przedsiçbiorstwa, sprawy 
emigracyjne, zakup narzçdzi, ocena kwalijikacji 

Informacje udzielane sq bezplatnie, natomiast 
zalatw-ianie niektôrych spraw moze pociqgnqé za 
sobq dodatkowe Tcoszty (<adwokat brytyjski, po-
éioiadczenia dokumentôw, zakup ksiqzek i tp.). 
Biuro bçdzie musialo uzyskiwaô ich zwrot, po 
uprzednim porozumieniu siç z interesantem. 
Personel Biura od dluzszego czasu przygotowy-
wal siç do podjçcia pracy, kompletujqc materialy 
i nawiqzujqc potrzebne kontakty. Mozna siç 
wiçc spodziewac, ze ta nowa placôwka przyniesie 
istotnq pomoc licznym rzeszom zainteresowanych. 

Adres Biura Informacji i Porad SPK w 
Londynie : 18, Queen's Gâte Terrace, London 
S.W.1. Tel. : WEStern 9175. Najblizsza stacja 
kolejki metra : Gloucester Road Station. 

Dla wygody czlonkôw Stowarzyszenia, znaj -
dujqcych siç w Szkocji, Biuro posiada Oddzial 
w Ediriburgh'u : 13, Glencaim Crescent. 
Tel. ' 64090. 

15-LECIE PASTERSKIE 
J. E. KS. ARGYBISKUPA SAWY 

12 b.m. przypada 15-lecie swiçcen 
biskupioh J. E. ks. arcybiskupa Sawy, 
prawosîawnego pasterza woj skowego 
P.S.Z. 

W hierarchii polskiej autokefalicznej 
Cerkwi Prawoslawnej J. E. ks. Sawa 
jest ordynariuszem diecezji * wileiisko-
nowogrôdzkiej. Opowiedziawszy siç za 
legalnym Rz^dem RzeczypospoMtej, 
od pocz%tku wojny przebywa poza 
krajem. Obowiq-zki pasterskie w P.S.Z. 
piastuje od kilkvi lat. Od niedawna 
otrzymal godnosc arcybiskupiq.. 

Szezegôlnie bliskie wçzly iq.cz^ J. E. 
ks. arcybiskupa Sawç z Koscioiem 
Anglikanskim oraz z autokefaliczng. 
Cerkwig, Serbskq-, w ktôrej lonie od-
bywal studia teologiczne i otrzymal 
swiçcenia. 

Redakcja ,,Polski ~Walczq.cej Iq,czy 
siç w tym dniu z zyezeniami dla Naj-
dostojniejszego Hierarchy. 

K S I A ^ K I  N A D E S L A N E  
Jçdrzej Giertych : Polityka polska w dzie-

jach Europy. Nakl. aut. Str. 453, cena 18s. 
C. E. Eckersley and M. Corbridge-Patkaniow-

ska : Essential English for Polish students — 
an introductory course. Wyd. Longmans, 
Green <fc Co. Str. 100, cena 2s. 

Hans Lund, Holger Begtrup i Peter Man-
niche : Dunskie Uniwersytety Ludowe a rozwôj 
spolecznosci wie j skie j. Wyd. Polska Y.M.O.A. 
str. 134. 

Jôzef Chalasinski : Mïode pokolenie chlo-
pôw. Wyd. Polsk Y.M.C.A. Str. 201. 

POSZUKIWANIA RODZIN 
Henryk CZERWENAK, ostatnie adresy : 

Biberach Wurtemberg, Strassbourg — France, 
poszukitvany przez matkç, Wiktoriç Czerwenak 
— Przemyél, Winna Gôra 3. 

Bronislaw SJ^CZKOWSKI, nauczyciel z 
WUenszczyzny, wywieziony na Syberiç w 
r. 1940, ostatni adres : Archangielsk A.226/4, 
poszukiwany przez zonç, Wandç Sçczkowskq — 
Potrzaskôw, poczta Grcibôw Lçczycki, woj. Lôdz. 

Tadeusz GÔRSKI, administrator dôbr Boh-
danowieze, wywieziony na Syberiç w r. 1939, 
poszukiwany przez zonç, Stanislawç Gôrskq — 
Warszawa, ul. Wilenska 67 m. 5. 

Stanislaw KULCZYCKI, ur. w Stanislawo-
ivie 1910, b. pracownik Pol. Paiîstw. i Boleslaw 
Kulczycki, ur. 1908, synowie Kornela i Anny, 
poszukiwani przez siostrç, Wladyslawç Warnickq 
— Gliwice, ul. Witkiewicza 23, woj. Katowice. 

Witold, Zofia, Danuta i Jarek SZTJLC z 
Ilii, pow. Wilejka, wywiezieni na Syberiç, 
poszukiwani przez Helenç Poplawskq — 8040 
Olympia, Détroit 13, Mich. USA. 

J zy KONCZY KOW SKI z Powstaniu 
Warszawskiego poszukiwany przez Gustawa 
Radwaiiskiego — 37, Clarendon Drive, London, 
S. IF. 15. 

Kazimierz BEREZOWSKI, syn Antomego, 
proszony o podanie adresu przez Helenç Poplaw
skq — "8040 Olympia, Détroit 13, Mich. USA. 

Adres poszukiwanego Boleslawa BARANOW-
SKIEGO, brata Franciszka, jest : 11176 Smiths 
Creek Rd., Memphis, Mich. USA. 
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K S I Ç G A R N I E  P O L S K I E  

Londyn: 38, KNIQHT8BRIDGE, S.W.1. 
Tel. : SLO 2791 

Edyriburg : 31a, CASTLE ST. 
Tel. 24705 

W I E L K I  W Y B Ô R  

K S I 4 2  E K  I  C  Z  A  S  O  P I S  M  
W  S Z C Z E G  Ô L N O â C I  

P O D R ^ C Z N I K I  D O  N A U K I  

A N  G I E I S K I E G O ,  S t O W N I K I  

I  P O D R ^ C Z N I K I  T E C H N I C Z N B  

Kfcokolwiek z zalntereaowanyoh Polakôw 
zyczylby sobie 

NOWY TESTAMENT 
lub EWANGELI^ Sw. JANA 

(rz. kat. w miarç zapasu) 
w jçzyku polskim 

proszç zwrôcic siç do pana S. K. HINE, 
110, Chrïsfcchufch Road, London, S.W.2. 

N A  P A C Z C E  O D  M  Y D L A  

Obywatélki i Obyzvatele ! Zgnila emi-
gracjo i szezera demokracjo ! Przyjaciele 
i xurogowie Ixidu ! Faszyéci i czerivono-
sk&rcy ! 

Mojq trybunç przemcmtowal mi ostat-
rtio znajomy stolarz polski, byly major 
z Rubensa, obeenie na praktyce rzemiesl-
niezej. Trybiina moja bçdzie miala 
mozliwoéci poruszania siç. po wodzie w 
ksztalcie gondoli i po lodzie w ksztalcie 
élizgowca, à to wszystko ze wzglçdu 
na kapryéne zmiany klimatu angiel-
skiego. 

Dzisiaj przemawiam do was z gondoli, 
jako ze woda wtargnçla do Hyde JParku. 
Jestern przygotowany na wszelkie ewen-
tiialnoéci. Kupïtem ostatnio okazyjnie 
kilka mocnych sznurôw od pewnego by-
lego adiutanta, zeby zdbezpieczyc siç 
przed porwaniem, silq wiatru, gdyz po-
dobne wypadki rôwniez ostatnio noto-
wano w Anglii kilkakrotnie. 

Wy tez, moi mili demokraci, powin-
niécie poczyniè w waszych myélach takie 
porzqdki wiosenne, ktôre zabezpieczylyby 
was z kazdej strony. Môj kolega orator, 
wlaéciciél sqsiadxijqcej ze mnq trybunki 
powiada, ze Anglia ze zmartwienia za-
lala siç — tym razem wodq. 

Opady atmosferyczne walily siç na 
biednq wyspç w nastçpujqcej kolejnoéci: 
opad iiczuc dla rzqdu, opad prestizxi 
Shinwella, wiatr palestyriski, blyskawica 
trumanowska, grom molotowski, grad 
indyjski, burza grecka, ulewa turecka i 
t.p. 

Wyspa przetrzymala, bo umie siç 

urzqdzic. A wy, moi mili demokraci, 
czy m inny m jesteécie — jezeli nie wy-
spq ? Tak jest ! Skupieni dookola tej 
paczki od rnydla, powiadam wam, jeste
écie wyspq wolnej tnyéli polskiej, tvyspq 
oblanq dookola burzliwymi wodami kana-
lu JP.P.R.-skiego... 

Jesteécie jak wyspa, zdarii na wlasne 
sily, bo imperium wasze mocrio zagro-
zone. Zabrano wam bogate Indie Malo-
polskie, kazano wam wycofac siç z 
Jer.ozolimy Wilenskiej, przepçdzono naj-
cenniejszych ludzi waszych z polskich 
A ten ! 

Wyspq jesteécie wérôd przetaczajqcych 
siç u brzegu balwanôw politycznych i 
dyplomatycznych, ktôrzy chyzo dali siç 
ponieéc z wiatrem i poplynçli na fali 
kariery... 

Zalana, zmrozona wyspa w tarapa-
tach : produkeja bohaterôw spadla, 
produkeja legend — zamknçla fabryki, 
produkeja obietnic wyezerpana ; pro
dukeja ciepla narodowego i wzajemnego 
zrozumienia — pracxije juz tylko na 
jednym, sztucznie podniecanym ftm-
tami, piecu. 

Co zostalo ? Produkeja turystôw na 
eksport do cieplych krain czy produkeja 
egoistôw dla célôw Itiksusowych ? 

Obliczona na krôtkq dwuletniq metç 
produkeja etatowiczôw czasu JP.JK.P.R. 
nie moze byc zaliczona do powaznego 
przemyslu twôrczego. 

Dlatego wam wbijam do glowy, moi 
mili demokraci, te porzqdki wiosenne 
przy éwiqtecznej Wielkanocnej okazji — 

Itebyécie wietrzqc môzgi na slonku i wy-
stawiajqc serca wasze na éwiezy powiew 
wiosny 1947 roku — uparcie pamiçtali 
— zeécie wyspq, jak Anglia i musicie 
mieè siç na bacznoéci ! Inwazja prze-
ciw wam trwa ! Wzmoze siç na 
wiosnç ! JMacie amnestiç i nostalgiç. 
Macie gwarancjç i tçsknotç. M acie tu 
obozy, a tam domy. 

Ciekawa rzeez. Kiedy ostatnio Anglia 
byla w tarapatach zimowych i aprowi-
zacyjnych, wzmôgl siç na toyspie tutej-
szej ruch Brytyjczykôw w obcych kon-
sulatach. Setki Anglikôw i Szkotôw zde-
cydowaly wyjechac po slonce i jedzenie 
na staly pobyt do Afryki, Kanady, 
Australii i Nowej Zelandii. W prasie 
brytyjskiej i w glosach opinii publicznej 
potçpiano ten ruch, padly slowa : pa-
nika i... dezereja ! 

Bo nie wolno opuszczac wyspy dla
tego tylko, ze jq zalewa powôdz i tylko 
dlatego, ze jq szarpiq z wszystkich str on 
nieprzychylne wiatry. 

Zastanôwcie. siç nad sensem tego zda-
rzenia z ostatnich przezyc Anglii. 

W zwiqzku z tym chcialem wam po
wiedziec, ze choc wielu z was stojqcych 
dookola mojej paczki wlozylo cywilne 
ubranie, to jednak zolnierzami jesteémy 
dalej : i uy i ja. Co wiçcej dopiero za-
czçla siç najwiçksza z bitew êwiatà : 
b i t w a o p r a w d ç. W mowie Tru-
mana znalazla poczqtek triidna prôba 
naprawy blçdôw. 

Zresztq mundur nie tworzy zolnierza. 
W y star czy jeéli wam przypomnç, ze 
star y amerykanski wojak général Mar
shall na otwarcie konferencji w Moskwie 
przybyl w cywilnym ubraniu, natomiast 
— i w tym cala pikanteria — cywil to-
warzysz Wyszynski zjawil siç... w par ad-
ny77i uniformie Wojskowym. Podchurycili 
to spryciarze amerykanscy . pod-
chwyccie i wy. 

Konczqc zwracam siç do was z uro-
czystym zawolaniem Wiélkanocnym : 
,,Wyspo Polska, nie daj siç porwac wia-
trom, nie daj siç czerwonej wodzie, ktôra 
zalewa brzegi, nie daj siç balwanom, 
ktôrzy rozsadzajq ciebie od érodka /" 

Do uslyszenia za dwa tygodnie, na tej 
samej paezee, o tej samej porze. 

Wasz 

OBYWATEL 2J\DEZ,KO 

Piôra wieczne i naprawa zegarkôw 
z gwarancja. 
ASTE LTD. 

62, Oxford Street, London, W.l. 
I-sze piçtro, drzwi nr. 9. 

Sprzedajemy 

O D Z I E Z  
nov/4, uzywanq, oraz szyjemy do miary .  

Prosimy odwiedzic nasz magazyn. 
Wielki wybor. Ceny staie. 

BRICK LANE CLOTHIERS 

53, Brick Lane, London, E.1 
Môwi siç po polsku 

HANDLOWY DYPLOM BRYTYJSKI 
daje moznosc zyskownej pracy ! Kurs 

Korespondencyjny ! Lekcje w jçz. pol

skim i angielskim ! Organizujemy egza-

min ! The Polish Vocational College 

Association Ltd., 5, Park Grove Terrace, 
Glasgow, C.3. 

A L M A  B O O K  C O M P A N Y  L T D .  
Wydawnicîwo » Ksiçgarnia Wysytkowa 

52, Halton House, 20-23, Holborn, London, 

ANGIELSKI 

OD SWIETA 
Na swiçta Wielkiejnocy Donciu jedzie do 

swych angielskich przyjaciôl w Southport. 
Southport — to miasto a nie gatunek wina z 
poludniowej Afryki. Wina i inné napoje alko-
holowe stanowiq, jednak glôwna atrakcjç swiq,-
tecznego zaproszenia. 

Doûciu jako Polak i zolnierz najbardziej ceni 
whisky — bo najmocniejsza. Anglicy pija jj| 
zwykle rozeienezona — woda zwykla lub so-
dowa („whisky and soda"), aie Donciu twierdzi, 
ze to psucie trunku, na co pan domu z lagod-
nym usmiechem môwi ; „That's what you 
think". 

Do „krôtkich drinkôw" (short drinks) nalezy 
tez : port, sherry i gin. Port -— to wino moene 
i sîodkie, od ktôrego Donciu ma bôl glowy na 
drugi dzien, bo zamiast jednego kieliszka po 
obiedzie pije kilka, przeplatajac innymi trunka-
mi. Nazywa je ,,porto", bo tak siç nauczyl we 
Francji i krzywiac siç przy siôdmym kieliszku, 
pitym jednym haustem, môwi : „Mi no lajk 
sfit drinks. (Ty môw : I don't like sweet drinks). 

Szlachetne wino hiszpanskie Jerez (jeden 
kieliszek przed jedzeniem) nazywajq. w tym 
kraju — sherry, co Donciu wymawia z francu-
ska : cherie ; wzamian za to angielscy crooners 
(piosenkarze — piosenkarki) épewaja : ,,Zie 
vous aime, ma sherry". Wymawiaj sherry 
jak „siery" z akeentem na pierwsza sylabç. 

Nie tylko Donciu, aie wielu naszych rodakôw 
môwi ,,sherry brandy" zamiast ,,cherry brandy " 
na wisniôwkç. Cherry — wisnia. Cherry pipe — 
wisniowa fajka. Cherry blossom — kwiat wisni. 
Samo brandy — to po prostu — koniak. 

Gin pije siç zwykle z sokiem owocowym : 
gin and lemon (cytryna), gin and orange (po-
maraneza), gin and lime (jak cytryna tylko 
bardziej ostre). Slowo „gin" (wymawiaj : 
dzyn) nie rymuje ze slowem ,,spleen" (wyma
wiaj : spliin), podobnie jak nie ma rymu w 
polsko-angielskim wierszu, ktôry Donciu na-
pisal kiedys w natchnieniu : 

Daj mi twych slodkich ust, 
Trust in me, darling, trust! 

bo trust wymawia siç : trast. Znaczy : ufac, aie 
„brains trust" nie znaczy : ufaj môzgom, tylko 
jak gdyby : rada môzgôw. 

Aie — do trunkôw. Aie — to wlasnie gatunek 
piwa — pale aie (wymawiaj : pejl ejl) — jasne 
piwo. Piwo w ogôle — beer (wymawiaj : bi-er). 
Pite w Anglii przed jedzeniem, podczas jedze-
nia, po jedzeniu i bez jedzenia. 

Cô môwimy, wznoszae kieliszek w gôrç przed 
wypiciem (bez tracania !)? 

Najczçsciej : Cheerio ! (Donciu wymawia : 
Czyrylo !) Cheerio ! — môwi siç tez na pozegna-
nie. 

Zartobliwe powiedzonka wsrôd przyjaciôl : 
,,Skin off your nose" (skôra z twego nosa). 
Odpowiedz : „And off y ours" (i z twego). 
„Mud in your eye" (bloto ci w oko). 
Odpowiedz : ,,And in y ours". 
My best Easter greetings (Wielkanocne zyeze-

nia) to.you ail ! 
RAD 

DOM WYPOCZYN KOWY YMCA 

Dom Wypoczynkowy Polskiej YMCA zostal 
ostatnio przeniesiony do Blairhill House, w 
miejscowosci Rumbling Bridge, kolo Kinros». 
Adres pocztowy : Polish YMCA Convalescent 
Home, Blairhill House, Rumbling Bridge, near 
Kinross. Telefon : Muckhart 31. 

Dom jest wyposazony w radio, gry swietli-
cowe, kino, bibliotekç, kort tenisowy, boisko 
siatkôwki oraz autobus, ktôry dowozi pen-
sjonariuszy do pobliskiego miasteczka. 

Dom moze pomieécic 62 osoby. Pensjona-
riusze o plaçaj:i dziennie : strzeley — 1 sh., 
st. strzeley — 1/3, kaprale — 1/6, plutonowi —-
2/—, sierzanci — 2/6, st. sierzanci — 3/—, -
chorizo wie — _4/—. 

Kazdy przyjezdzaj^cy musi posiada*'; kartç 
zaopatrzenia. Zolnierze bez kart zaopatrzenia 
doplacaja 3 sh. 4d. dziennie. E.C.1. 

zawiadamia o ukâzaniu siç nowosci: 
Jçdral W , Wohlm~»nn F., Zwiçzty Podrçcznik Ksiçgowosci ... — 
Jones, H., Jak Szkiccwac Rysunki Techniczne 
Morgulec W , Wytrzymalosc Materialôw. (nowe wyd.) ... 
Nechay J., Hubl K., Roboty 2elbetowe. Podr. dla Majstrow Budowlanych i 

Technikow ... ... ... ... ... ... ... ••• 
Wrazej W., Metale w Przemysle. (Technologia Mecali), Podr. dla Szkôl 

Technicznych 

poleca poprzednio wydane: 
Bastyr W., Paszkowski E., Slownictwo Warsztatowe Angïelsko-Polskie w 

Ujçciu Rysunkow/nrt 
Goriaczkowski W., Gospodarski Sad Handlowy ... 
Jalowiecki M., Szczegôlowa Uprawa Roslin Gospodarskich 
Zboinski T., Mate Stawy Rybne i Hodowla Ryb. ... 

dostareza wszelkie ksiqzki techniczne, rolnicze i zawodowe, podrçczniki do nauki 
jçzykôw, slowniki i t.p. 

Katalogi na ±^danie ! 
Wysytka odwrotna — po otrzymaniu naleznosci i kosztôw przesylki. 

•9/~ 
6 / -
6/-

9/6 

1 2 / -

3/6 
6/-
9/6 
6/-

ZNAGZKI—tanie paczki :  200 rôznych 4/6; 
1.000 — 20/6; 50 lotniczych 7/-; 100 lotni-
czych 15/—; Albumy 25/6; 1.000 nalepek 1/9 
wt^cznie z portem. Zaplata przy zamôwieniu. 
„ZESZYTY DO WYBORU" ze znaczkami 
polskimi, europejskimi, kolonialnymi przesyla-

my na ±^danie. Mozna pisaé po polsku. 

EXCELSIOR STAMP CO., 44, Eton Hall, 

London, N.W. 3. (Tube: ..Chalk Farm"). 

a) 

d) 

N.1. 
N.2. 
N.6. 
N.8. 

JEDWAB SPADOCHRONOWY, ODZIEÎ — DO POLSKI 

JEDWAB SPADOCHRONOWY — odeinek materialu na uszycie 2-ch bluzek 
lub 2-ch kombinacyj kobiecych (wysytka listami poleconymi) ... ... £1.10.0 

NOWE KOSZULE MESKIE biate, b. moene, nr. 16 wysytane listami poleconymi 
2 sztuki ... ... ... ... ... ... ... ... ... £1.12.Q 

PtASZCZ MESKI zimowy w wysokim gatunku £2.10.0 

UBRANIE MESKIE (marynarka i spodnie) ... ... ... ... £4. 5.Q 
PtASZCZ JESIENNY DAMSKI 
2 KOCE 

£1. 5 .0 - £1.»S.o 
2 SPÔDNICE GRANATOWE uzywane w dobrym stanie ... ... ... £1.10 q 
PODAREK WIELKANOCNY. Bluzka jedwabna biata (nowa) z granat. spôdniczk^ £2. 2"q 
Z gwarancja za jakoéc towaru i niezwfoczn^ w/sytkç. Cena paczki obej mu je opakowani^ 

opiatç pocztowy i przestanie zamawiajqcemii dowodu pocztowego. 
FEDERATED SUPPLIES, 14, York Street, London, W.1 

dojazd kol. podziemn^ do Baker Street 

Najbliiszy (151 numer ,,Polski Walcz^cej" 
ukaze siç dn. 19 b.m. w objçtosci 6 stronic 
druku. 

SPISY RZECZY 
Andrzej Pomian Dotvmuntt, ; Odwaga na-

dziei. — Adolf Fierla : Medytacje na Wielki 
Tydzien. — Zygmunt Nowakowski : Pow-
staficy ! Powstancy ! — Antoni Boguslawski : 
Przed zmartwychwstaniem. — Tadeusz Nowa
kowski : Wesolego jajka ! — Melchior Wan-
kowiez : Od Monte Cassino do Piedimonte. — 
Wieslaw Wohnout : Rikszy przez okupowana 
Warszawç. — Jan Bielatowicz : Londyn po 
raz pierwszy. — Herminia Na{jlerowa : Epoki 
ksiazek. — Antoni Boguslawski : Jalowiec. — 
Stefan Kossak : Cwiczenie ,,Pizmowiec". — 
Nordhom : Sprawa Spitzbergu. — Aleksander 
Bregman : 31 marca 1939. —• Tadeusz Naler : 
Polska pod okupacja : do kola, amnestii". — 
Jôref Garlinski : Po zjeédzie Kola A.K. — 
Zygmunt Naqôrski jr. : O przyszly szpital 
polski. —Julian Ginsbert: Z nowych ksiazek. — 
Obywatel fiqdelko : Na paezee od mydla. — 
Rad : Anaielski od swiçta. 

PAPIEROSY DO POLSKI 
przez 

IN WAL, LTD., 

Stowarzyszenie Inwalidôw 

96, Eaton Place, London, S.W.1* 

w paczkach po 200 sztuk tylko sh. 18/-

Porôwnaj* z cenami inn/ch fîrm 

Optaty przestac mozna w gotôwce 
lub w Postal Orderach 

Dorçczenie gwarantowane 

ODZIEZ UZYWANA BEZ KUPONÔW DO POLSKI 
Gdy jesteé w Londynie sam lub Twôj znajomy, odwiedz nasz magazyn otwarty codziennie 
od g. 11 do 18,30, w soboty do g. 15,00, gdy nie moiesz przyjechac, pisiz, a chçtnie wykonamy 
Twoje zlecenie. 
Sukienki w cenie 7/6 do £3, kostiumy d. od £1 — £4.10 ptaszcze d. i mçsk. od sh. 10 do — 
£4.10, futra d. od £2 — £10, i t.p. 
Nowe koszule mçskie biate, numery 16 i 16J w cenie sh. 13/6 (z przes. polec. do Polski 
sh. 17). Nowe koee jako materiat na pfaszcze w cenie £1.3.6 (z przes. ubezp. do Polski 
£1.12.0). BUTY JUCHTOWE z cho ewami £1.6.6 (z przesytkq ubezp. do Po'ski £1.16.6-, 

LAMPERT CLOTHING SUPPLY CO., 45, Cromwell Road, London, S.W.7 

SZKOtA H OTELARSTWA 
6-mies. Kurs Koresp. (2qdajeie prospektu). Przyjmuje zgloszenia i 
zawiadamia, ze Dyrekcja przenio^Ia siç z Glasgowa. Listy i zgîoszenia 

nalezy kierowat- : I >v i . Follprecht. Street Farm. Saxmundham, 
Suffolk. 

W Y D A J E  „  F I G  H 1 1 N  6  P O L A N D "  T R U S T  
Adres Redakcji (Editorial Offices) : 52, Halton House, 20-23 Holborn, London, E.C.l. Tel. CHAncery 7747. 
Redaktor przyjmuje w poniedzialki i wtorki od godziny 11-ej — 13-ej. 
Redakcja nie zwraca rekopisôw niezakwalifikowanych do druku. 

W a r u n k i  p r e n u m e r a t y :  ( z  p r z e s y l k a  p o c z t o w y )  w  W i e l k i e j  B r y t a n i i  k w a r t a l n i e  8  s h . ,  w  
U.S.A. i Kanadzie miesiçcznie 35 c., kwartalnie S1.00 c. 

Naleznosc prosimy wplacac z gôry przekazem pocztowym lub czekiem na „FIGHTING POLAND TRUST" 
pod adresem Administracji. 

Ceny ogloszen : 1 cal przez jeden lam — £1 10s., ($5). Zarezerwowane miejsce 50 "0 drozej. Ogloszenia na 
pierwszej stronie w miarç wolnego miejsca o 100% drozej. Ogloszenia drobne : jednokrotne 9d. za slowo, dwu 
krotne 1 sh. za slowo, trzykrotne 1 sh. 6d. za slowo. Poszukiwanie i zaofiarowanie pracy : jednokrotne éd., 
dwukrotne 9d„ trzykrotne 1 sh. za slowo. 

Poszukiwania osôb rodzin wojskowych bezplatnie w miarç wolnego miejsca. 
Adres Administracji (Business Offices) : 69, Earls Court Square, London, S.W.5. Tel. : FLAxman 8600. 

ROZWODY dla osôb zamieszkatych za 
granicq mog? byc przeprowadzone w Polsee 
Z g l o s z e n i a  l i s t o w n e :  A D A M O W S K I ,  

21, Inverness Terrace, London, W.2. 

L O S  
zalezy 

W1 

C Z L O W I E K A  
od osmiu gruczotôw 

(OOMLODZENIE GRUCZOLÔW DOST^PNE 
JEST DLA KAlDEGO 

IEDZA WSPÔLCZESNA zaznajomila 
nas z istotq. zycia — z Gruczolami. Od-
niladzanie gruczolôw otwiera nowe 

horyzonty we wszelkich dziedzinach zycia. 
l 'aktem jest, ze cechy zarôwno umyslowe jak ï 
ûzyczne, wzrost, waga, usposot>ienie, zaleine 

od gruczolôw wewnçtrznego wydzielania. 
Kunkcje gruczolôw sq od siebie niezalezne, a 
razem wziçte tworza caly system. Wydzieliny 
^ruczolowe docierajqc przez system krwîonoény 

lo osrodkôw energii umyslowej, flzycznej i 
plciowej, rziidza ich przejawami. 
WIEK CZLOWIEKA jest ,,wiekiem jego gru
czolôw". Zywotnoéc i samopoezueie zaleza od 
jakoéci i zrôwnowazonego przyplywu tych 
wydzielin. Tylko wtedy osiagamy pelffiç sil, 
gdy gruczoly funkcjonuja prawidlowo. Slaboâé 
jest wynikiem wadhwej rôwnowagi lub nie-
wystarczajaeej iloâci wydzielin, te jednak 
moga byé uleezone przez Horinouoterapiç. 
PRZEDWCZESNE STARZENIE SIE, "trata 
energii i zywotnosci, oslabienie, zmçczenie, 
bezsennosé, brak apetytu, Lôle i ogôlne nie-
domagania, oslabienie wzroku, wypadanie 
wlosôw, nerwowoéé, neurastenia, wyezerpanie 
umyslowe, nerwica zolqdka, czçsciowy lub'cal-
kowity zanik sil mçskicli — wszystkie te symp-
tomy dowodza, ze organizm przestal sprawnie 
pracowaé na skutek .':raku rôwnowagi lui» nie-
starczajqcej iloâci wydzielin, co moze byé 
latwo usuniçte za pomoca Horinonoterapii. 
HORMONOTERAPIA, czyli leczenie gruezo-
lowe, jest wiedz.i, polegajqca na odmladzjiniu 
gruczolôw. Dzialanie jej polega na wznawianiu 
sil zywotnycli nie drogq. sztucznej podniety 
lecz przez docieranie do irôdia niedomagan 
fizycznych, umyslowych, nerwowych i plcio-
wych. Hormonoterapia iwzywrac'a pelniç sil 
utraconycli na skutek chorôi., wieku lub nawet 
chronicznego oslaLienia. 
DLA KOBIET stosowanie Hormonoterapii 
okazalo siç zbawienne w leczeniu wielu zu 
burzen organicznych, towarzyszacych wiekowi 
prze j âcio wemu. 
JAK ZACZAÉ ±YCIE NA NOWO. liritish 
Glandular Products pragnie sluzyé svvq wiedza 
i dlugoletnim doéwiadczeniem. W razie roz 
poznania ktôregokolwiek z powy±ej opisanych 
niedomagan, a szezegôlnie w wypadkach, gdy 
prôby innych metod zawiodly, prosimy 
zwrôcié siç do nas. Wiemy, ze mozemy pomôc 
w odzyskaniu rôwnowagi umyslowej, flzycznej 
i odzyskaniu mçskosci. Wiemy, gdyz pomogli-
smy juz wielu tysiacom. I'rosimy w> Inié 
ponizszy kupon i zal.iczyc znaczek poezt. za 
3d^^ |Przes lemy uasza  brosz t i rç  p . t .  , , IS7 OTA 

BRYTYJSKI E WYTWORY GRUCZOLOW E 
| Do British Glandular Products, Ltd. I 

(PWP. £01), 35, Albemarle St., London, i 
W . l .  

Proszç o nadestanie mi. bez zobowii|- j 
zania: broszury p.t. „ISTOTA lYCIA" I 
(znaczek poezt. za 3d. zataczam) lub 100 J 
TESTRONES Brand Tablets dla mç±- | 
czyzn, 100 OVERONES Brand Tablets dis 
kobiet, zataczam 10/-

(niepotrzebne skreslic) 

NAZWISKO 
ADRES 
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